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VLADA

3991.

Na podlagi 8. člena zakona o zunanjetrgovinskem

poslovanju (Uradni list RS, št. 13/93, 66/93, 7/94 in 58/95) in

21. člena zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS,

št. 4/93 in 23/96) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o spremembah in dopolnitvah uredbe o določitvi režima

izvoza in uvoza določenega blaga

1. člen

V uredbi o določitvi režima izvoza in uvoza določenega

blaga (Uradni list RS, št. 75/95 in 7/96) se v 5. členu za sedmo

alineo črta pika in dodajo nove štiri alinee, ki se glasijo:

“– Republike Bolgarije

– Republike Estonije

– Republike Latvije

– Republike Litve.”

2. člen

Priloga uredbe o določitvi režima izvoza in uvoza dolo-

čenega blaga se nadomesti z besedilom priloge te uredbe.

3. člen

Ta uredba začne veljati 1. januarja 1997.

Št. 330-04/95-15/3-8

Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Vlada Republike Slovenije

dr. Janez Drnovšek l. r.
Predsednik
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PRILOGA

Tar.štev. Poimenovanje Režim
 izvoza uvoza

0101 Konji, osli, mezge in mule, žive živali

– Konji:

0101 11 000 – – čistih pasem, plemenski S5

0102 Govedo, žive živali

0102 10 – Čistih pasem, plemenske:

0102 10 100 – – telice (samice goveda, ki še niso telile) S5

0102 10 300 – – krave S5

0102 10 900 – – druge S5

0103 Prašiči, žive živali

0103 10 000 – Čistih pasem, plemenski S5

0104 Ovce in koze, žive živali

0104 10 – Ovce:

0104 10 100 – – čistih pasem, plemenske S5

0104 20 – Koze:

0104 20 100 – – čistih pasem, plemenske S5

0105 Domača perutnina (kokoši, race, gosi, purani in pegatke), žive živali

– Mase do vključno 185 g:

0105 11 – – kokoš, domača (Gallus domesticus):

– – – kokoši iz matične jate (plemenske):

0105 11 110 – – – – nesnice S5

0105 11 190 – – – – druge S5

0105 12 00 – – purani:

0105 12 001 – – – plemenski S5

0105 19 – – druga:

0105 19 20 – – – gosi:

0105 19 201 – – – – plemenski S5

– Druga:

0105 92 00 – – kokoš, domača (Gallus domesticus), teže do 2000 g:

0105 92 001 – – – plemenska S5

0105 93 00 – – kokoš, domača (Gallus domesticus), teže več kot 2000 g:

0105 93 001 – – – plemenska S5

0105 99 – – druga:

0105 99 10 – – – race:

0105 99 101 – – – – plemenske S5

0105 99 20 – – – gosi:

0105 99 201 – – – – plemenske S5

0105 99 30 – – – purani:

0105 99 301 – – – – plemenski S5

0105 99 50 – – – pegatke:

0105 99 501 – – – – plemenske S5

0106 00 Druge živali, žive

0106 00 10 – Domači kunci:

0106 00 101 – – plemenski S5

0106 00 90 – Druge:

0106 00 901 – – čebele S5

0106 00 902 – – žabe S5

0106 00 909 – – drugo S5
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0208 Drugo meso in drugi užitni mesni klavnični izdelki, sveže, ohlajeno ali zmrznjeno
0208 90 – Drugo:
0208 90 500 – – meso kitov in tjulnjev D5 D5
0301 Ribe, žive

– Druge ribe, žive:
0301 91 – – postrvi (Salmo trutta, Oncorhynchus my kiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus

aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache, Oncorhynchus chrysogaster):
0301 91 100 – – – vrst Oncorhynchus apache, Oncorhynchus chrysogaster S5
0301 91 900 – – – druge S5
0301 93 000 – – krap S5
0407 00 Perutninska in ptičja jajca, v lupini, sveža, konzervirana ali kuhana

– Perutnine:
– – valilna:

0407 00 110 – – – puranja ali gosja S5
0407 00 19 – – – druga:
0407 00 191 – – – – kokošja S5
0407 00 199 – – – – druga S5
0501 00 000 Človeški lasje, surovi, umiti ali neumiti, razmaščeni ali nerazmaščeni; odpadki človeških las D61 D61

0502 Ščetine domačih ali divjih prašičev, jazbečeva dlaka za izdelovanje ščetk; odpadki teh
ščetin ali dlak

0502 10 000 – Ščetine domačega in divjega prašiča in odpadki teh ščetin D61 D61

0502 90 000 – Drugo D61 D61

0503 00 000 Konjska žima in odpadki konjske žime, zloženi v plasteh ali ne, s podlago ali brez podlage D62 D62

0505 Kože in drugi deli ptic, s perjem in puhom, perje in deli perja (z odrezanimi ali neodrezani-
mi robovi) ter puh, ki niso naprej obdelani, razen s čiščenjem, dezinficiranjem ali priprav-
ljanjem za konzerviranje; prah in odpadki perja ali delov perja

0505 90 000 – Drugo D63 D63

0506 Kosti in strženi rogov, surovi, razmaščeni, enostavno pripravljeni (toda nerazrezani v
oblike), namočeni v kislino ali brez želatine; prah in odpadki teh izdelkov

0506 90 000 – Drugo D64 D64

0507 Slonova kost, želvovina, kitova kost, dlake kitove kosti, rogovi, parožki, kopita, nohti,
kremplji in kljuni, surovo ali enostavno pripravljeno, toda nerazrezano v oblike; prah in
odpadki teh izdelkov

0507 10 000 – Slonova kost, prah in odpadki slonove kosti D64 D64

0507 90 000 – Drugo D64 D64

0508 00 000 Korale in podobni materiali, surovi ali enostavno pripravljeni, vendar drugače neobdelani;
oklepi mehkužcev, rakov ali iglokožcev, sipine kosti, surovi, enostavno pripravljeni,
toda nerazrezani v oblike; prah in odpadki teh izdelkov D64 D64

0511 Proizvodi živalskega izvora, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu; mrtve živali iz
1. in 3. poglavja, neuporabne za človeško prehrano

0511 10 000 – Bikovo seme S5
– Drugo:

0511 99 – – drugo:
0511 99 500 – – – zarodki goveda S5
0511 99 80 – – – drugo:
0511 99 801 – – – – seme drugih živali S5
0601 Čebulnice, gomolji, koreninski gomolji, stebelni gomolji, živice in korenike v mirujočem

stanju, rastoče ali cvetoče; rastlina in korenine cikorije, razen korenin iz tar. št. 1212
0601 10 – Čebulnice, gomolji, koreninski gomolji, stebelni gomolji, živice in korenike v mirujočem stanju:
0601 10 100 – – hijacinte S5
0601 10 200 – – narcise S5
0601 10 300 – – tulipani S5
0601 10 400 – – gladiole S5
0601 10 900 – – drugo S5
0601 20 – Čebulnice, gomolji, koreninski gomolji, stebelni gomolji, živice in korenike, rastoče ali

cvetoče, rastlina in korenine cikorije:
0601 20 100 – – cikorija, rastline in korenine S5
0601 20 300 – – orhideje, hijacinte, narcise in tulipani S5
0601 20 900 – – drugo S5

1 samo za odpadke človeških las
1 samo za odpadke ščetin ali dlak

2 samo za odpadke konjske žime

3 samo za odpadke perja ali delov perja

4 samo za odpadke izdelkov
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0602 Druge žive rastline (vštevši njihove korenine), potaknjenci in cepiči, gobji miceliji

0602 10 – Neukoreninjeni potaknjenci in cepiči:

0602 10 100 – – trte S5

0602 10 900 – – drugo S5

0602 20 – Sadno drevje, grmičevje in grmovje, cepljeno ali necepljeno, ki rodi užitno sadje ali oreščke:

0602 20 100 – – trsne cepljenke in cepiči, cepljeni ali ukoreninjeni S5

0602 20 900 – – drugo S5

0602 40 – Vrtnice, cepljene ali necepljene:

0602 30 000 – Rododendroni in azaleje (sleči), cepljeni ali necepljeni S5

0602 40 100 – – neokulirane in necepljene S5

0602 40 900 – – okulirane ali cepljene S5

0602 90 – Drugo:

0602 90 300 – – sadike zelenjave in jagod S5

– – drugo:

– – – na prostem rastoče rastline:

– – – – drevje in grmičevje:

0602 90 410 – – – – – gozdno drevje S5

– – – – drugo:

0602 90 450 – – – – – ukoreninjeni potaknjenci in mlade rastline S5

0602 90 490 – – – – – drugo S5

– – – – druge na prostem rastoče rastline:

0602 90 510 – – – – – trajnice S5

0602 90 590 – – – – – drugo S5

0701 Krompir, svež ali ohlajen

0701 10 000 – Semenski S5

0703 Čebula, šalotka, česen, por in druge užitne čebulnice; sveža ali ohlajena

0703 10 – Čebula in šalotka:

– – čebula

0703 10 110 – – – čebulček S5

0712 Sušene vrtnine, cele, razrezane v kose ali mlete, vendar ne nadalje pripravljene

0712 90 – Druge vrtnine; mešanice vrtnin:

0712 90 110 – – – semenski hibridi S5

0713 Sušene stročnice v zrnu, oluščene ali neoluščene ali zdrobljene

0713 10 – Grah (Pisum sativum):

0713 10 100 – – semenski S5

0713 20 00 – Čičerika (garbanzos):

0713 20 001 – – semenska S5

– Fižol (Vigna spp., Phaseolus spp.):

0713 31 00 – – fižol vrste Vigna mungo (L.) Hepper ali Vigna radiata (L.) Wilczek:

0713 31 001 – – – semenski S5

0713 32 00 – – fižol, drobni rdeči (Adzuki, Phaseolus ali Vigna angularis):

0713 32 001 – – – semenski S5

0713 33 – – navadni fižol, vštevši beli (Phaseolus vulgaris):

0713 33 100 – – – semenski S5

0713 39 00 – – drug:

0713 39 001 – – – semenski S5

0713 40 00 – Leča:

0713 40 001 – – semenska S5

0713 50 00 – Bob (Vicia faba var. major) in konjski bob (Vicia faba var. equina, Vicia faba var. minor):

0713 50 001 – – semenski S5



URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 6697Št. 73 – 18. XII. 1996

Tar.štev. Poimenovanje Režim
 izvoza uvoza

0713 90 – Druge:

0713 90 100 – – semenske S5

1001 Pšenica in mešanice žit na podlagi pšenice

1001 10 00 – Trda pšenica (t. durum):

1001 10 001 – – semenska S5

1001 90 – Drugo:

1001 90 100 – – semenska pira (t. diccocum) S5

– – druga pira, navadna pšenica in mešanice žit na podlagi pšenice:

1001 90 910 – – – seme navadne pšenice in mešanice žit na podlagi pšenice S5

1002 00 00 Rž

1002 00 001 – Semenska S5

1003 00 Ječmen

1003 00 100 – Semenski S5

1004 00 00 Oves

1004 00 001 – Semenski S5

1005 Koruza

1005 10 – Semenska:

– – hibridna:

1005 10 110 – – – štirilinijski in top cross hibridi S5

1005 10 130 – – – trilinijski hibridi S5

1005 10 150 – – – dvolinijski hibridi S5

1005 10 190 – – – drugo S5

1005 10 900 – – drugo S5

1007 00 Sorgo v zrnu

1007 00 100 – Hibridi za setev S5

1008 Ajda, proso, seme za ptice; druga žita

1008 10 00 – Ajda:

1008 10 001 – – semenska S5

1008 20 00 – Proso:

1008 20 001 – – semensko S5

1008 90 – Druga žita:

1008 90 10 – – tritikala (križanec pšenica * rž):

1008 90 101 – – – semenska S5

1201 00 Soja v zrnu, vključno z zdrobljeno

1201 00 100 – Za setev S5

1204 00 Laneno seme, vključno z zdrobljenim

1204 00 100 – Za setev S5

1205 00 Seme oljne repice, vključno z zdrobljenim

1205 00 100 – Za setev S5

1206 00 Sončnično seme, vključno z zdrobljenim

1206 00 100 – Za setev S5

1207 Drugo oljno seme in plodovi, vključno z zdrobljenimi

1207 30 – Ricinusovo seme:

1207 30 100 – – za setev S5

1207 40 – Sezamovo seme:

1207 40 100 – – za setev S5

1207 50 – Gorčično seme:

1207 50 100 – – za setev S5

1207 60 – Seme žafranike:

1207 60 100 – – za setev S5

– Drugo:



URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJEStran 6698 Št. 73 – 18. XII. 1996

Tar.štev. Poimenovanje Režim
 izvoza uvoza

1207 91 – – makovo seme:

1207 91 100 – – – za setev S5

1207 99 – – drugo:

1207 99 100 – – – za setev S5

1207 99 910 – – – – drugo S5

1209 Seme, plodovi in trosi za setev

– Pesino seme:

1209 11 000 – – seme sladkorne pese S5

1209 19 000 – – drugo S5

– Seme krmnih rastlin, razen pesinega semena:

1209 21 000 – – seme lucerne (alfalfa) S5

1209 22 – – seme detelje (Trifolium spp.):

1209 22 100 – – – travniška detelja (Trifolium pratense L.) S5

1209 22 800 – – – drugo S5

1209 23 – – seme bilnice:

1209 23 110 – – – seme travniške bilnice (Festuca pratensis Huds.) S5

1209 23 150 – – – seme rdeče bilnice (Festuca rubra L.) S5

1209 23 800 – – – drugo S5

1209 24 000 – – seme travniške latovke (Poa pratensis L) S5

1209 25 – – seme ljuljke (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.):

1209 25 100 – – – italijanska ljuljka (vključno z višavja proti zahodu) (Lolium multiflorum Lam.) S5

1209 25 900 – – – trajna ljuljka (Lolium perenne L.) S5

1209 26 000 – – seme mačjega repa S5

1209 29 – – drugo:

1209 29 100 – – – seme grašice; seme rodu Poa (Poa palustris L., Poa trivialis L.); pasja trava (Dactylis
glomerata L.): šopulja (Agrostis)) S5

1209 29 500 – – – seme lupine S5

1209 29 800 – – – drugo S5

1209 30 000 – Seme travnih rastlin, ki se gojijo v glavnem zaradi cvetov S5

– Drugo:

1209 91 – – seme vrtnin:

1209 91 100 – – – seme kolerabe (Brassica oleracea L. var. caulorapa in gongyloides L.) S5

1209 91 900 – – – drugo S5

1209 99 – – drugo:

1209 99 100 – – – semena gozdnega drevja S5

– – – drugo:

1209 99 910 – – – – semena rastlin, ki jih gojijo predvsem zaradi njihovih cvetov, razen tistih iz
tar. št. 1209 30 S5

1209 99 990 – – – – drugo S5

1211 Rastline in njihovi deli (vključno semena in plodovi), sveži ali sušeni, rezani ali celi,
zdrobljeni ali zmleti, vrst, ki se uporabljajo predvsem v parfumeriji, farmaciji ali za
insekticidne, fungicidne ali podobne namene

1211 90 – Drugo:

1211 90 95 – – drugo:

1211 90 951 – – – snovi iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance.) – Priloga 1 k carinski tarifi
(v nadaljevanju: Priloga 1 k CT) D3 D3

1301 Šelak, naravne gume, smole, gumijeve smole in balzami

1301 90 – Drugo:

1301 90 90 – – drugo:

1301 90 901 – – – snovi iz seznama MIPS(Mamila in psihotropne substance.) – Priloga 1 k CT D3 D3

1522 00 Degras (strojarska maščoba); ostanki, dobljeni pri predelavi maščob in voskov živalskega
ter rastlinskega izvora
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– Ostanki predelave maščob ali živalskih in rastlinskih voskov:

– – ki vsebujejo olja z značilnostmi olivnega olja:

1522 00 310 – – – milne usedline D6 D6

1522 00 390 – – – drugo D6 D6

– – drugo:

1522 00 910 – – – oljne in milne usedline D6 D6

1522 00 990 – – – drugo D6 D6

2301 Moka, zdrob in peleti iz mesa ali mesnih odpadkov, rib ali rakov, mehkužcev ali drugih
vodnih nevretenčarjev, neustreznih za hrano ljudi; ocvirki

2301 10 000 – Moka, zdrob in peleti iz mesa ali mesnih odpadkov; ocvirki D6 D6

2301 20 000 – Moka, zdrob in peleti iz rib ali rakov, mehkužcev ali drugih vodnih nevretenčarjev D6 D6

2302 Otrobi in drugi ostanki pri presevanju, mletju ali drugi obdelavi žit in leguminoznih rastlin,
nepeletizirani ali peletizirani

2302 10 – Koruzni:

2302 10 100 – – z vsebnostjo škroba do vključno 35 ut.% D61 D61

2302 10 900 – – drugi D61 D61

2302 20 – Riževi:

2302 20 100 – – z vsebnostjo škroba do vključno 35 ut.% D61 D61

2302 20 900 – – drugi D61 D61

2302 30 – Pšenični:

2302 30 100 – – pri katerih vsebnost škroba ne presega 28 ut.% in pri katerih del, ki preide skozi sito z
odprtino 0,2 mm, ne presega 10 ut.% ali, alternativno, del, ki preide skozi sito, vsebuje pepel,
preračunano na proizvod v suhem stanju, enako ali več kot 1,5 ut.% D61 D61

2302 30 900 – – drugi D61 D61

2302 40 – Iz drugih žit:

2302 40 100 – – pri katerih vsebnost škroba ne presega 28 ut.% in pri katerih del, ki preide skozi sito z
odprtino 0,2 mm, ne presega 10 ut.% ali, alternativno, del, ki preide skozi sito, vsebuje pepel,
preračunano na proizvod v suhem stanju, enako ali več kot 1,5 ut.% D61 D61

2302 40 900 – – drugi D61 D61

2302 50 000 – Iz leguminoznih rastlin D61 D61

2303 Ostanki pri proizvodnji škroba in podobni ostanki, rezanci sladkorne pese, odpadki slad-
kornega trsa in drugi odpadki pri proizvodnji sladkorja, ostanki in odpadki iz pivovarn in
destilarn, nepeletizirani in peletizirani

2303 10 – Ostanki pri proizvodnji škroba in podobni ostanki:

– – ostanki pri proizvodnji škroba iz koruze (razen zgoščenih tekočin za namakanje), z
vsebnostjo proteinov, računano na suh proizvod:

2303 10 110 – – – več kot 40 ut.% D6 D6

2303 10 190 – – – do vključno 40 ut.% D6 D6

2303 10 900 – – drugo D6 D6

2303 20 – Rezanci sladkorne pese, odpadki sladkornega trsa in drugi odpadki pri proizvodnji
sladkorja:

– – rezanci sladkorne pese z vsebnostjo suhe snovi:

2303 20 110 – – – najmanj 87 ut.% D6 D6

2303 20 180 – – – do vključno 87 ut.% D6 D6

2303 20 900 – – drugo D6 D6

2303 30 000 – Odpadki in ostanki iz pivovarn in destilarn D6 D6

2304 00 000 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji olja iz soje, nezmleti, zmleti
ali peletizirani D61 D61

2305 00 000 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji olja iz kikirikija, nezmleti, zmleti
ali peletizirani D61 D61

1 samo za odpadke ali ostanke, ki se ne uporabljajo za prehrano živali, razen peletov
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2306 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji rastlinskih maščob ali olj,
razen tistih iz tar. št. 2304 in 2305, nezmleti, zmleti ali peletizirani

2306 10 000 – Iz bombaževega semena D61 D61

2306 20 000 – Iz lanenega semena D61 D61

2306 30 000 – Iz sončničnega semena D61 D61

2306 40 000 – Iz semena oljne repice D61 D61

2306 50 000 – Iz kokosovega oreha D61 D61

2306 60 000 – Iz palmovega oreha ali jedra D61 D61

2306 70 000 – Iz koruznih kalčkov D61 D61

2306 90 – Drugo:

– – oljne pogače in drugi ostanki ekstrakcije olivnega olja:

2306 90 110 – – – ki vsebujejo do vključno 3 ut.% olivnega olja D61 D61

2306 90 190 – – – ki vsebujejo več kot 3 ut.% olivnega olja D61 D61

– – drugo:

2306 90 900 – – drugo D6 D6

2307 00 Vinska usedlina; vinski kamen

– Vinska usedlina:

2307 00 110 – – katere utežni odstotek alkohola ne presega 7,9 ut.%, vsebnost suhe snovi pa je več
kot 25 ut.% D6 D6

2307 00 190 – – druga D6 D6

2307 00 900 – Vinski kamen (strež, argol) D6 D6

2308 Rastlinski materiali, rastlinski odpadki in ostanki pri predelavi rastlinskih materialov in
stranski proizvodi, peletizirani ali nepeletizirani, ki se uporabljajo kot krma za živali, ki
niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu

2308 10 000 – Žir in divji kostanj D61 D61

2308 90 – Drugo:

– – grozdne tropine:

2308 90 110 – – – katerih skupni utežni odstotek alkohola ne presega 4,3 ut.%, vsebnost suhe snovi
pa ni manjša od 40 ut.% D61 D61

2308 90 190 – – – drugo D61 D61

2308 90 300 – – tropine sadja, razen grozdja D61 D61

2308 90 900 – – drugo D61 D61

2401 Tobak, surov ali nepredelan; tobačni odpadki

2401 30 000 – Tobačni odpadki D6 D6

2524 00 Azbest

2524 00 800 – Drugo D62 D62

2525 Sljuda, tudi v cepih; sljudni odpadki

2525 30 000 – Odpadki sljude D6 D6

2530 Mineralne snovi, ki niso navedene in ne zajete na drugem mestu

2530 90 – Drugo:

2530 90 950 – – drugo D63 D63

2612 Uranove ali torijeve rude in koncentrati

2612 10 – Uranove rude in koncentrati:

2612 10 100 – – uranove rude in mešanice (Uraninit) in njihovi koncentrati, z vsebnostjo urana nad 5%
po masi D8 D8

2612 10 900 – – drugo D8 D8

2612 20 – Torijeve rude in koncentrati:

1 samo za odpadke ali ostanke, ki se ne uporabljajo za prehrano živali, razen peletov

2 samo za odpadke

3 samo za odpadke ali ostanke iz 25. poglavja, ki niso zajeti drugje v tem poglavju, vključno keramični odpadki iz 69. poglavja
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2612 20 100 – – monazit; urano-torianit in druge torijeve rude in koncentrati, z vsebnostjo torija nad
20% po masi D8 D8

2612 20 900 – – – drugo D8 D8

2618 00 000 Granulirana žlindra (žlindrni pesek) pri pridobivanju železa ali jekla D6 D6

2619 00 Žlindra (razen granulirane žlindre), škaja in drugi odpadki pri pridobivanju železa in jekla

2619 00 100 – Prah iz visokih peči D6 D6

– Drugo:

2619 00 910 – – odpadki, primerni za pridobivanje železa ali mangana D6 D6

2619 00 930 – – žlindra, uporabna za ekstrakcijo titanovega oksida D6 D6

2619 00 950 – – odpadki, uporabni za ekstrakcijo vanadija D6 D6

2619 00 990 – – drugo D6 D6

2620 Pepeli in ostanki (razen tistih od proizvodnje železa in jekla), ki vsebujejo kovine ali
kovinske spojine

– Ki vsebujejo pretežno cink:

2620 11 000 – – usedlina pri galvanizaciji s cinkom D6 D6

2620 19 000 – – drugo D6 D6

2620 20 000 – Ki vsebujejo pretežno svinec D6 D6

2620 30 000 – Ki vsebujejo pretežno baker D6 D6

2620 40 000 – Ki vsebujejo pretežno aluminij D6 D6

2620 50 000 – Ki vsebujejo pretežno vanadij D6 D6

2620 90 – Drugo:

2620 90 100 – – ki vsebujejo pretežno nikelj D6 D6

2620 90 200 – – ki vsebujejo pretežno niobij in tantal D6 D6

2620 90 300 – – ki vsebujejo pretežno volfram D6 D6

2620 90 400 – – ki vsebujejo pretežno kositer D6 D6

2620 90 500 – – ki vsebujejo pretežno molibden D6 D6

2620 90 600 – – ki vsebujejo pretežno titan D6 D6

2620 90 700 – – ki vsebujejo pretežno antimon D6 D6

2620 90 800 – – ki vsebujejo pretežno kobalt D6 D6

2620 90 910 – – ki vsebujejo pretežno cirkonij D6 D6

2620 90 990 – – drugo D6 D6

2621 00 000 Druge žlindre in pepeli, vključno pepel morskih alg D6 D6

2713 Petrol koks, bitumen in drugi ostanki iz nafte ali olj iz bituminoznih mineralov

2713 90 – Drugi ostanki iz nafte ali olj, dobljenih iz bituminoznih mineralov:

2713 90 100 – – za proizvodnjo proizvodov iz tar. št. 2803 D6 D6

2713 90 900 – – drugo D6 D6

2804 Vodik, žlahtni plini in druge nekovine

2804 90 000 – Selen D61 D61

2805 Alkalijske in zemeljske-alkalijske kovine, redke zemeljske kovine in skandij in itrij,
vključno njihove medsebojne mešanice in zlitine; živo srebro

2805 30 – Redke zemeljske kovine, skandij in itrij, vključno njihove medsebojne mešanice in
zlitine:

2805 30 900 – – drugo D62 D62

2841 Oksi in peroksi soli kovinskih kislin

– Manganiti; manganati in permanganati:

2841 61 000 – – kalijev permanganat D3

2844 Radioaktivni kemični elementi in radioaktivni izotopi (vključno fisijski in oploditveni
kemični elementi in izotopi) in njihove spojine; mešanice in ostanki, ki vsebujejo te
proizvode

1 samo za odpadke in ostanke

2 samo za odpadke in ostanke telurja in kovin III. skupine periodnega sistema
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2844 10 – Uran, naravni in njegove spojine, zlitine, disperzije (vključno kermete), keramični
proizvodi in mešanice, ki vsebujejo naravni uran ali spojine naravnega urana:

– – naravni uran:

2844 10 100 – – – surov; odpadki in ostanki D8 D8

– – – obdelan:

2844 10 310 – – – – palice, kotniki, profili in druge oblike, žica, listi in trakovi D8 D8

2844 10 390 – – – – drugo D8 D8

2844 10 500 – – fero-uran D8 D8

2844 10 900 – – drugo D8 D8

2844 20 – Uran, obogaten z U 235, in njegove spojine; plutonij in njegove spojine; zlitine, disperzi-
je (vključno kermete), keramični proizvodi in mešanice, ki vsebujejo uran, obogaten z U
235, plutonij ali spojine teh proizvodov:

– – uran, obogaten z U 235, in njegove spojine; zlitine, disperzije (vključno kermeti),
keramični proizvodi in mešanice, ki vsebujejo uran, obogaten z U 235, ali spojine teh
proizvodov z vsebnostjo U 235:

– – – z vsebnostjo po masi do 20%:

2844 20 210 – – – – fero-uran D8 D8

2844 20 290 – – – – drugo D8 D8

– – – z vsebnostjo 20% po masi ali več:

2844 20 310 – – – – fero-uran D8 D8

2844 20 390 – – – – drugo D8 D8

– – plutonij in njegove spojine; zlitine, raztopine (vštevši kermete), keramični proizvodi in
zmesi, ki vsebujejo plutonij ali spojine teh proizvodov:

– – – zmesi urana in plutonija:

2844 20 510 – – – – fero-uran D8 D8

2844 20 590 – – – – drugo D8 D8

– – – drugo:

2844 20 810 – – – – fero-uran D8 D8

2844 20 890 – – – – drugo D8 D8

2844 30 – Uran, osiromašen z U 235, in njegove spojine; torij in njegove spojine; zlitine, disperzije
(vključno kermeti), keramični proizvodi in mešanice, ki vsebujejo uran, osiromašen z U
235, torij in spojine teh proizvodov:

– – uran, osiromašen z U 235; zlitine, disperzije (vključno kermeti), keramični proizvodi in
mešanice, ki vsebujejo uran, osiromašen z U 235, ali spojine tega proizvoda:

2844 30 110 – – – kermeti D8 D8

2844 30 190 – – – drugo D8 D8

– – torij; zlitine, disperzije (vključno kermeti), keramični proizvodi in mešanice, ki vsebu-
jejo torij ali spojine tega proizvoda:

2844 30 510 – – – kermeti D8 D8

– – – drugo:

2844 30 550 – – – – surovi, odpadki in ostanki D8 D8

– – – – obdelani:

2844 30 610 – – – – – palice, kotniki, profili in druge oblike, listi in trakovi D8 D8

2844 30 690 – – – – – drugo D8 D8

– – spojine urana, osiromašenega z U 235 ali torija, v zmesi ali ne:

2844 30 910 – – – torija ali urana, osiromašenega z U 235, v zmesi ali ne, razen torijevih soli D8 D8

2844 30 990 – – – drugo D8 D8

2844 40 – Radioaktivni elementi in izotopi ter spojine, razen tistih iz tar. podšt. 2844 10, 2844 20
ali 2844 30; zlitine, disperzije (vključno kermeti), keramični proizvodi in mešanice, ki
vsebujejo te elemente, izotope ali spojine; radioaktivni ostanki:

– – uran, dobljen iz U233 in njegove spojine; disperzije zlitin (vštevši kermete), keramični
proizvodi ter zmesi in spojine, dobljene iz teh proizvodov:

2844 40 110 – – – ferouran D8 D8

2844 40 190 – – – drugo D8 D8
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– – drugo:

2844 40 200 – – – umetni radioaktivni izotopi D8 D8

2844 40 300 – – – spojine umetnih radioaktivnih izotopov D8 D8

2844 40 400 – – – anorganski proizvodi vrst, ki se uporabljajo kot luminoforji aktivirani z radioaktivnimi
spojinami D8 D8

2844 40 90 – – – drugo:

2844 40 901 – – – – diagnostični ali terapeutski preparati D8 D8

2844 40 909 – – – – drugo D8 D8

2844 50 000 – Izrabljeni (izsevani) gorivni elementi (polnjenja) jedrskih reaktorjev D8 D8

2845 Izotopi, razen izotopov iz tar. št. 2844; anorganske in organske spojine teh izotopov,
kemično določene ali nedoločene

2845 10 000 – Težka voda (devterijev oksid) D8 D8

2845 90 – Drugo:

2845 90 90 – – drugo:

2845 90 100 – devterij in njegove spojine; vodik in njegove spojine, obogaten z devterijem; mešanice
in raztopine, ki vsebujejo te proizvode D8 D8

2845 90 901 – – – diagnostični ali terapevtski preparati D3 D3

2845 90 909 – – – drugo D8 D8

2903 Halogenski ogljikovodiki derivati

– Nasičeni klorirani derivati acikličnih ogljikovodikov:

2903 14 000 – – ogljikov tetraklorid D3 D3

2903 19 – – drugi:

2903 19 100 – – – 1,1,1,-trikloretan (metil kloroform) D3 D3

– Halogenirani derivati acikličnih ogljikovodikov, ki vsebujejo dva ali več različnih halo-
genskih elementov:

2903 30 330 – – – bromometan D3 D3

2903 41 000 – – triklorofluorometan - (CFC - 11) D3 D3

2903 42 000 – – diklordifluorometan-(CFC-12) D3 D3

2903 43 000 – – triklrotrifluoroetani - (CFC - 113) D3 D3

2903 44 – – diklortetrafluoroetani in klorpentafluoretan:

2903 44 100 – – – diklortetrafluoroetani - (CFC - 114)) D3 D3

2903 44 900 – – – klorpentafluoroetan - (CFC - 115) D3 D3

2903 45 – – drugi perhalogenirani derivati, samo z fluorom in klorom:

2903 45 100 – – – klorotrifluorometan - (CFC - 13) D3 D3

2903 45 150 – – – pentaklorofluoroetan - (CFC - 111) D3 D3

2903 45 200 – – – tetraklorodifluoroetani - (CFC - 112) D3 D3

2903 45 250 – – – heptaklorofluoropropani - (CFC - 211) D3 D3

2903 45 300 – – – heksaklorodifluoropropani - (CFC - 212) D3 D3

2903 45 350 – – – pentaklorotrifluoropropani - (CFC - 213) D3 D3

2903 45 400 – – – tetraklorotetrafluoropropani - (CFC - 214) D3 D3

2903 45 450 – – – trikloropentafluoropropani - (CFC - 215) D3 D3

2903 45 500 – – – dikloroheksafluoropropani - (CFC - 216) D3 D3

2903 45 550 – – – kloroheptafluoropropani - (CFC - 217) D3 D3

2903 45 900 – – – drugo D3 D3

2903 46 – – bromoklorodifluorometan, bromotrifuorometan in dibromtetrafluoroetani:

2903 46 100 – – – bromoklorodifluorometan - HALON - 1211 D3 D3

2903 46 200 – – – bromotrifuorometan - HALON - 1301 D3 D3

2903 46 900 – – – dibromtetrafluoroetani - HALON - 2402 D3 D3

2903 47 000 – – drugi perhalogenirani derivati D3 D3

2903 49 – – drugi:

– – – halogenirani samo s fluorom ali klorom:

2903 49 100 – – – – iz metana, etana ali propana D3 D3
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2903 49 200 – – – – drugi D3 D3

2903 49 900 – – – drugi D3 D3

2904 Sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati ogljikovodikov, halogenirani ali nehalogenirani

2904 20 – Derivati, ki vsebujejo samo nitro- ali nitrozo- skupine:

2904 20 100 – – trinitrotolueni in dinitronaftaleni (TNT in DNT) D1 D1

2904 20 90 – – drugi:

2904 20 909 – – – drugi D11 D11

2909 Etri, eter-alkoholi, eter-fenoli, eter-alkohol- fenoli, peroksidi alkoholov, peroksidi etrov,
peroksidi ketonov (kemično določeni ali nedoločeni) in njihovi halogenski, sulfo-, nitro-
ali nitrozo- derivati

– Aciklični etri in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati:

2909 11 000 – – dietileter D3

2914 Ketoni in kinoni z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih in njihovi halogenski, sulfo-
, nitro- ali nitrozo- derivati

– Akciklični ketoni brez drugih kisikovih funkcij:

2914 11 000 – – aceton D3

2914 12 000 – – butanon (metil etil keton) D3

2914 31 000 – – fenilaceton (fenilpropan-2-on) D3 D3

2915 Nasičene aciklične monokarboksilne kisline in njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi in
peroksikisline; njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo derivati

– Ocetna kislina in njene soli; anhidrid ocetne kisline:

2915 24 000 – – anhidrid ocetne kisline D3 D3

2916 Nenasičene aciklične monokarboksilne kisline, ciklične monokarboksilne kisline in njiho-
vi anhidridi, halogenidi, peroksidi in peroksikisline; njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali
nitrozo- derivati

– Aromatične monokarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksi-
kisline in njihovi derivati:

2916 34 000 – – fenilocetna kislina in njene soli D3 D3

2920 Estri drugih anorganskih kislin (razen estrov vodikovih halogenidov) in njihove soli;
njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati

2920 90 – Drugo:

2920 90 800 – – drugi proizvodi D12 D12

2921 49 – – drugo:

2921 49 90 – – – drugo:

2921 49 901 – – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance.)-Priloga 1 k CT D3 D3

2921 49 909 – – – – drugo D3 D3

2922 Aminospojine s kisikovo funkcijo

– Aminoalkoholi in njihovi etri in estri razen tistih, ki vsebujejo več kot eno kisikovo
funkcijo; njihove soli:

2922 19 00 – – drugo:

2922 19 001 – – – spojine iz seznama MIPS(Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

2922 30 00 – Aminoaldehidi, aminoketoni in aminokinoni, razen tistih, ki vsebujejo več kot eno
kisikovo funkcijo; njihove soli:

2922 30 001 – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

– Amino kisline in njihovi estri, razen tistih, ki vsebujejo več kot eno kisikovo funkcijo;
njihove soli:

2922 43 000 – – antranilna kislina (2-aminobenzojska kislina) in njene soli D3 D3

2922 49 – – drugo:

2922 49 70 – – – drugo:

2922 49 701 – – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

1 samo za nitrobenzen in dinitrobenzen
2 samo za nitroglicerin in druge estre solitrne kisline; režim se izda po predhodnem mnenju ministrstva, pristojnega za gospodarske dejavnosti
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2922 50 00 – Fenoli aminoalkoholov, fenoli amino-kislin in druge aminospojine s kisikovo funkcijo:

2922 50 001 – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

2924 Spojine s karboksiamidno funkcijo, spojine ogljikove kisline z amidno funkcijo

2924 10 00 – Aciklični amidi (vključno aciklični karbamati) in njihovi derivati; njihove soli:

2924 10 001 – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance.)-Priloga 1 k CT D3 D3

– Ciklični amidi (vključno ciklični karbamati) in njihovi derivati; njihove soli:

2924 22 000 – –2-acetamidobenzojska kislina (N-acetilantranilična kislina) D3 D3

2924 29 – – drugo:

2924 29 90 – – – drugo:

2924 29 901 – – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

2925 Spojine s karboksiimidno funkcijo (vključno saharin in njegove soli) in spojine z imino
funkcijo

– Imidi in njihovi derivati; njihove soli:

2925 19 – – drugo:

2925 19 80 – – – drugi:

2925 19 801 – – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

2926 Spojine z nitrilno funkcijo

2926 90 – Drugo:

2926 90 80 – – drugo:

2926 90 803 – – – spojine iz priloge 1 (MIPS1) D3 D3

2926 90 804 – – – benzil-cianid (benzen-aceto-nitril) D3 D3

2932 Heterociklične spojine samo s heteroatomom ali heteroatomi kisika

– Drugi:

2932 91 000 – – izosafrol D3 D3

2932 92 000 – – -(1,3-benzodioksol-5-il)propan-2-on D3 D3

2932 93 000 – – piperonal D3 D3

2932 94 000 – – safrol D3 D3

2932 99 – – drugi:

2932 99 90 – – – drugo:

2932 99 901 – – – – spojine iz seznama MIPS(Mamila in psihotropne substance.)- Priloga 1 k CT D3 D3

2933 Heterociklične spojine samo s heteroatomom ali heteroatomi dušika

– Spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran pirazolov obroč (hidrogenirane ali ne):

2933 19 – – druge:

2933 19 90 – – – drugo:

2933 19 901 – – – – spojine iz seznama MIPS(Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

– Spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran piridinov obroč (hidrogenirane ali ne):

2933 31 000 – – piridin in njegove soli D3 D3

2933 32 000 – – piperidin in njegove soli D3 D3

2933 39 – – druge:

2933 39 95 – – – drugo:

2933 39 951 – – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

2933 40 – Spojine, ki imajo kinolinsko ali izokinolinsko obročasto strukturo (hidrogenirane ali ne),
nadalje nekondenzirane:

2933 40 90 – – drugo:

2933 40 901 – – – spojine iz seznam MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

– Spojine, ki imajo v strukturi pirimidinski obroč (hidrogenirane ali ne) ali piperazinski
obroč:

2933 51 – – malonilurea (barbiturna kislina) in njeni derivati; njene soli:

2933 51 100 – – – fenobarbital (INN) in njegove soli D3 D3

2933 51 300 – – – barbital (INN) in njegove soli D3 D3

2933 51 90 – – – drugo:

2933 51 901 – – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3
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2933 59 – – drugo:

2933 59 70 – – – drugo:

2933 59 701 – – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

– Laktami:

2933 79 00 – – drugi laktami:

2933 79 001 – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

2933 90 – Drugo:

2933 90 95 – – drugo:

2933 90 951 – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

2934 Nukleinske kisline in njihove soli; druge heterociklične spojine

2934 90 – Drugo:

2934 90 98 – – drugo:

2934 90 982 – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

2939 Rastlinski alkaloidi, naravni ali sintetični, njihove soli, etri, estri in drugi derivati

2939 10 00 – Alkaloidi opija in njihovi derivati; njihove soli:

2939 10 001 – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance.)-Priloga 1 k CT D3 D3

– Efedrini in njihove soli:

2939 41 000 – – efedrin in njegove soli D3 D3

2939 42 000 – – psevdoefedrin (INN) in njegove soli D3 D3

2939 49 00 – – drugo:

2939 49 001 – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

2939 49 009 – – – drugo D3 D3

2939 50 – Teofilin in aminofilin (teofilin-etilendiamin) in njuni derivati; njune soli:

2939 50 90 – – drugo:

2939 50 901 – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)- Priloga 1 k CT D3 D3

– Alkaloidi rženih rožičkov in njihovi derivati; njihove soli:

2939 61 000 – – ergometrin (INN) in njegove soli D3 D3

2939 62 000 – – ergotamin (INN) in njegove soli D3 D3

2939 63 000 – – lizergična kislina in njene soli D3 D3

2939 90 – Drugo:

2939 90 90 – – drugo:

2939 90 901 – – – spojine iz seznama MIPS (Mamila in psihotropne substance)-Priloga 1 k CT D3 D3

3103 Fosfatna gnojila, mineralna ali kemična

3103 10 – Superfosfati:

3103 20 000 – Bazična žlindra D6 D6

3215 Tiskarske barve, tuši in črnila za pisanje ali risanje in druga črnila, vključno nekoncentrira-
na ali v trdnem stanju

– Tiskarske barve:

3215 19 00 – – druge:

3215 19 001 – – – zaščitne barve za tiskanje mednarodnih papirjev, dokumentov, ipd. (barve,  ki
spreminjajo barvo pod UV-svetlobo) D1

3601 00 000 Smodniki D1 D1

3602 00 000 Pripravljena razstreliva, razen smodnika D1 D11

3603 00 Počasi goreče vžigalne vrvice; detonirne vrvice; udarne in razstrelilne kapice; vžigalniki;
električni detonatorji:

3603 00 10 – Počasi goreče vžigalne vrvice; detonirne vrvice:

3603 00 101 – – počasi goreče vžigalne vrvice D1 D1

3603 00 109 – – detonirne vrvice D1 D1

1 ministrstvo pristojno za izdajo dovoljenja tega izda po predhodni pridobitvi soglasja ministrstva pristojnega za industrijo
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3603 00 90 – Drugo:

3603 00 901 – – neelektrični sestavljen inicialni komplet, ki sestoji iz vžigalne cevke in detonatorja
s povezovalnimi elementi ali brez njih D1 D11

3603 00 909 – – drugo D1 D1

3604 Pirotehnični proizvodi za ognjemete, signalne rakete, rakete proti toči, signalne rakete
za gosto meglo in drugi pirotehnični proizvodi

3604 10 000 – Pirotehnični proizvodi za ognjemete D1 D1

3604 90 000 – Drugo D1 D1

3813 00 000 Preparati in polnila za aparate za gašenje požara; napolnjene granate za gašenje požara D32 D32

3814 Sestavljena organska topila in razredčila, ki niso navedena in ne zajeta na drugem mestu;
pripravljena sredstva za odstranjevanje premazov ali lakov

3814 00 90 – Druga:

3814 00 901 – – ki vsebujejo kloro, fluoro ali bromo ogljikovodike D3 D3

3824 Pripravljena vezivna sredstva za livarske modele in livarska jedra, kemični proizvodi in
preparati kemijske industrije in sorodnih industrij (vključno tudi tisti, ki so sestavljeni iz
mešanic naravnih proizvodov), ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu; ostanki iz
proizvodnje kemijske industrije ali sorodnih industrij, ki niso navedeni in ne zajeti na
drugem mestu

– Mešanice, ki vsebujejo perhalogenirane derivate acikličnih ogljikovodikov, ki vsebujejo
dva ali več različnih halogenov:

3824 71 000 – – ki vsebujejo aciklične ogljikovodike, ki so perhalogenirani zgolj s fluorom in klorom D3 D3

3824 79 000 – – drugi D3 D3

3824 90 – Drugo:

– – drugo:

3824 90 95 – – – drugi:

3824 90 951 – – – – odpadna organska topila ali razredčila, ki ne vsebujejo halogenov (Y6, Y42
(Oznake iz Baselske konvencije o nadzoru prehoda nevarnih odpadkov preko meje in
njihovega odstranjevanja (Ur. list RS, št. 48/93) D6 D6

3824 90 952 – – – – odpadna organska topila ali razredčila, ki vsebujejo halogene (Y41 Oznake iz
Baselske konvencije o nadzoru prehoda nevarnih odpadkov preko meje in njihovega
 odstranjevanja (Ur. list RS, št. 48/93) D6 D6

3824 90 953 – – – – odpadki in ostanki, ki vsebujejo poleg organskih topil še druge substance, razen
emulzij (Y6) D6 D6

3824 90 954 – – – – tekoči odpadki in ostanki v obliki emulzij (npr. voda/olje, voda/organska topila
ipd.) (Y9) D6 D6

3824 90 955 – – – – blata, brozge, usedline in slične oblike odpadkov in ostankov, ki niso zajeti in
omenjeni na drugem mestu (Y12, Y13) D6 D6

3824 90 956 – – – – odpadki in ostanki nastali pri uporabi ali proizvodnji mineralnih goriv, olj, masti
in drugih proizvodov destilacije, vključno bituminoznih substanc in mineralnih voskov
(Y11) D6 D6

3824 90 957 – – – – proizvodi iz 30. do 38. poglavja, katerih rok uporabnosti je potekel ali so kako
drugače postali neuporabni za uporabo, za katero so bili prvotno namenjeni D6 D6

3824 90 958 – – – – drugi odpadki in ostanki, ki niso omenjeni ali zajeti na drugem mestu (navesti
Y oznako iz Baselske konvencije) D6 D6

3915 Odpadki, ostružki in ostanki iz plastičnih mas

3915 10 000 – Iz polimerov etilena D6 D6

3915 20 000 – Iz polimerov stirena D6 D6

3915 30 000 – Iz polimerov viniklorida D6 D6

3915 90 – Iz drugih plastičnih mas:

– – iz proizvodov adicijske polimerizacije:

3915 90 110 – – – iz polimerov propilena D6 D6

3915 90 130 – – – iz akrilnih polimerov D6 D6

3915 90 190 – – – drugi D6 D6

1 ministrstvo pristojno za izdajo dovoljenja tega izda po predhodni pridobitvi soglasja ministrstva pristojnega za industrijo
2 če so napolnjeni s haloni
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– – drugi:

3915 90 910 – – – iz epoksidnih smol D6 D6

3915 90 930 – – – iz celuloze in njenih kemičnih derivatov D6 D6

3915 90 990 – – – drugo D6 D6

4004 00 000 Odpadki, ostružki in ostanki iz gume (razen trde gume), prah in zrna, dobljeni iz teh
proizvodov D6 D6

4012 Protektirane ali rabljene zunanje gume (plašči); polne gume in gume z zračnimi komorami,
zamenljivi protektorji (plasti) in ščitniki iz gume

4012 20 – Rabljene zunanje gume (plašči):

4012 20 10 – – za uporabo v civilnem letalstvu:

4012 20 101 – – – za protektiranje D6 D6

4012 20 109 – – – druge D6 D6

4012 20 90 – – druge:

4012 20 901 – – – za protektiranje D6 D6

4012 20 909 – – – druge D6 D6

4017 00 Trda guma (npr.: ebonit) v vseh oblikah, vključno z odpadki in ostanki; izdelki iz trde
gume

– Trda guma (na primer ebonit) v kateri koli obliki, vključno z odpadki in ostanki:

4017 00 190 – – odpadki in ostanki, prah trde gume D6 D6

4110 00 000 Obrezki in drugi ostanki usnja ali umetnega usnja, neprimerni za proizvodnjo usnjenih
izdelkov; prah in moka iz usnja D6 D6

4302 Strojeno ali obdelano krzno (vključno z glavami, repi, tacami ali drugimi kosi ali odrezki),
nesestavljeno ali sestavljeno (z dodajanjem drugih materialov ali brez dodajanja), razen
tistega, ki se uvršča v tar. št. 4303

– Celo krzno, z glavo, repom ali tacami ali brez, nesestavljeno:

4302 20 000 – Glave, repi, tace in drugi kosi ali odrezki, nesestavljeni D61 D61

4401 Les za ogrevanje v okroglicah, cepanicah, vejah, butarah ali podobnih oblikah; iverje in
podobni drobci, žagovina, lesni odpadki in ostanki, aglomerirani ali neaglomerirani v
okroglice, brikete, pelete ali podobne oblike

4401 30 – Žagovina, odpadki in ostanki, aglomerirani ali neaglomerirani v okroglice, brikete,
pelete ali podobne oblike:

4401 30 100 – – žagovina D62 D62

4401 30 900 – – drugo D62 D62

4501 Pluta, naravna, surova ali enostavno obdelana; odpadki plute, zdrobljena, drobljena ali
zmleta pluta

4501 90 000 – Drugo D61 D61

4707 Papirni ali kartonski odpadki in ostanki

4707 10 000 – Iz nebeljenega kraft papirja ali kartona ali valovitega papirja ali kartona D6 D6

4707 20 000 – Papirja ali kartona, dobljenih pretežno iz beljene kemične celuloze, nebarvani v masi D6 D6

4707 30 – Papirja ali kartona, dobljenih pretežno iz lesovine (časopisi, revije in podobne tiskovine):

4707 30 100 – – stari ali neprodani časopisi in revije, telefonski imeniki, brošure in tiskan propagandni
material D6 D6

4707 30 900 – – drugo D6 D6

4707 90 – Drugi, vključno z nesortiranimi odpadki in ostanki:

4707 90 100 – – nesortirani D6 D6

4707 90 900 – – sortirani D6 D6

5003 Svileni odpadki (vključno zapredki, neprimerni za odvijanje, odpadki preje in raztrgani
tekstilni svileni materiali)

5003 10 000 – Nemikani in nečesani D6 D6

5003 90 000 – Drugo D6 D6

1 samo za odpadke in ostanke
2 razen za aglomerirane odpadke ali ostanke
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5103 Odpadki volne in fine ali grobe živalske dlake, vključno z odpadki preje, toda brez
razvlaknjenih tekstilnih materialov

5103 10 – Izčesek iz volne ali fine živalske dlake:

5103 10 100 – – nekarbonizirani D6 D6

5103 10 900 – – karbonizirani D6 D6

5103 20 – Drugi odpadki iz volne ali fine živalske dlake:

5103 20 100 – – odpadki preje D6 D6

– – drugi:

5103 20 910 – – – nekarbonizirani D6 D6

5103 20 990 – – – karbonizirani D6 D6

5103 30 000 – Odpadki iz grobe živalske dlake D6 D6

5104 00 000 Razvlaknjeni tekstilni materiali iz volne in fine ali grobe živalske dlake D6 D6

5111 Tkanine iz mikane volne ali mikane fine živalske dlake

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali več volne ali fine živalske dlake:

5111 11 – – mase do vključno 300 g/m2:

– – – loden tkanine:

5111 11 110 – – – – vrednosti 2,50 ECU/m2 ali več K9

5111 11 190 – – – – druge K9

– – – druge tkanine:

5111 11 910 – – – – iz volnene preje, vrednosti 2,50 ECU/m2 ali več K9

5111 11 990 – – – – druge K9

5111 19 – – druge:

– – – z maso, ki presega 300 g/m2, do vključno 450 g/m2

– – – – loden tkanine:

5111 19 110 – – – – – vrednosti 2,50 ECU/m2 ali več K9

5111 19 190 – – – – – druge K9

– – – – druge tkanine:

5111 19 310 – – – – – iz volnene preje, vrednosti 2,50 ECU/m2 njihovi deli, iz lesa, vključno tudi doge K9

5111 19 390 – – – – – druge K9

– – – z maso, večjo od 450 g/m2

5111 19 910 – – – – iz volnene preje, vrednosti 2,50 ECU/m2 ali več K9

5111 19 990 – – – – druge K9

5111 20 000 – Druge, v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti K9

5111 30 – Druge, v mešanici pretežno ali samo z rezanimi umetnimi ali sintetičnimi vlakni:

5111 30 100 – – z maso do vključno 300 g/m2 K9

5111 30 300 – – z maso nad 300 g/m2, do vključno 450 g/m2 K9

5111 30 900 – – z maso nad 450 g/m2 K9

5111 90 – Druge:

5111 90 100 – – ki po masi vsebujejo skupno nad 10% tekstilnih surovin iz poglavja 50 K9

– – druge:

5111 90 910 – – – z maso do vključno 300 g/m2 K9

5111 90 930 – – – z maso nad 300 g/m2, do vključno 450 g/m2 K9

5111 90 990 – – – z maso nad 450 g/m2 K9

5112 Tkanine iz česane volne ali česane fine živalske dlake

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali več volne ali fine živalske dlake:

5112 11 – – mase do vključno 200 g/m2

5112 11 100 – – – vrednosti 3 ECU/m2 ali več K9

5112 11 900 – – – druge K9

5112 19 – – druge:

– – – z maso nad 200 g/m2, do vključno 375 g/m2

5112 19 110 – – – – vrednosti 3 ECU/m2 ali več K9
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5112 19 190 – – – – druge K9

– – – z maso nad 375 g/m2:

5112 19 910 – – – – vrednosti 3 ECU/m2 ali več K9

5112 19 990 – – – – druge K9

5112 20 000 – Druge, v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti K9

5112 30 – Druge, v mešanici pretežno ali samo z rezanimi umetnimi ali sintetičnimi vlakni:

5112 30 100 – – z maso do vključno 200 g/m2 K9

5112 30 300 – – z maso nad 200 g/m2, do vključno 375 g/m2 K9

5112 30 900 – – z maso nad 375 g/m2 K9

5112 90 – Druge:

5112 90 100 – – ki po masi vsebujejo skupno nad 10% tekstilnih materialov iz poglavja 50 K9

– – druge:

5112 90 910 – – – z maso do vključno 200 g/m2 K9

5112 90 930 – – – z maso nad 200 g/m2, do vključno 375 g/m2 K9

5112 90 990 – – – z maso nad 275 g/m2 K9

5202 Bombažni odpadki (vključno z odpadki preje in razvlaknjenimi tekstilnimi surovinami)

5202 10 000 – Odpadki preje (vključno z odpadki sukanca) D6

– Drugi:

5202 91 000 – – razvlaknjene tekstilne surovine D6

5202 99 000 – – drugi D6

5208 Bombažne tkanine, ki vsebujejo po masi 85% ali več bombaža, mase do 200 g/m2

– Barvane:

5208 31 000 – – v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2 K9

5208 32 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2:

– – – v platnovi vezavi, z maso nad 100 g/m2, do vključno 130 g/m2 in širine:

5208 32 110 – – – – do vključno 115 cm K9

5208 32 130 – – – – nad 115 cm do vključno 145 cm K9

5208 32 150 – – – – nad 145 cm do vključno 165 cm K9

5208 32 190 – – – – nad 165 cm K9

– – – v platnovi vezavi z maso nad 130 g/m2, širine:

5208 32 910 – – – – do vključno 115 cm K9

5208 32 930 – – – – nad 115 cm do vključno 145 cm K9

5208 32 950 – – – – nad 145 cm do vključno 165 cm K9

5208 32 990 – – – – nad 165 cm K9

5208 33 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper K9

5208 39 000 – – druge tkanine K9

– Iz raznobarvne preje:

5208 41 000 – – v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2 K9

5208 42 000 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2 K9

5208 43 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper K9

5208 49 000 – – druge tkanine K9

– Tiskane:

5208 51 000 – – v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2 K9

5208 52 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2:

5208 52 100 – – – v platnovi vezavi z maso nad 100 g/m2, do vključno 130 g/m2 K9

5208 52 900 – – – v platnovi vezavi z maso nad 130 g/m2 K9

5208 53 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper K9

5208 59 000 – – druge tkanine K9

5209 Bombažne tkanine, ki vsebujejo po masi 85% ali več bombaža, mase nad 200 g/m2

– Barvane:

5209 31 000 – – v platnovi vezavi K9



URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 6711Št. 73 – 18. XII. 1996

Tar.štev. Poimenovanje Režim
 izvoza uvoza

5209 32 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper K9

5209 39 000 – – druge tkanine K9

– Iz preje različnih barv:

5209 41 000 – – v platnovi vezavi K9

5209 42 000 – – tkanine za kavbojke (jeans) - denim K9

5209 43 000 – – druge tkanine iz trinitnega ali štirinitnega kepra, vključno križni keper K9

5209 49 – – druge tkanine:

5209 49 100 – – – jacquard tkanine širine nad 115 cm do vključno 140 cm K9

5209 49 900 – – – druge K9

– Tiskane:

5209 51 000 – – v platnovi vezavi K9

5209 52 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper K9

5209 59 000 – – druge tkanine K9

5210 Bombažne tkanine, ki vsebujejo po masi pod 85 % bombaža, v mešanici pretežno ali samo
z umetnimi ali sintetičnimi vlakni, mase do 200 g/m2

– Barvane:

5210 31 – – v platnovi vezavi:

5210 31 100 – – – širine do vključno 165 cm K9

5210 31 900 – – – širine nad 165 cm K9

5210 32 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper K9

5210 39 000 – – druge tkanine K9

– Iz raznobarvne preje:

5210 41 000 – – v platnovi vezavi K9

5210 42 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper K9

5210 49 000 – – druge tkanine K9

– Tiskane:

5210 51 000 – – v platnovi vezavi K9

5210 52 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper K9

5210 59 000 – – druge tkanine K9

5211 Bombažne tkanine, ki vsebujejo po masi pod 85% bombaža, v mešanici pretežno ali samo
z umetnimi ali sintetičnimi vlakni, mase nad 200 g/m2

– Barvane:

5211 31 000 – – v platnovi vezavi K9

5211 32 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper K9

5211 39 000 – – druge tkanine K9

– Iz raznobarvne preje:

5211 41 000 – – v platnovi vezavi K9

5211 42 000 – – tkanine za kavbojke (jeans) - denim K9

5211 43 000 – – druge tkanine iz trinitnega ali štirinitnega kepra, vključno križni keper K9

5211 49 – – druge tkanine:

5211 49 100 – – – jacquard tkanine K9

5211 49 900 – – – druge K9

– Tiskane:

5211 51 000 – – v platnovi vezavi K9

5211 52 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper K9

5211 59 000 – – druge tkanine K9

5212 Druge bombažne tkanine

– Mase do 200 g/m2:

5212 13 – – barvane:

5212 13 100 – – – v mešanici pretežno ali zgolj z lanom K9

5212 13 900 – – – v drugi mešanici K9
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5212 14 – – iz raznobarvne preje:

5212 14 100 – – – v mešanici pretežno ali zgolj z lanom K9

5212 14 900 – – – v drugi mešanici K9

5212 15 – – tiskane:

5212 15 100 – – – v mešanici pretežno ali zgolj z lanom K9

5212 15 900 – – – v drugi mešanici K9

– Mase nad 200 g/m2:

5212 23 – – barvane:

5212 23 100 – – – v mešanici pretežno ali zgolj z lanom K9

5212 23 900 – – – v drugi mešanici K9

5212 24 – – iz raznobarvne preje:

5212 24 100 – – – v mešanici pretežno ali zgolj z lanom K9

5212 24 900 – – – v drugi mešanici K9

5212 25 – – tiskane:

5212 25 100 – – – v mešanici pretežno ali zgolj z lanom K9

5212 25 900 – – – v drugi mešanici K9

5301 Lan, surov ali predelan, toda nepreden; laneno predivo in odpadki (vključno z odpadki
preje in razvlaknjenimi tekstilnimi surovinami)

5301 30 – Laneno predivo in odpadki:

5301 30 900 – – odpadki D6 D6

5302 Konoplja (Cannabis sativa L.), surova ali predelana, toda nepredena; konopljeno predivo
in odpadki (vključno z odpadki preje in razvlaknjenimi tekstilnimi surovinami)

5302 90 000 – Drugo D61 D61

5303 Juta in druga tekstilna ličnata vlakna (brez lanu, konoplje in ramije), surova ali predelana,
toda nepredena; predivo in odpadki iz teh vlaken (vključno z odpadki preje in razvlak-
njenimi tekstilnimi surovinami)

5303 90 000 – Drugo D61 D61

5304 Sisal in druga tekstilna vlakna iz rodu agav, surova ali predelana, toda nepredena; predivo
in odpadki iz teh vlaken (vključno z odpadki preje in razvlaknjenimi tekstilnimi surovina-
mi)

5304 90 000 – Drugo D61 D61

5305 Kokosovo vlakno, abaka (manila ali Musa textilis Nee), ramija in druga rastlinska tekstilna
vlakna, ki niso navedena in ne zajeta na drugem mestu, surova ali predelana, toda neprede-
na; predivo, izčesek in odpadki teh vlaken (vključno z odpadki preje in razvlaknjenimi
tekstilnimi surovinami)

– Kokosovo vlakno:

5305 19 000 – – drugo D61 D61

– Vlakno iz abake:

5305 29 000 – – drugo D61 D61

– Druga vlakna:

5305 99 000 – – druga D61 D61

5505 Odpadki (vključno kratka vlakna, dobljena pri česanju, odpadke iz preje in razvlaknjene
tekstilne odpadke) iz umetnih ali sintetičnih vlaken

5505 10 – Iz sintetičnih vlaken:

5505 10 100 – – iz najlona ali drugih poliamidov D6 D6

5505 10 300 – – iz poliestrov D6 D6

5505 10 500 – – iz akrila ali modakrila D6 D6

5505 10 700 – – iz polipropilena D6 D6

5505 10 900 – – drugi D6 D6

5505 20 000 – Iz umetnih vlaken D6 D6

1 samo za odpadke in ostanke
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5512 Tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več rezanih sintetičnih tkanin

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali več rezanih poliestrskih vlaken:

5512 11 000 – – nebeljene ali beljene K9

5512 19 – – druge:

5512 19 100 – – – tiskane K9

5512 19 900 – – – druge K9

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali več rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:

5512 21 000 – – nebeljene ali beljene K9

5512 29 – – druge:

5512 29 100 – – – potiskane K9

5512 29 900 – – – druge K9

– Druge:

5512 91 000 – – nebeljene ali beljene K9

5512 99 – – druge:

5512 99 100 – – – potiskane K9

5512 99 900 – – – druge K9

5513 Tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken, ki vsebujejo po masi pod 85 % teh vlaken, v
mešanici pretežno ali samo z bombažem, mase do vključno 170 g/m2

– Nebeljene ali beljene:

5513 11 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi:

5513 11 100 – – – širine do vključno 135 cm K9

5513 11 300 – – – širine nad 135 cm, vendar največ 165 cm K9

5513 11 900 – – – širine nad 165 cm K9

5513 12 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5513 13 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken K9

– Barvane:

5513 21 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi:

5513 21 100 – – – širine do vključno 135 cm K9

5513 21 300 – – – širine nad 135 cm, vendar največ 165 cm K9

5513 21 900 – – – širine nad 165 cm K9

5513 22 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5513 23 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken K9

– Iz preje različnih barv:

5513 31 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi K9

5513 32 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5513 33 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5513 39 000 – – druge tkanine K9

– Tiskane:

5513 41 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi K9

5513 42 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5513 43 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5513 49 000 – – druge tkanine K9

5514 Tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken, ki vsebujejo po masi pod 85 % teh vlaken v mešanici
pretežno ali samo z bombažem, mase nad 170 g/m2

– Nebeljene ali beljene:

5514 11 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi K9

5514 12 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5514 13 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken K9

– Barvane:

5514 21 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi K9

5514 22 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih vlaken K9
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5514 23 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken K9

– Iz raznobarvne preje:

5514 31 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi K9

5514 32 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5514 33 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5514 39 000 – – druge tkanine K9

– Tiskane:

5514 41 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi K9

5514 42 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5514 43 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken K9

5515 Druge tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken

– Iz rezanih poliestrskih vlaken:

5515 11 – – v mešanici pretežno ali samo z rezanimi vlakni iz viskoznega rayona:

5515 11 100 – – – nebeljene ali beljene K9

5515 11 300 – – – tiskane K9

5515 11 900 – – – druge K9

5515 12 – – v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti:

5515 12 100 – – – nebeljene ali beljene K9

5515 12 300 – – – potiskane K9

5515 12 900 – – – druge K9

5515 13 – – v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako:

– – – v mešanici pretežno ali zgolj s česano volno ali fino živalsko dlako:

5515 13 110 – – – – nebeljene ali beljene K9

5515 13 190 – – – – druge K9

– – – v mešanici pretežno ali zgolj s česano volno ali fino živalsko dlako:

5515 13 910 – – – – nebeljene ali beljene K9

5515 13 990 – – – – druge K9

5515 19 – – druge:

5515 19 100 – – – nebeljene ali beljene K9

5515 19 300 – – – potiskane K9

5515 19 900 – – – druge K9

– Iz rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:

5515 21 – – v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti:

5515 21 100 – – – nebeljene ali beljene K9

5515 21 300 – – – tiskane K9

5515 21 900 – – – druge K9

5515 22 – – v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako:

– – – v mešanici pretežno ali zgolj s česano volno ali fino živalsko dlako:

5515 22 110 – – – – nebeljene ali beljene K9

5515 22 190 – – – – druge K9

– – – v mešanici pretežno ali zgolj s česano volno ali fino živalsko dlako:

5515 22 910 – – – – nebeljene ali beljene K9

5515 22 990 – – – – druge K9

5515 29 – – druge:

5515 29 100 – – – nebeljene ali beljene K9

5515 29 300 – – – potiskane K9

5515 29 900 – – – druge K9

– Druge tkanine:

5515 91 – – v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti:

5515 91 100 – – – nebeljene ali beljene K9

5515 91 300 – – – potiskane K9
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5515 91 900 – – – druge K9

5515 92 – – v mešanici ali samo z volno ali fino živalsko dlako:

– – – v mešanici pretežno ali zgolj s česano volno ali fino živalsko dlako (grebenano):

5515 92 110 – – – – nebeljene ali beljene K9

5515 92 190 – – – – druge K9

– – – v mešanici pretežno ali zgolj s česano volno ali fino živalsko dlako:

5515 92 910 – – – – nebeljene ali beljene K9

5515 92 990 – – – – druge K9

5515 99 – – Druge:

5515 99 100 – – – nebeljene ali beljene K9

5515 99 300 – – – potiskane K9

5516 Tkanine iz rezanih umetnih vlaken

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali več rezanih umetnih vlaken:

5516 11 000 – – nebeljene ali beljene K9

5516 12 000 – – barvane K9

5516 13 000 – – iz raznobarvne preje K9

5516 14 000 – – tiskane K9

– Ki vsebujejo po masi pod 85 % rezanih umetnih vlaken v mešanici pretežno ali samo z
umetnimi ali sintetičnimi filamenti:

5516 21 000 – – nebeljene ali beljene K9

5516 22 000 – – barvane K9

5516 23 – – iz raznobarvne preje:

5516 23 100 – – – jacquard tkanine širine 140 cm ali več (blago za žimnice) K9

5516 23 900 – – – druge K9

5516 24 000 – – tiskane K9

– Ki vsebujejo po masi pod 85 % rezanih umetnih vlaken v mešanici pretežno ali samo z
volno ali fino živalsko dlako:

5516 31 000 – – nebeljene ali beljene K9

5516 32 000 – – barvane K9

5516 33 000 – – iz raznobarvne preje K9

5516 34 000 – – tiskane K9

– Ki vsebujejo po masi pod 85 % rezanih umetnih vlaken v mešanici pretežno ali samo z bombažem:

5516 41 000 – – nebeljene ali beljene K9

5516 42 000 – – barvane K9

5516 43 000 – – iz preje različnih barv K9

5516 44 000 – – tiskane K9

– Druge:

5516 91 000 – – nebeljene ali beljene K9

5516 92 000 – – barvane K9

5516 93 000 – – iz preje različnih barv K9

5516 94 000 – – tiskane K9

6101 Plašči, površniki, vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarski jopiči), vetrovke s
podlogo ali vložkom ali brez njiju in podobni izdelki za moške in dečke, pleteni ali
kvačkani, razen izdelkov iz tar. št. 6103

6101 10 – Iz volne ali fine živalske dlake:

6101 10 100 – – plašči, površniki, vozniški jopiči, pelerine in podobni izdelki K9

6101 10 900 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarski jopiči), vetrovke s podlogo ali vložkom
ali brez njih in podobni izdelki K9

6101 20 – Bombažni:

6101 20 100 – – plašči, površniki, vozniški jopiči, pelerine in podobni izdelki K9

6101 20 900 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarski jopiči), vetrovke s podlogo ali vložkom
ali brez njih in podobni izdelki K9
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6101 30 – Iz umetnih ali sintetičnih vlaken:

6101 30 100 – – plašči, površniki, vozniški jopiči, pelerine in podobni izdelki K9

6101 30 900 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarski jopiči), vetrovke s podlogo ali vložkom
ali brez njih in podobni izdelki K9

6101 90 – Iz drugih tekstilnih materialov:

6101 90 100 – – plašči, površniki, vozniški jopiči, pelerine in podobni izdelki K9

6101 90 900 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarski jopiči), vetrovke s podlogo ali vložkom
ali brez njih in podobni izdelki K9

6102 Plašči, površniki, pelerine, vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarski jopiči),
vetrovke s podlogo ali vložkom ali brez njiju in podobni izdelki za ženske in deklice,
pleteni ali kvačkani, razen izdelkov iz tar. št. 6104

6102 10 – Iz volne ali fine živalske dlake:

6102 10 100 – – plašči, površniki, vozniški jopiči, pelerine in podobni izdelki K9

6102 10 900 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarski jopiči), vetrovke s podlogo ali vložkom
ali brez njih in podobni izdelki K9

6102 20 – Iz bombaža:

6102 20 100 – – plašči, površniki, vozniški jopiči, pelerine in podobni izdelki K9

6102 20 900 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarski jopiči), vetrovke s podlogo ali vložkom
ali brez njih in podobni izdelki K9

6102 30 – Iz umetnih ali sintetičnih vlaken:

6102 30 100 – – plašči, površniki, vozniški jopiči, pelerine in podobni izdelki K9

6102 30 900 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarski jopiči), vetrovke s podlogo ali vložkom
ali brez njih in podobni izdelki K9

6102 90 – Iz drugih tekstilnih surovin:

6102 90 100 – – plašči, površniki, vozniški jopiči, pelerine in podobni izdelki K9

6102 90 900 – – anoraki (vključno s smučarskimi jaknami), vetrovke, vetrovke s podlogo ali vložkom
ali brez njih in podobni izdelki K9

6105 Srajce za moške in dečke, pletene ali kvačkane

6105 10 000 – Iz bombaža K9

6105 20 – Iz umetnih ali sintetičnih vlaken:

6105 20 100 – – iz sintetičnih vlaken K9

6105 20 900 – – iz umetnih vlaken K9

6105 90 – Iz drugih tekstilnih surovin:

6105 90 100 – – iz volne ali fine živalske dlake K9

6105 90 900 – – iz drugih tekstilnih surovin K9

6106 Bluze, srajce in srajčne bluze, za ženske in deklice, pletene ali kvačkane

6106 10 000 – Iz bombaža K9

6106 20 000 – Iz umetnih ali sintetičnih vlaken K9

6106 90 – Iz drugih tekstilnih surovin:

6106 90 100 – – iz volne ali fine živalske dlake K9

6106 90 300 – – iz svile ali svilenih odpadkov K9

6106 90 500 – – iz lanu ali ramije K9

6106 90 900 – – iz drugih tekstilnih surovin K9

6109 Spodnje majice in T-majice, pletene ali kvačkane

6109 10 000 – Iz bombaža K9

6109 90 – Iz drugih tekstilnih surovin:

6109 90 100 – – iz volne ali fine živalske dlake K9

6109 90 300 – – iz sintetičnih ali umetnih vlaken K9

6109 90 900 – – druge K9

6110 Jope, ki se zapenjajo ali ne, puloverji, brezrokavniki in podobni izdelki, pleteni ali kvačkani

6110 10 – Iz volne ali fine živalske dlake:

6110 10 100 – – jope in puloverji, ki po masi vsebujejo vsaj 50% volne in tehtajo 600 g ali več po kosu K9

– – drugo:
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– – – moški ali deški:

6110 10 310 – – – – iz volne K9

– – – – iz fine živalske dlake:

6110 10 350 – – – – – kašmirskih koz K9

6110 10 380 – – – – – drugo K9

– – – ženski ali dekliški:

6110 10 910 – – – – iz volne K9

– – – – iz fine živalske dlake:

6110 10 950 – – – – – kašmirskih koz K9

6110 10 980 – – – – – drugo K9

6110 20 – Iz bombaža:

6110 20 100 – – lahke, fino pletene jope in puloverji puliji, s polo ovratnikom ali ravnim izrezom K9

– – drugo:

6110 20 910 – – – moški ali deški K9

6110 20 990 – – – za ženske ali deklice K9

6110 30 – Iz umetnih ali sintetičnih vlaken:

6110 30 100 – – lahke, fino pletene jope in puloverji-puliji, s polo ovratnikom ali ravnim izrezom K9

– – drugo:

6110 30 910 – – – za moške ali dečke K9

6110 30 990 – – – za ženske ali deklice K9

6203 Obleke, kompleti, jakne, hlače, hlače z oprsnikom in naramnicami, jahalne hlače in kratke
hlače (razen kopalnih hlačk), za moške in dečke

– Hlače, hlače z oprsnikom in naramnicami, jahalne hlače in kratke hlače:

6203 41 – – iz volne ali fine živalske dlake:

6203 41 100 – – – hlače in jahalne hlače (pumparice) K9

6203 41 300 – – – hlače z oprsnikom in naramnicami K9

6203 41 900 – – – druge K9

6203 42 – – iz bombaža:

– – – hlače in jahalne hlače:

– – – – druge:

6203 42 900 – – – druge K9

6203 43 – – iz sintetičnih vlaken:

– – – hlače in jahalne hlače (pumparice):

6203 43 900 – – – druge K9

6203 49 – – iz drugih tekstilnih surovin:

6203 49 900 – – – druge K9

6204 Kostimi, kompleti, suknjiči in jopiči, obleke, krila, hlačna krila, hlače, hlače z oprsnikom
in naramnicami in kratke hlače (razen kopalnih hlačk in kopalnih oblek), za ženske in
deklice

– Hlače, hlače z oprsnikom in naramnicami, jahalne hlače (pumparice) in kratke hlače:

6204 61 – – iz volne ali fine živalske dlake:

6204 61 100 – – – hlače in jahalne hlače (pumparice) K9

6204 61 800 – – – hlače z oprsnikom in naramnicami K9

6204 61 900 – – – drugo K9

6204 62 – – iz bombaža:

6204 62 900 – – – druge K9

6204 63 – – iz sintetičnih vlaken:

6204 63 900 – – – druge K9

6204 69 – – iz drugih tekstilnih surovin:

– – – iz umetnih vlaken:

– – – – hlače in jahalne hlače (pumparice):

6204 69 180 – – – – – druge K9
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6204 69 390 – – – – – druge K9

6204 69 900 – – – druge K9

6205 Srajce za moške in dečke

6205 10 000 – Iz volne ali fine živalske dlake K9

6205 20 000 – Iz bombaža K9

6205 30 000 – Iz umetnih ali sintetičnih vlaken K9

6206 Bluze, srajce in srajčne bluze za ženske in deklice

6206 20 000 – Iz volne ali fine živalske dlake K9

6206 30 000 – Iz bombaža K9

6206 40 000 – Iz umetnih ali sintetičnih vlaken K9

6302 Posteljno, namizno, toaletno in kuhinjsko perilo

6302 60 000 – Toaletno ali kuhinjsko perilo, iz frotirja ali podobne tkanine, bombažno K9

6309 00 000 Ponošena – izrabljena oblačila in drugi izrabljeni tekstilni izdelki D6 D6

6310 Krpe, motvozi, vrvi, konopci in prameni v obliki odpadkov ali neuporabnih izdelkov, iz
tekstilnega materiala

6310 10 – Sortirani:

6310 10 100 – – iz volne ali fine ali grobe živalske dlake D6 D6

6310 10 300 – – laneni ali iz bombaža D6 D6

6310 10 900 – – iz drugih tekstilnih surovin D6 D6

6310 90 000 – Drugo D6 D6

7001 00 Razbito steklo in drugi stekleni odpadki; steklo v masi

7001 00 100 – Razbito steklo in drugi stekleni odpadki D6

– Steklo v masi:

7108 Zlato (vključno zlato, platirano s platino), neobdelano ali v obliki polizdelkov ali prahu

– Nemonetarno:

7108 11 000 – – prah D4 D4

7108 12 000 – – neobdelano D4 D4

7108 13 – – polizdelki:

7108 13 100 – – – palice, žica in profili; plošče; pločevina in trakovi debeline, ki brez podlage presega
0,15 mm D4 D4

7108 13 300 – – – cevi in votle palice D4 D4

7108 13 500 – – – tanka pločevina in trakovi (folija) debeline, ki brez podlage ne presega 0,15 mm D4 D4

7108 13 900 – – – drugo D4 D4

7108 20 000 – Monetarno D4 D4

7112 Odpadki in ostanki plemenitih kovin ali kovin, platiranih s plemenito kovino; drugi
ostanki in odpadki, ki vsebujejo plemenite kovine ali njihove spojine, vrst, ki se uporablja-
jo predvsem za ponovno pridobivanje plemenitih kovin

7112 10 000 – Iz zlata, tudi iz kovin, platiranih z zlatom, toda brez odpadkov, ki vsebujejo druge
plemenite kovine D6 D6

7112 20 000 – Iz platine, tudi iz kovin, platiranih s platino, toda brez odpadkov, ki vsebujejo druge
plemenite kovine D6 D6

7112 90 000 – Drugo D6 D6

7118 Kovanci

7118 10 – Kovanci (razen zlatnikov), ki niso zakonito plačilno sredstvo:

7118 10 100 – – srebrni D4 D4

7118 10 900 – – drugi D4 D4

7118 90 000 – Drugi D4 D4

7204 Odpadki in ostanki železa ali jekla; odpadni ingoti iz železa ali jekla za pretaljevanje

7204 10 000 – Odpadki in ostanki litega železa D6 D6

– Odpadki in ostanki legiranega jekla:

7204 21 – – iz nerjavnega jekla:

7204 21 100 – – – ki vsebujejo 8 ut.% ali več niklja D6 D6
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7204 21 900 – – – drugi D6 D6

7204 29 000 – – drugi D6 D6

7204 30 000 – Odpadki in ostanki pokositrenega železa ali jekla D6 D6

– Drugi odpadki in ostanki:

7204 41 – – ostružki, opilki, odrezki, izrezki ipd., vključno tudi v paketih

7204 41 100 – – – ostružki, opilki, odrezki ipd., v paketih ali ne D6 D6

– – – ostružki in drobci:

7204 41 910 – – – – v paketih D6 D6

7204 41 990 – – – – drugi D6 D6

7204 49 – – drugi:

7204 49 100 – – – fragmentirani (razkosani) D6 D6

– – – drugi:

7204 49 300 – – – – v paketih D6 D6

– – – – drugi:

7204 49 910 – – – – – nesortirani in nekategorizirani D6 D6

7204 49 990 – – – – – drugi D6 D6

7204 50 – Odpadni ingoti za pretaljevanje:

7204 50 100 – – iz legiranega jekla D6 D6

7204 50 900 – – drugi D6 D6

7404 00 Bakrovi odpadki in ostanki

7404 00 100 – Iz rafiniranega bakra D6 D6

– Iz bakrenih litin:

7404 00 910 – – iz bakreno-cinkovih zlitin (medenine) D6 D6

7404 00 990 – – drugi D6 D6

7503 00 Nikljasti odpadki in ostanki

7503 00 100 – Iz nelegiranega niklja D6 D6

7503 00 900 – Iz nikljevih zlitin D6 D6

7602 00 Aluminijasti odpadki in ostanki

– Odpadki:

7602 00 110 – – ostružki, opilki, odkruški, mlevni odpadki ipd.; odpadki barvanih, prevlečenih ali
podloženih pločevin in folij, debeline (brez podlage) do vključno 0,2 mm D6 D6

7602 00 190 – – drugo (vključno s tovarniškim izmetom) D6 D6

7602 00 900 – Odpadki D6 D6

7801 Surovi svinec

7802 00 000 Svinčeni odpadki in ostanki D6 D6

7902 00 000 Cinkovi odpadki in ostanki D6 D6

8002 00 000 Kositrni odpadki in ostanki D6 D6

8101 Volfram in volframovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

– Drugo:

8101 91 – – surovi volfram, vključno palice, dobljene samo s sintranjem; odpadki in ostanki:

8101 91 900 – – – odpadki in ostanki D6 D6

8102 Molibden in molibdenovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

– Drugo:

8102 91 – – surovi molibden, vključno palice, dobljene samo s sintranjem; odpadki in ostanki:

8102 91 900 – – – odpadki in ostanki D6 D6

8103 Tantal in tantalovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8103 10 – Surovi tantal, vključno palice, dobljene samo s sintranjem; odpadki in ostanki; prah:

8103 10 900 – – odpadki in ostanki D6 D6

8104 Magnezij in magnezijevi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

– Surovi magnezij:

8104 20 000 – Odpadki in ostanki D6 D6
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8105 Kobaltni mate in drugi vmesni izdelki metalurgije kobalta, kobalt in kobaltovi izdelki,
vključno z odpadki in ostanki

8105 10 – Kobaltni mate in drugi vmesni izdelki metalurgije kobalta; surovi kobalt; odpadki in
ostanki; prah:

8105 10 900 – – odpadki in ostanki D6 D6

8106 00 Bismut in bismutovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8106 00 100 – Bismut, surov ter odpadki in ostanki; prah D61 D61

8107 Kadmij in kadmijevi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8107 10 – Surov kadmij; odpadki in ostanki; prah

8107 10 900 – – odpadki in ostanki D6 D6

8108 Titan in titanovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8108 10 – Surovi titan; odpadki in ostanki; prah:

8108 10 900 – – odpadki in ostanki D6 D6

8109 Cirkonij in cirkonijevi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8109 10 – Surovi cirkonij; odpadki in ostanki; prah:

8109 10 100 – – surovi cirkonij; prah D8 D8

8109 10 900 – – odpadki in ostanki D6 D6

8109 90 000 – Drugo D8 D8

8110 00 Antimon in antimonovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

– Surovi antimon; odpadki in ostanki; prah:

8110 00 190 – – odpadki in ostanki D6 D6

8111 00 Mangan in manganovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

– Surovi mangan; odpadki in ostanki; prah:

8111 00 190 – – odpadki in ostanki D6 D6

8112 Berilij, krom, germanij, vanadij, galij, hafnij, indij, niobij (kolumbij), renij in talij ter
izdelki iz teh kovin, vključno z odpadki in ostanki

– Berilij:

8112 11 – – surov; odpadki in ostanki; prah:

8112 11 100 – – – surov; prah D8 D8

8112 11 900 – – – odpadki in ostanki D6 D6

8112 19 000 – – drugo D8 D8

8112 20 – Krom:

– – surov; odpadki in ostanki; prah:

– – – drugo:

8112 20 390 – – – – odpadki in ostanki D6 D6

8112 30 – Germanij:

8112 30 400 – – odpadki in ostanki D6 D6

– Drugo:

8112 91 – – surovi; odpadki in ostanki; prah:

– – – niobij; renij:

8112 91 390 – – – – odpadki in ostanki D6 D6

– – – galij; indij; talij:

8112 91 500 – – – – odpadki in ostanki D6 D6

– – – – drugi:

8112 91 810 – – – – – indij D61 D61

8112 91 890 – – – – – galij; talij D61 D61

8112 99 100 – – – hafnij D61 D61

8112 99 300 – – – niobij; renij D61 D61

8112 99 900 – – – galij; indij; talij D61 D61

1 samo za odpadke in ostanke
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8113 00 Kermeti in izdelki iz kermetov; vključno z odpadki in ostanki

8113 00 400 – Odpadki in ostanki D6 D6

8401 Jedrski reaktorji; gorilni elementi (polnjenja), neobsevani, za jedrske reaktorje; stroji in
aparati za separacijo izotopov

8112 99 – – drugo:

8401 10 000 – Jedrski reaktorji D8 D8

8401 30 000 – Gorilni elementi (polnjenja), neobsevani D8 D8

8401 40 000 – Deli jedrskih reaktorjev:

8401 40 100 – – odprto utopno kovani D8 D8

8401 40 900 – – drugi D8 D8

8548 Odpadki in ostanki primarnih celic, primarnih baterij in električnih akumulatorjev; iztroše-
ne primarne celice; iztrošene primarne baterije in iztrošeni električni akumulatorji; elek-
trični deli strojev ali aparatov, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu v tem
poglavju

8548 10 – Odpadki in ostanki primarnih celic, primarnih baterij in električnih akumulatorjev;
iztrošene primarne celice; iztrošene primarne baterije in iztrošeni električni akumulatorji:

– - iztrošeni električni akumulatorji:

8548 10 210 – – – svinčeno-kislinski akumulatorji D6 D6

8548 10 290 – – – drugi D6

– – odpadki in ostanki primarnih celic, primarnih baterij in električnih akumulatorjev:

8548 10 910 – – – ki vsebujejo svinec D6 D6

8548 10 990 – – – drugi D6 D6

8548 90 000 – Drugo D6 D6

8710 00 000 Tanki in druga oklepna bojna motorna vozila, vključno tista, ki so opremljena
z oborožitvenimi sredstvi, in njihovi deli D2 D2

8801 Baloni in vodljivi zrakoplovi; jadralna letala, pilotirani zmaji in druga letala brez pogona

8801 10 – Jadralna letala in pilotirani zmaji:

8801 10 900 – – drugi D21 D21

8801 90 – Drugo:

– – drugo:

8801 90 990 – – – drugo D21 D21

– Helikopterji:

8802 Druga letala (npr. helikopterji, letala); vesoljska vozila (vključno s sateliti) in sredstva za
orbitalno ali izvenorbitalno lansiranje vesoljskih vozil

8802 11 – – prazne neoperativne mase do vključno 2000 kg:

8802 11 900 – – – drugi D21 D21

8802 12 – – prazne neoperativne mase nad 2000 kg:

8802 12 900 – – – drugi D21 D21

8802 20 – Letala in drugi zrakoplovi, prazne neoperativne mase do vključno 2000 kg:

8802 20 900 – – drugo D21 D21

8802 30 – Letala in drugi zrakoplovi, prazne neoperativne mase nad 2000 do vključno 15000 kg:

8802 30 900 – – drugo D21 D21

8802 40 – Letala in drugi zrakoplovi, prazne neoperativne mase nad 15000 kg:

8802 40 900 – – drugo D21 D21

8805 Oprema za lansiranje letal; krovna prestrezala letal in podobne naprave; naprave za
treniranje letenja na tleh; deli navedenih izdelkov

8805 20 – Naprave za treniranje letenja na tleh in njihovi deli:

8805 20 900 – – drugo D21 D21

8906 00 Druga plovila, vključno z vojnimi ladjami in reševalnimi čolni, razen čolnov na vesla

1 samo za bojna
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8906 00 100 – Vojne ladje D2 D2

9301 00 000 Vojaško orožje, razen revolverjev, pištol in orožja iz tar. št. 9307 D2 D2

9302 00 Revolverji in pištole, razen tistih, ki se uvrščajo v tar. št. 9303 in 9304

9302 00 100 – Kalibra 9 mm ali več D1 D1

9302 00 900 – Drugo (npr. samokresi in revolverji do kal. 9 mm) D1 D1

9303 Drugo strelno orožje in podobne priprave, ki delujejo z vžigom eksplozivne polnitve (npr.
športne puške, šibrenice ter lovske in športne karabinke; strelno orožje, ki se polni od
spredaj; signalne pištole in druge priprave, predvidene za izstreljevanje samo signalnih
raket; pištole in revolverji za izstreljevanje maneverskega streliva; pištole s privezanim
klinom za humano ubijanje živali; metalnice ladijskih vrvi)

9303 10 000 – Strelno orožje, ki se polni od spredaj D1 D1

9303 20 – Druge športne in lovske puške šibernice, vključno kombinacije pušk šibrenic in karabink:

9303 20 300 – – dvocevne šibrenice D1

9303 20 80 – – druge:

9303 20 801 – – – enocevne šibrenice D1

9303 20 809 – – – druge D1

9303 90 000 – Drugo D12

9304 00 000 Drugo orožje (npr. vzmetne, zračne in plinske puške in pištole; samostreli; solzilci v obliki
pršil, gumijevke), razen orožja iz tar. št. 9307 D13

9305 Deli in pribor izdelkov iz tar. št. 9301 do 9304

9305 10 000 – Za revolverje ali pištole D1 D1

– Za puške šibrenice, lovske in športne karabinke iz tar. št. 9303:

9305 21 000 – – cevi za puške šibrenice D1

9305 29 – – drugo:

9305 29 100 – – – risane cevi D1

9305 29 300 – – – grobo obdelani leseni deli pušk D1

9305 29 950 – – – drugo D1

9305 90 – Drugo:

9305 90 100 – – za vojaško orožje iz tar. št. 93.01 D2 D2

9305 90 900 – – drugo D1 D1

9306 Bombe, granate, torpedi, mine, rakete in podobno ter njihovi deli; naboji, drugo strelivo in
projektili ter njihovi deli, vključno s šibrami in čepi za patrone

9306 10 000 – Strelivo za orodje za kovičenje ali podobno orodje ali za pištole z vezanim klinom za
humano ubijanje živali ter njegovi deli D1 D1

– Strelivo za puške šibrenice in deli tega streliva; strelivo za zračne puške:

9306 21 000 – – naboji D1 D1

9306 29 – – drugo:

9306 29 400 – – – – strelivo v okvirjih D2 D2

9306 29 70 – – – – drugo:

9306 29 701 – – – strelivo za zračne puške (tudi za point-bal puške) D1 D1

9306 29 702 – – – – krogle in svinčene šibre D1 D1

9306 29 709 – – – – drugo D1 D1

9306 30 – Drugo strelivo in njegovi deli:

9306 30 100 – – za revolverje in pištole iz tar. št. 93.02 in za avtomatske puške iz tar. št. 93.01 D14 D14

– – drugo:

9306 30 300 – – – za vojaško orožje D2 D2

– – – drugo:

9306 30 910 – – – – naboji s centralnim vžigom D1 D1

1 samo za bojna
2 razen metalnic ladijskih vrvi

3 razen pušk za podvodni ribolov

4 za avtomatske puške iz tar. št. 9301 režim D2
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9306 30 930 – – – – naboji z robnim vžigom D1 D1

9306 30 980 – – – – drugo D1 D1

9306 90 – Drugo:

9306 90 100 – – za vojaške namene D2 D2

9306 90 900 – – drugo (npr. puščice za samostrele) D1 D1

9307 00 000 Meči, sablje, bajoneti, sulice in podobno orožje, njihovi deli ter nožnice za to orožje D1 D1

9701 Slike, risbe in pasteli, izdelani ročno, razen risb iz tar. št. 49.06 in obrtnih izdelkov, ročno
slikanih ali okrašenih; kolaži in podobne dekorativne plošče

9701 10 000 – Slike, risbe in pasteli D7 D7

9701 90 000 – Drugo D7 D7

9702 00 000 Izvirne gravure, odtiski in litografije D7 D7

9703 00 000 Izvirne skulpture in kipi, iz kakršnega koli materiala D7 D7

9705 00 000 Zbirke in primerki, ki imajo zoološki, botanični, mineraloški, anatomski, zgodovinski,
arheološki, paleontološki, etnografski ali numizmatični pomen D7 D7

9706 00 000 Starine, stare več kot 100 let D7 D7
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PRILOGA

0104 Ovce in koze, žive živali

0104 10 – Ovce:

– – druge:

0104 10 300 – – – jagnjeta (do enega leta) kos 55

0104 10 800 – – – druge kos 55

0104 20 – Koze:

0104 20 900 – – druge kos 55

0105 Domača perutnina (kokoši, race, gosi, purani in pegatke), žive živali

– Mase do vključno 185 g:

0105 12 00 – – purani:

0105 12 009 – – – drugi kos 40

0105 19 – – druga:

0105 19 20 – – – gosi:

0105 19 209 – – – – druge kos 10

3992.

Na podlagi tretjega in četrtega odstavka 5. člena zakona o carinski tarifi (Uradni list RS, št. 74/95), v zvezi s 6. in
7. členom uredbe o natančnejših kriterijih za določitev carinskih kontingentov in  uporabe znižane carinske stopnje ali
stopnje “prosto” pri uvozu blaga (Uradni list RS, št. 75/95) ter  21. člena zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni
list RS, št. 4/93 in 23/96) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o določitvi uporabe znižane carinske stopnje in stopnje “prosto”

1. člen

S to uredbo se določa uporaba znižane carinske stopnje oziroma stopnja “prosto” pri uvozu posameznega blaga na
carinsko območje Republike Slovenije.

2. člen

Uporaba nižje carinske stopnje od stopenj, določenih v carinski tarifi ali stopnja “prosto” za posamezno blago pri
obračunu carinskega dolga je določena v seznamu blaga po tarifnih oznakah v prilogi k tej uredbi, ki je njen sestavni del.

3. člen

Z dnem, ko začne veljati ta uredba preneha veljati uredba o določitvi uporabe znižane carinske stopnje in stopnje
“prosto” (Uradni list RS, št. 75/95, 15/96, 16/96, 17/96,  27/96, 41/96 in 60/96).

4. člen

Ta uredba začne veljati 1. januarja 1997.

Št. 424-03/96-18/1-8
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Vlada Republike Slovenije

Janez Drnovšek l. r.
Predsednik
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– Druga:

0105 99 – – druga:

0105 99 10 – – – race:

0105 99 109 – – – – druge kos 20

0105 99 20 – – – gosi:

0105 99 209 – – – – druge kos 20

0105 99 30 – – – purani:

0105 99 309 – – – – drugi kos 55

0105 99 50 – – – pegatke:

0105 99 509 – – – – druge kos 5

0409 00 000 Med, naravni –  40

0707 00 900 Kumarice (katerih velikost je taka, da jih je v 1 kg 45 kosov ali več) 30

0709 51 – – užitne gobe:

0709 51 100 – – – gojene gobe –  15

0710 Vrtnine (nekuhane ali kuhane v pari ali vreli vodi), zamrznjene

0710 10 000 – Krompir –  45

0809 Marelice, češnje in višnje, breskve (vključno z nektarinami), slive, trnulje, sveže

0809 10 – Marelice:

0809 10 300 – – od 21. do 30. junija –  20

0809 10 400 – – od 1. do 31. julija –  30

0809 20 – Češnje in višnje:

– – od 21. do 31. maja:

0809 20 310 – – – višnje (Prunus cerasus) –  20

0809 20 390 – – – druge –  30

– – od 1. junija do 15. julija:

0809 20 410 – – – višnje (Prunus cerasus) –  35

0809 20 490 – – – druge –  35

– – od 16. do 31. julija:

0809 20 510 – – – višnje (Prunus cerasus) –  20

0809 20 590 – – – druge –  20

0809 40 – Slive in trnulje:

– – slive:

0809 40 300 – – – od 1. julija do 30. septembra –  30

0810 Drugo sadje, sveže

0810 10 – Jagode:

0810 10 050 – – od 1. januarja do 30. aprila –  25

0810 10 100 – – od 1. maja do 31. julija –  45

0810 10 800 – – od 1. avgusta do 31. decembra –  25

0810 30 – Črni, beli in rdeči ribez in kosmulje:

0810 30 100 – – črni ribez –  20

0810 30 300 – – rdeči ribez –  20

0810 30 900 – – drugo –  20
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0810 40 – Brusnice, borovnice in drugo sadje rodu Vaccinium:

0810 40 500 – – sadeži vrste Vaccinium macrocarpon in Vaccinium corymbosum –  20

0810 40 900 – – drugo –  20

1004 00 00 Oves

1004 00 009 – Drug –  12

1101 Pšenična moka ali moka iz mešanice žit na podlagi pšenice

– Pšenična moka:

1101 00 110 – – iz trde pšenice –  pr

1103 Žitni drobljenci, zdrob in peleti

– Drobljenec in zdrob:

1103 19 – – iz drugih žit:

1103 19 300 – – – ječmenova –  15

1302 Rastlinski sokovi in ekstrakti; pektinske snovi, pektinati in pektati; agar-agar in druge
sluzi ter sredstva za zgoščevanje, dobljeni iz rastlinskih proizvodov, modificirani ali
nemodificirani

– Rastlinski sokovi in ekstrakti:

1302 19 – – drugi:

1302 19 100 – – – iz Quassia amara; aloje in mane –  2

1302 19 300 – – – mešanice zelenjavnih ekstraktov za proizvodnjo pijač ali pripravo hrane 2

1507 10 – Surovo olje, vključno degumirano (brez smole):

1507 10 100 – – za tehnične in industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za človeško prehrano –  pr

1512 Olje iz sončničnih semen, semen žafranike in bombaževega semena in njihove frakcije,
prečiščeno ali neprečiščeno, toda kemično nemodificirano

– Olje iz sončnic in žafranike in njegove frakcije:

1512 11 – – surovo olje:

1512 11 100 – – – za tehnične ali industrijske namene, razen proizvodnje hrane za človeško prehrano –  pr

– – – drugo:

1512 11 910 – – – – olje iz sončničnih semen –  pr

1512 11 990 – – – – olje iz žafranike –  pr

1512 19 – – drugo:

1512 19 100 – – – za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za človeško prehra-
no –  pr

1513 Olje kokosovega oreha (kopre), palmovega jedra (košice), palmovega oreha in njegove
frakcije, rafinirano ali nerafinirano, toda kemično nemodifi cirano

– Olje kokosovega oreha (kopre) in njegove frakcije:

1513 11 – – surovo olje:

1513 11 100 – – – za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za človeško prehra-
no –  pr

1513 19 – – drugo:

– – – drugo:

1513 19 300 – – – – za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za človeško
prehrano –  pr

1514 Olje iz ogrščice ali gorčice in njegove frakcije, rafinirano ali nerafinirano, toda kemično
nemodificirano
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1514 10 – Surovo olje:

1514 10 100 – – za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za človeško prehrano –  pr

1514 10 900 – – drugo –  pr

1514 90 – Drugo:

1514 90 100 – – za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za človeško prehrano –  pr

1515 30 – Ricinusovo olje in njegove frakcije

1515 30 100 – – za proizvodnjo aminoundekanske (undecilenske) kisline za uporabo pri proizvodnji
sintetičnih tekstilnih vlaken ali umetnih plastičnih materialov –  2

1515 30 900 – – drugo –  2

1515 90 – Drugo:

– – – surovo olje:

1515 90 210 – – – – za tehnične ali industrijske namene, razen za prozvodnjo hrane za človeško
prehrano –  2

– – – drugo:

1515 90 310 – – – – za tehnične ali industrijske namene, razen za prozvodnjo hrane za človeško
prehrano –  2

– – druga olja in njihove frakcije:

– – – surova olja:

1515 90 400 – – – – za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za človeško
prehrano –  2

– – – drugo:

1518 00 Živalske ali rastlinske masti in olja in njihove frakcije, kuhani, oksidirani, dehidrirani,
žveplani, pihani, polimerizirani s segrevanjem v vakuumu ali v inertnem plinu ali
drugače kemično modificirani, razen tistih iz tar. št. 1516; mešanice in preparati iz
živalskih in rastlinskih masti ter olj ali iz frakcije različnih masti ali olj iz tega poglavja,
neustrezni za prehrano, ki niso omenjeni in ne zajeti na drugem mestu

– Pripravljena rastlinska olja, tekoča, mešana, za tehnične ali industrijske namene, razen
za pripravo hrane za človeško prehrano:

1518 00 310 – – surova –  2

1518 00 390 – – druga –  2

2203 00 Pivo iz slada

– V posodah, ki vsebujejo 10 litrov ali manj:

2203 00 010 – – v steklenicah l 40

2203 00 090 – – drugo l 40

2203 00 100 – V posodah, ki vsebujejo več kot 10 litrov l 40

2503 00 Žveplo vseh vrst, razen sublimiranega, usedlinskega in koloidnega žvepla

2503 00 900 – Drugo –  pr

2511 Naravni barijev sulfat (bariti); naravni barijev karbonat (viterit), žgan ali nežgan, razen
barijevega oksida iz tar.št.2816

2511 20 000 – Naravni barijev karbonat (viterit) –  pr

2516 Granit, porfir, bazalt, peščenec in drug kamen za spomenike, gradbeništvo idr., tudi
grobo klesani ali razžagani ali kako drugače razrezani v kvadratne ali pravokotne bloke
ali plošče

– Peščenec:

2516 22 – – razžagan ali kako drugače razrezan v kvadratne ali pravokotne bloke ali plošče:

2516 22 100 – – – debeline do vključno 25 cm –  pr



URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJEStran 6728 Št. 73 – 18. XII. 1996

Tarifna Enota
številka Opis mere stopnja

2518 Dolomit, žgan ali nežgan; dolomit, grobo klesan ali razžagan ali kako drugače razrezan v
kvadratne ali pravokotne bloke ali plošče, aglomerirani dolomit (vključno terdolomit)

2518 20 000 – Dolomit, žgan –  pr

2707 Olja in drugi proizvodi, dobljeni z destilacijo katrana iz črnega premoga pri visoki
temperaturi; podobni proizvodi, pri katerih masa aromatskih sestavin presega maso
nearomatskih sestavin

2707 10 – Benzen:

2707 10 100 – – za pogonsko kurivo ali kurjavo –  pr

2707 20 – Toluen:

2707 20 100 – – za pogonsko kurivo ali kurjavo –  pr

2707 30 – Ksilen:

2707 30 100 – – za pogonsko kurivo ali kurjavo –  pr

2707 60 000 – Fenoli –  pr

2710 00 Olja, dobljena iz nafte, in olja, dobljena iz bituminoznih mineralov, razen surovih;
proizvodi, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu, ki vsebujejo po masi 70% ali
več olj iz nafte ali olj, dobljenih iz bituminoznih mineralov, če so ta olja osnovne
sestavine teh proizvodov

– Lahka olja:

– – za druge namene:

– – – drugo:

2710 00 390 – – – – druga lahka olja –  pr

– Srednja olja:

– – za druge namene:

– – – kerozini:

2710 00 510 – – – – reaktivno letalsko gorivo –  pr

– Težka olja:

– – mazalna olja; druga olja:

2710 00 810 – – – za uporabo v specifičnih procesih –  pr

2710 00 830 – – – za kemično predelavo, razen v procesih, ki so določeni v skladu s tar. podšt.
2710 00 81 –  pr

2710 00 850 – – – za mešanje v skladu s pogoji dodatne opombe 6 k temu poglavju –  pr

– – – za druge namene:

2710 00 880 – – – – tekočine za hidravlične namene –  pr

2710 00 890 – – – – bela olja, tekoči parafin –  pr

2710 00 920 – – – – olja za menjalnike in reduktorje –  pr

2710 00 940 – – – – sredstva za obdelavo kovin, za ločevanje kalupov, antikorozivna olja –  pr

2710 00 960 – – – – elektroizolacijska olja –  pr

2710 00 980 – – – – druga mazalna in druga olja –  pr

2711 Naftni plini in drugi plinasti ogljikovodiki

– Utekočinjeni:

2711 12 – – propan:

– – – propan s čistočo vsaj 99%:

2711 12 110 – – – – za pogonsko gorivo ali kurjavo –  pr
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– V plinskem stanju:

2711 21 000 – – naravni plin –  pr

2712 Vazelin; parafinski vosek, mikrokristalni vosek iz nafte, stiskani parafini, ozokerit,
vosek iz rjavega premoga ali lignita, vosek iz šote, drugi mineralni voski in podobni
proizvodi, dobljeni s sintezo ali drugimi postopki, pobarvani ali nepobarvani

– Drugo:

– – drugo:

– – – drugo:

2712 90 910 – – – – mešanice 1-alkenov, ki vsebujejo 80 ut.% ali več 1-alkenov dolžine verige več
kot 24, vendar manj kot 28 ogljikovih atomov –  pr

2712 90 990 – – – – drugo –  pr

2801 Fluor, klor, brom in jod

2801 30 – Fluor; brom:

2801 30 100 – – fluor –  pr

2801 30 900 – – brom –  pr

2802 00 000 Žveplo, sublimirano ali oborjeno; koloidno žveplo –  pr

2804 Vodik, žlahtni plini in druge nekovine

2804 10 000 – Vodik m3 pr

– Žlahtni plini:

2804 21 000 – – argon m3 pr

2804 29 – – drugi:

2804 29 100 – – – helij m3 pr

2804 29 900 – – – drugi m3 pr

2804 50 – Bor, telur:

2804 50 100 – – bor –  pr

2804 50 900 – – telur –  pr

– Silicij:

2804 61 000 – – z najmanj 99,99 ut. % silicija –  pr

2804 69 000 – – drug –  pr

2804 70 000 – Fosfor –  pr

2804 80 000 – Arzen –  pr

2805 Alkalijske in zemeljsko-alkalijske kovine; kovine redkih zemelj in skandij in itrij,
vključno njihove medsebojne mešanice in zlitine; živo srebro

– Alkalijske kovine:

2805 11 000 – – natrij –  pr

2805 19 000 – – druge –  pr

– Zemeljsko-alkalijske kovine:

2805 21 000 – – kalcij –  pr

2805 22 000 – – stroncij in barij –  pr

2805 30 – Redke zemeljske kovine, skandij in itrij, vključno njihove medsebojne mešanice in
zlitine:

2805 30 100 – – njihove mešanice ali zlitine –  pr

2805 30 900 – – drugo –  pr
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2805 40 – Živo srebro:

2805 40 100 – – v steklenicah z neto vsebino 34,5 kg (standardna teža) katerih fob vrednost po
steklenici ne presega 224 ECU –  pr

2806 Klorovodik (klorovodikova kislina); klorsulfonska kislina

2806 20 000 – Klorsulfonska kislina –  pr

2807 00 Žveplova kislina; oleum

2807 00 900 – Oleum (kadeča se žveplova kislina) –  pr

2808 00 000 Solitrna kislina; sulfonitritne kisline –  pr

2809 Difosforjev pentoksid; fosforjeva kislina in polifosforjeve kisline

2809 10 000 – Difosforjev pentoksid kg P2O5 pr

2809 20 000 – Fosforjeva kislina in polifosforjeve kisline kg P2O5 pr

2810 00 Borovi oksidi; borove kisline:

2810 00 100 – diborov trioksid –  pr

2810 00 900 – Drugo –  pr

2811 Druge anorganske kisline in druge anorganske kisikove spojine nekovin

– Druge anorganske kisline:

2811 11 000 – – fluorovodik (fluorovodikova kislina) –  pr

2811 19 – – drugi:

2811 19 100 – – – bromovodikova kislina –  pr

2811 19 900 – – – drugi –  pr

– Druge anorganske kisikove spojine nekovin:

2811 22 000 – – silicijev dioksid –  pr

2811 23 000 – – žveplov dioksid –  pr

2811 29 – – druge:

2811 29 100 – – – žveplov trioksid (žveplov anhidrid); diarzenov trioksid –  pr

2811 29 300 – – – dušikovi oksidi –  pr

2811 29 900 – – – drugo –  pr

2812 Halogenidi in oksihalogenidi nekovin

2812 10 – Kloridi in oksikloridi:

– – fosforja:

2812 10 110 – – – fosforjev triklor oksid (fosforil triklorid) –  pr

2812 10 150 – – – fosforjev triklorid –  pr

2812 10 190 – – – drugo –  pr

2812 10 900 – – drugo –  pr

2812 90 000 – Drugi –  pr

2813 Sulfidi nekovin; fosforjev trisulfid, komercialni

2813 10 000 – Ogljikov disulfid –  pr

2813 90 – Drugi:

2813 90 100 – – fosforjevi sulfidi, komercialni fosforjev trisulfid –  pr

2813 90 900 – – drugo –  pr

2814 Amoniak, brezvodni ali v vodni raztopini

2814 10 000 – Amoniak, brezvodni –  pr
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2814 20 000 – Amoniak, v vodni raztopini –  pr

2815 Natrijev hidroksid (kavstična soda); kalijev hidroksid (kavstična pepelika); natrijevi ali
kalijevi peroksidi

– Natrijev hidroksid (kavstična soda):

2815 11 000 – – trden –  pr

2815 20 – Kalijev hidroksid (kavstična pepelika):

2815 20 100 – – trden –  pr

2815 20 900 – – v vodni raztopini (kalijev lug ali tekoči kalijev lug) kg NaOH pr

2815 30 000 – Natrijevi ali kalijevi peroksidi –  pr

2816 Magnezijev hidroksid in peroksid; stroncijevi ali barijevi oksidi, hidroksidi in peroksidi

2816 10 000 – Magnezijev hidroksid in peroksid –  pr

2816 20 000 – Stroncijev oksid, hidroksid in peroksid –  pr

2816 30 000 – Barijev oksid, hidroksid in peroksid –  pr

2817 00 000 Cinkov oksid; cinkov peroksid –  pr

2818 Umetni korund, kemično določen ali ne; aluminijev oksid; aluminijev hidroksid

2818 10 – Umetni korund, kemično določen ali ne:

2818 10 100 – – bel, rožnat ali rubinasto rdeč, ki vsebuje več kot 97,5 ut.% aluminijevega oksida –  pr

2818 10 900 – – drug –  pr

2818 20 000 – Aluminijev oksid, razen umetnega korunda –  pr

2818 30 000 – Aluminijev hidroksid –  pr

2819 Kromovi oksidi in hidroksidi

2819 10 000 – Kromov trioksid (CrO3) –  pr

2819 90 – Drugi:

2819 90 100 – – kromov dioksid –  pr

2819 90 900 – – drugi –  pr

2820 Manganovi oksidi

2820 10 000 – Manganov dioksid –  pr

2820 90 – Drugi

2820 90 100 – – manganov oksid, ki vsebuje 77 ut.% ali več mangana –  pr

2820 90 900 – – drugi –  pr

2821 Železovi oksidi in hidroksidi; zemeljske barve, ki vsebujejo po masi 70 ut.% ali več
vezanega železa, preračunanega kot Fe2O3

2821 10 000 – Železovi oksidi in hidroksidi –  pr

2821 20 000 – Zemeljske barve –  pr

2822 00 000 Kobaltovi oksidi in hidroksidi; komercialni kobaltovi oksidi –  pr

2824 Svinčevi oksidi; minij in oranžni svinčev oksid

2824 10 000 – Svinčev monoksid (emajl, svinčevo rumenilo) –  pr

2824 20 000 – Minij in oranžni svinčev oksid –  pr

2824 90 000 – Drugo –  pr

2825 Hidrazin in hidroksilamin in njune anorganske soli; druge anorganske baze; drugi kovin-
ski oksidi, hidroksidi in peroksidi

2825 10 000 – Hidrazin in hidroksilamin ter njune anorganske soli –  pr
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2825 20 000 – Litijev oksid in hidroksid –  pr

2825 30 000 – Vanadijevi oksidi in hidroksidi –  pr

2825 50 000 – Bakrovi oksidi in hidroksidi –  pr

2825 60 000 – Germanijevi oksidi in cirkonijev dioksid –  pr

2825 70 000 – Molibdenovi oksidi in hidroksidi –  pr

2825 80 000 – Antimonovi oksidi –  pr

2825 90 – Drugo:

2825 90 200 – – berilijev oksid in hidroksid –  pr

2825 90 300 – – kositrovi oksidi –  pr

2825 90 400 – – volframovi oksidi in hidroksidi –  pr

2825 90 500 – – živosrebrovi oksidi –  pr

2825 90 600 – – kadmijev oksid –  pr

2825 90 800 – – drugi –  pr

2826 Fluoridi; fluorosilikati, fluoroaluminati in druge kompleksne fluorove soli

– Fluoridi:

2826 11 000 – – amonija ali natrija –  pr

2826 12 000 – – aluminija –  pr

2826 19 000 – – drugi –  pr

2826 20 000 – Natrijevi ali kalijevi fluorosilikati –  pr

2826 30 000 – Natrijev heksafluoroaluminat (sintetični kriolit) –  pr

2826 90 – Drugo:

2826 90 100 – – dikalijev heksafluorocirkonat –  pr

2826 90 900 – – drugo –  pr

2827 Kloridi, oksikloridi in hidroksikloridi; bromidi in oksibromidi; jodidi in oksijodidi

2827 10 000 – Amonijev klorid –  pr

2827 20 000 – Kalcijev klorid –  pr

– Drugi kloridi:

2827 31 000 – – magnezija –  pr

2827 32 000 – – aluminija –  pr

2827 33 000 – – železa –  pr

2827 34 000 – – kobalta –  pr

2827 35 000 – – niklja –  pr

2827 36 000 – – cinka –  pr

2827 38 000 – – barija –  pr

2827 39 – – drugi:

2827 39 100 – – – kositra –  pr

2827 39 900 – – – drugi –  pr

– Oksikloridi in hidroksikloridi:

2827 41 000 – – bakra –  pr

2827 49 – – drugi:

2827 49 100 – – – svinca –  pr
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2827 49 900 – – – drugi –  pr

– Bromidi in oksibromidi:

2827 51 000 – – natrijevi in kalijevi bromidi –  pr

2827 59 000 – – drugi –  pr

2827 60 000 – Jodidi in oksijodidi –  pr

2828 Hipokloriti; komercialni kalcijev hipoklorit (klorovo apno); kloriti; hipobromiti

2828 10 000 – Komercialni kalcijev hipoklorit in drugi kalcijevi hipokloriti –  pr

2828 90 009 – Drugo – pr

2829 Klorati in perklorati; bromati in perbromati; jodati in perjodati

– Klorati:

2829 11 000 – – natrija –  pr

2829 19 000 – – drugi –  pr

2829 90 – Drugo:

2829 90 100 – – perklorati –  pr

2829 90 500 – – kalijev bromat –  pr

2829 90 600 – – natrijev bromat –  pr

2829 90 800 – – drugi –  pr

2830 Sulfidi; polisulfidi

2830 10 000 – Natrijevi sulfidi –  pr

2830 20 000 – Cinkov sulfid –  pr

2830 30 000 – Kadmijev sulfid –  pr

2830 90 – Drugi:

– – sulfidi:

2830 90 110 – – – kalcija; antimona; železa –  pr

2830 90 190 – – – drugi –  pr

2830 90 900 – – polisulfidi –  pr

2831 Ditioniti in sulfoksilati

2831 10 000 – Natrija –  pr

2831 90 000 – Drugi –  pr

2832 Sulfiti; tiosulfati

2832 10 000 – Natrijevi sulfiti –  pr

2832 20 000 – Drugi sulfiti –  pr

2832 30 000 – Tiosulfati –  pr

2833 Sulfati; galuni; peroksisulfati (persulfati)

– Natrijevi sulfati:

2833 11 000 – – dinatrijev sulfat –  pr

2833 19 000 – – drugi –  pr

– Drugi sulfati:

2833 21 000 – – magnezija –  pr

2833 23 000 – – kroma –  pr

2833 24 000 – – niklja –  pr
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2833 25 000 – – bakra –  pr

2833 27 000 – – barija –  pr

2833 29 – – drugi:

2833 29 100 – – – kadmija –  pr

2833 29 300 – – – kobalta; titana –  pr

2833 29 500 – – – železa –  pr

2833 29 700 – – – živega srebra; svinca –  pr

2833 29 900 – – – drugi –  pr

2833 30 – Galuni:

2833 30 100 – – aluminijev amonijev bisulfat –  pr

2833 30 900 – – drugo –  pr

2833 40 000 – Peroksisulfati (persulfati) –  pr

2834 Nitriti; nitrati

2834 10 000 – Nitriti –  pr

– Nitrati:

2834 21 000 – – kalija –  pr

2834 22 000 – – bizmuta –  pr

2834 29 – – drugi:

2834 29 100 – – – barija; berilija; kadmija; kobalta; niklja –  pr

2834 29 300 – – – bakra; živega srebra –  pr

2834 29 500 – – – svinca –  pr

2834 29 900 – – – drugi –  pr

2835 Fosfinati (hipofosfiti), fosfonati (fosfiti), fosfati in polifosfati

2835 10 000 – Fosfinati (hipofosfiti) in fosfonati (fosfiti) –  pr

– Fosfati:

2835 25 – – kalcijev hidrogenortofosfat (“dikalcijev fosfat”):

2835 25 100 – – – z vsebnostjo fluora do 0,005% po masi, v suhem, anhidridnem proizvodu –  pr

2835 25 900 – – – z vsebnostjo fluora 0,005% ali več, toda manj kot 0,2% po masi, v suhem anhidrid-
nem proizvodu –  pr

2835 26 – – drugi kalcijevi fosfati:

2835 26 100 – – – z vsebnostjo fluora do 0,005% po masi, v suhem anhidridnem proizvodu –  pr

2835 26 900 – – – z vsebnostjo fluora 0,005% ali več po masi, v suhem anhidridnem proizvodu –  pr

2836 Karbonati; peroksikarbonati (perkarbonati); komercialni amonijev karbonat, ki vsebuje
amonijev karbamat

2836 10 000 – Komercialni amonijev karbonat in drugi amonijevi karbonati –  pr

2836 20 000 – Dinatrijev karbonat –  pr

2836 30 000 – Natrijev hidrogenkarbonat (natrijev bikarbonat) –  pr

2836 40 000 – Kalijevi karbonati –  pr

2836 50 000 – Kalcijev karbonat –  pr

2836 60 000 – Barijev karbonat –  pr

2836 70 000 – Svinčev karbonat –  pr
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– Drugo:

2836 91 000 – – litijevi karbonati –  pr

2836 92 000 – – stroncijev karbonat –  pr

2836 99 – – drugo:

– – – karbonati:

2836 99 110 – – – – magnezija; bakra –  pr

2836 99 180 – – – – drugi –  pr

2837 Cianidi, oksicianidi in kompleksni cianidi

– Cianidi in oksicianidi:

2837 11 000 – – natrija –  pr

2837 19 000 – – drugi –  pr

2837 20 000 – Kompleksni cianidi –  pr

2838 00 000 Fulminati, cianati in tiocianati –  pr

2839 Silikati; komercialni silikati alkalijskih kovin

– Natrija:

2839 11 000 – – natrijevi metasilikati –  pr

2839 20 000 – Kalija –  pr

2839 90 000 – Drugi –  pr

2840 Borati; peroksiborati (perborati)

– Dinatrijev tetraborat (rafinirani boraks):

2840 11 000 – – brezvodni –  pr

2840 20 – Drugi borati:

2840 20 100 – – natrijevi borati, brezvodni –  pr

2840 20 900 – – drugo –  pr

2841 Oksi in peroksi soli kovinskih kislin

2841 10 000 – Aluminati –  pr

2841 20 000 – Kromati cinka ali svinca –  pr

2841 30 000 – Natrijev dikromat –  pr

2841 40 000 – Kalijev dikromat –  pr

2841 50 000 – Drugi kromati in dikromati; peroksikromati –  pr

– Manganiti; manganati in permanganati:

2841 61 000 – – kalijev permanganat –  pr

2841 69 000 – – drugi –  pr

2841 70 000 – Molibdati –  pr

2841 80 000 – Volframati –  pr

2841 90 – Druge:

2841 90 100 – – antimonati –  pr

2841 90 300 – – cinkati in vanadati –  pr

2841 90 900 – – druge –  pr

2842 Druge soli anorganskih kislin ali peroksi kislin, razen azidov

2842 90 – Drugo:
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2842 90 100 – – soli, dvojne ali kompleksne soli selenove in telurjeve kisline –  pr

2842 90 900 – – drugo –  pr

2843 Plemenite kovine v koloidnem stanju, anorganske in organske spojine plemenitih kovin,
kemično določene ali nedoločene; amalgami plemenitih kovin

2843 10 – Plemenite kovine v koloidnem stanju:

2843 10 100 – – srebro –  pr

2843 10 900 – – drugo –  pr

– Srebrove spojine:

2843 21 000 – – srebrov nitrat –  pr

2843 29 000 – – druge –  pr

2843 30 000 – Spojine zlata g pr

2843 90 – Druge spojine; amalgami:

2843 90 100 – – amalgami –  pr

2843 90 900 – – drugo g pr

2844 Radioaktivni kemični elementi in radioaktivni izotopi (vključno fisijski in oploditveni
kemični elementi in izotopi) in njihove spojine; mešanice in ostanki, ki vsebujejo te
proizvode

2844 30 – Uran, osiromašen z U 235, in njegove spojine; torij in njegove spojine; zlitine, disper-
zije (vključno kermeti), keramični proizvodi in mešanice, ki vsebujejo uran, osiromašen
z U 235, torij in spojine teh proizvodov:

– – uran, osiromašen z U 235; zlitine, disperzije (vključno kermeti), keramični proizvodi
in mešanice, ki vsebujejo uran, osiromašen z U 235, ali spojine tega proizvoda:

2844 30 110 – – – kermeti –  pr

2844 30 190 – – – drugo –  pr

– – torij; zlitine, disperzije (vključno kermeti), keramični proizvodi in mešanice, ki
vsebujejo torij ali spojine tega proizvoda:

2844 30 510 – – – kermeti –  pr

2845 Izotopi, razen izotopov iz tar. št. 2844; anorganske in organske spojine teh izotopov,
kemično določene ali nedoločene

2845 10 000 – Težka voda (devterijev oksid) –  pr

2845 90 – Drugo:

2845 90 100 – – devterij in njegove spojine; vodik in njegove spojine; obogaten z devterijem; mešani-
ce in raztopine, ki vsebujejo te proizvode –  pr

2845 90 90 – – drugo:

2845 90 901 – – – diagnostični ali terapeutski preparati, ki se uporabljajo v medicini –  pr

2845 90 909 – – – drugo –  pr

2846 Anorganske in organske spojine kovin redkih zemelj, itrija ali skandija ali iz mešanic teh
kovin

2846 10 000 – Cerijeve spojine –  pr

2846 90 000 – Druge –  pr

2848 00 000 Fosfidi, kemično določeni ali nedoločeni, razen železovih fosfidov –  pr

2849 Karbidi, kemično določeni ali nedoločeni

2849 20 000 – Silicija –  pr

2849 90 – Drugi:

2849 90 100 – – bora –  pr
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2849 90 300 – – volframa –  pr

2849 90 500 – – aluminija; kroma; molibdena; vanadija; tantala; titana –  pr

2849 90 900 – – drugi –  pr

2850 00 Hidridi, nitridi, azidi, silicidi in boridi, kemično določeni ali ne; razen spojin, ki so tudi
karbidi iz tar. št. 2849

2850 00 100 – Hidridi –  pr

2850 00 300 – Nitridi –  pr

2850 00 500 – Azidi –  pr

2850 00 700 – Silicidi –  pr

2850 00 900 – Boridi –  pr

2851 00 Druge anorganske spojine (vključno z destilirano ali elektroneprevodno vodo in vodo
podobne čistoče); utekočinjen zrak (z izločenimi ali neizločenimi žlahtnimi plini); stis-
njen zrak; amalgami, razen amalgamov plemenitih kovin

2851 00 90 – Drugo:

2851 00 901 – – cianamid –  pr

2851 00 909 – – drugo –  pr

2901 Aciklični ogljikovodiki

2901 10 – Nasičeni:

2901 10 100 – – za uporabo kot pogonsko gorivo ali ogrevanje –  pr

2902 Ciklični ogljikovodiki

– Cikloalkani, cikloalkeni in cikloterpeni:

2902 19 – – drugi:

2902 19 100 – – – cikloterpeni –  pr

2902 19 300 – – – azulen in njegovi alkilni derivati –  pr

2902 20 – Benzen:

2902 20 100 – – za uporabo kot pogonsko gorivo ali za kurjavo –  pr

2902 30 – Toluen:

2902 30 100 – – za uporabo kot pogonsko gorivo ali za kurjavo –  pr

– Ksileni (čistoče nad 95%):

2902 44 – – izomeri ksilenov v mešanici:

2902 44 100 – – – za uporabo kot pogonsko gorivo ali za kurjavo –  pr

2902 50 000 – Stiren –  pr

2902 60 000 – Etilbenzen –  pr

2902 70 000 – Kumen –  pr

2902 90 – Drugi:

2902 90 300 – – bifenil in terfenili –  pr

2902 90 500 – – viniltulueni –  pr

2902 90 600 – – 1,3-diizopropilbenzen –  pr

2902 90 800 – – drugo –  pr

2903 Halogenski ogljikovodiki derivati

– Nasičeni klorirani derivati acikličnih ogljikovodikov:

2903 11 000 – – monoklormetan (metilklorid) in monokloretan (etilklorid) - C2H5Cl –  pr
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2903 12 000 – – diklormetan (metilenklorid) - CH2Cl2 –  pr

2903 13 000 – – kloroform (triklormetan) - CHCl3 –  pr

2903 14 000 – – ogljikov tetraklorid - CCl4 –  pr

2903 15 000 – – 1,2-dikloretan (etilenklorid) - C2H4Cl –  pr

2903 16 000 – – 1,2-diklorpropan (propilen-diklorid) in diklorbutani - –  pr

2903 19 – – drugi:

2903 19 100 – – – 1,1,1,-trikloretan (metil kloroform) - C2H3CI4 – pr

2903 19 900 – – – drugi –  pr

– Klorirani derivati nenasičenih acikličnih ogljikovodikov:

2903 21 000 – – vinilklorid (kloretilen) –  pr

2903 23 000 – – tetrakloretilen (perkloretilen) - C2CI4 –  pr

2903 29 000 – – drugi –  pr

2903 30 – Fluorirani, bromirani ali jodirani derivati acikličnih ogljikovodikov:

2903 30 10 – – fluorirani:

2903 30 101 – – – tetrafluoroetan (HFC 134a) –  pr

2903 30 109 – – – drugo –  pr

– – bromirani:

2903 30 310 – – – dibromoetan in vinilbromid –  pr

2903 30 330 – – – bromometan - CH3Br –  pr

2903 30 350 – – – dibromometan - CHBr2 –  pr

2903 30 370 – – – drugo –  pr

2903 30 900 – – jodirani –  pr

– Halogenirani derivati acikličnih ogljikovodikov, ki vsebujejo dva ali več različnih
halogenskih elementov:

2903 41 000 – – triklorofluorometan - (CFC - 11) –  pr

2903 42 000 – – diklordifluorometan - (CFC - 12) –  pr

2903 43 000 – – triklorotrifluoroetani (CFC - 113) –  pr

2903 44 – – diklortetrafluoroetani in klorpentafluoretan:

2903 44 100 – – – diklortetrafluoroetani - (CFC - 114)) –  pr

2903 44 900 – – – klorpentafluoroetan - (CFC - 115) –  pr

2903 45 – – drugi perhalogenirani derivati, samo s fluorom in klorom:

2903 45 100 – – – klorotrifluorometan - (CFC - 22) –  pr

2903 45 150 – – – pentaflorofluoroetan - (CFC - 111) –  pr

2903 45 200 – – – tetraklorodifluoroetani- (CFC - 112) –  pr

2903 45 250 – – – heptaklorofluoropropani - (CFC - 211) –  pr

2903 45 300 – – – heksaklorodifluoropropani - (CFC - 212) –  pr

2903 45 350 – – – pentaklorotrifluoropropani - (CFC - 213) –  pr

2903 45 400 – – – tetraklorotetrafluoropropani - (CFC - 214) –  pr

2903 45 450 – – – trikloropentafluoropropani - (CFC - 215) –  pr

2903 45 500 – – – dikloroheksafluoropropani - (CFC - 216) –  pr

2903 45 550 – – – kloroheptafluoropropani - (CFC - 217) –  pr
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2903 45 900 – – – drugo –  pr

2903 46 – – bromoklorodifluorometan, bromotrifluorometan in dibromtetrafluoretani:

2903 46 100 – – – bromoklorodifluorometan - HALON - 1211 –  pr

2903 46 200 – – – bromotrifluorometan - HALON - 1301 –  pr

2903 46 900 – – – dibromtetrafluoroetani - HALON - 2402 –  pr

2903 47 000 – – drugi perhalogenirani derivati –  pr

2903 49 – – drugi:

– – – halogenirani samo s fluorom ali klorom:

2903 49 100 – – – – – iz metana, etana ali propana –  pr

2903 49 200 – – – – – drugi –  pr

– – – halogenirani samo s fluorom in bromom:

2903 49 300 – – – – metana, etana in propana –  pr

2903 49 400 – – – – drugi –  pr

2903 49 800 – – – drugi –  pr

– Halogenirani derivati ciklanskih, ciklenskih in cikloterpenskih ogljikovodikov:

2903 51 – – 1,2,3,4,5,6-heksaklorcikloheksan:

2903 51 100 – – – lindan (ISO) –  pr

2903 51 900 – – – drugo –  pr

2903 59 – – drugi:

2903 59 100 – – – 1,2-dibromo-4-(1,2-dibromoetil)cikloheksan –  pr

2903 59 300 – – – tetrabromociklooktani –  pr

2903 59 900 – – – drugi –  pr

– Halogenirani derivati aromatičnih ogljikovodikov:

2903 61 000 – – klorbenzen, o- diklorbenzen in p-diklorbenzen –  pr

2903 62 000 – – heksaklorbenzen in DDT (1,1,1-triklor-2,2 bis(p-klorfenil) etan) –  pr

2903 69 – – drugi:

2903 69 100 – – – 2,3,4,5,6-pentabromoetilbenzen –  pr

2903 69 900 – – – drugi –  pr

2904 Sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati ogljikovodikov, halogenirani ali nehalogenirani

2904 10 000 – Derivati, ki vsebujejo samo sulfo- skupine, njihove soli in etil estre –  pr

2904 20 – Derivati, ki vsebujejo samo nitro- ali nitrozo- skupine:

2904 20 100 – – trinitrotolueni in dinitronaftaleni (TNT in DNT) –  pr

2904 20 90 – – drugi:

2904 20 901 – – – 1-2-3 propantrioltrinitrat –  pr

2904 20 909 – – – drugi –  pr

2904 90 – Drugi:

2904 90 200 – – sulfohalogenirani derivati –  pr

2904 90 800 – – drugi –  pr

2905 Aciklični alkoholi in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati

– Nasičeni enohidroksilni alkoholi:

2905 11 000 – – metanol (metilalkohol) –  pr
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2905 12 000 – – propan-1-ol (propilalkohol) in propan- 2-ol (izopropil- alkohol) –  pr

2905 13 000 – – butan-1-ol (n-butilalkohol) –  pr

2905 14 – – drugi butanoli:

2905 14 100 – – – 2-metilpropan-2-ol (terc-butil alkohol) –  pr

2905 14 900 – – – drugi –  pr

2905 15 000 – – pentanol (amilalkohol) in njegovi izomeri –  pr

2905 16 – – oktanol (oktilalkohol) in njegovi izomeri:

2905 16 100 – – – 2-etilheksan-1-ol –  pr

2905 16 200 – – – oktan-2-ol –  pr

2905 16 800 – – – drugi –  pr

2905 17 000 – – dodekan-1-ol (laurilalkohol), heksadekan-1-ol (cetilalkohol) in oktadekan-1-ol (stea-
rilalkohol) –  pr

2905 19 – – drugi:

2905 19 100 – – – kovinski alkoholati –  pr

2905 19 900 – – – drugi –  pr

– Nenasičeni enohidroksilni alkoholi:

2905 22 – – aciklični terpenski alkohol:

2905 22 100 – – – geraniol, citronelol, linalol, rodinol in nerol –  pr

2905 22 900 – – – drugi –  pr

2905 29 – – drugi:

2905 29 100 – – – alilalkohol –  pr

2905 29 900 – – – drugi –  pr

– Dioli:

2905 31 000 – – etilenglikol (etandiol) –  pr

2905 32 000 – – propilenglikol (propan-1,2-diol) –  pr

2905 39 – – drugi:

2905 39 100 – – – 2-metilpentan-2,4-diol (heksilenglikol) –  pr

2905 39 200 – – – butan-1,3-diol –  pr

2905 39 300 – – – 2,4,7,9-tetrametildeka-5-in-4,7-diol –  pr

2905 39 800 – – – drugi –  pr

– Drugi večhidroksilni alkoholi:

2905 41 000 – – 2-etil-2-(hidroksimetil) propan-1,3-diol (trimetilolpropan) –  pr

2905 42 000 – – pentaeritritol –  pr

2905 43 000 – – manitol –  pr

2905 44 – – D-glucitol (sorbitol):

– – – v vodni raztopini:

2905 44 110 – – – – ki vsebuje do vključno 2% po masi D-manitola, računano na vsebnost D-glucito-
la –  pr

2905 44 190 – – – – drugi –  pr

– – – drugi:

2905 44 910 – – – – ki vsebuje do vključno 2% po masi D-manitola, računano na vsebnost
D-glucitola –  pr
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2905 44 990 – – – – drugi –  pr

2905 49 – – drugi:

2905 49 100 – – – trioli; tetroli –  pr

– – – drugi:

– – – – estri glicerola s spojinami, ki vsebujejo kislinske funkcije iz tar.št. 2904:

2905 49 510 – – – – – s sulfohalogeniranimi derivati –  pr

2905 49 590 – – – – – drugi –  pr

2905 49 900 – – – – drugi –  pr

2905 50 – Halogenski, sulfo-,nitro- ali nitrozo-derivati acikličnih alkoholov:

2905 50 100 – – iz nasičenih monohidridnih alkoholov –  pr

2905 50 30 – – iz nenasičenih monohidridnih alkoholov:

2905 50 301 – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2905 50 309 – – – drugo –  pr

– – iz polihidridnih alkoholov:

2905 50 910 – – – 2,2-bis (bromoetil)propandiol –  pr

2905 50 990 – – – drugi –  pr

2906 Ciklični alkoholi in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati

– Ciklanski, ciklenski ali cikloterpenski:

2906 11 000 – – mentol –  pr

2906 12 000 – – cikloheksanol, metilcikloheksanoli in dimetilcikloheksanoli –  pr

2906 13 – – steroli in inozitoli:

2906 13 100 – – – steroli –  pr

2906 13 900 – – – inozitoli –  pr

2906 14 000 – – terpinoli (terpineoli) –  pr

2906 19 000 – – drugo –  pr

– Aromatski:

2906 29 – – drugo:

2906 29 100 – – – cinamil (cimetni) alkohol –  pr

2906 29 900 – – – drugi –  pr

2907 Fenoli; fenolni alkoholi

– Monofenoli:

2907 11 000 – – fenol (hidroksibenzen) in njegove soli –  pr

2907 12 000 – – krezoli in njihove soli –  pr

2907 13 000 – – oktilfenol, nonilfenol in njuni izomeri; njune soli –  pr

2907 14 000 – – ksilenoli in njihove soli –  pr

2907 15 – – naftoli in njihove soli

2907 15 100 – – –  - naftol –  pr

2907 15 900 – – – drugi –  pr

2907 19 – – drugi:

2907 19 100 – – – p-terc-butilfenol –  pr

2907 19 900 – – – drugi –  pr

– Polifenoli:
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2907 21 000 – – rezorcinol in njegove soli –  pr

2907 22 – – hidrokinon (kinol) in njegove soli:

2907 22 100 – – – hidrokinon (kinol) –  pr

2907 22 900 – – – drugo –  pr

2907 23 – – 4,4-izopropilidendifenol (bisfenol A, difenilolpropan) in njegove soli:

2907 23 100 – – – 4, 4-izopropilidendifenol (bisfenol A, difenilolpropan) –  pr

2907 23 900 – – – drugi –  pr

2907 29 – – drugo:

2907 29 100 – – – dihidroksinaftaleni in njihove soli –  pr

2907 29 900 – – – drugo –  pr

2907 30 000 – Fenol alkoholi –  pr

2908 Halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati fenolov ali fenol alkoholov

2908 10 – Derivati, ki vsebujejo samo halogenske skupine in njihove soli:

2908 10 100 – – bromirani derivati –  pr

2908 10 900 – – drugi –  pr

2908 20 000 – Derivati,ki vsebujejo samo sulfo- skupine, njihove soli in estri –  pr

2908 90 000 – Drugo –  pr

2909 Etri,eter-alkoholi, eter-fenoli, eter-alkohol- fenoli, peroksidi alkoholov, peroksidi etrov,
peroksidi ketonov (kemično določeni ali nedoločeni) in njihovi halogenski, sulfo-, nitro-
ali nitrozo- derivati

– Aciklični etri in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati:

2909 11 000 – – dietileter –  pr

2909 19 000 – – drugo –  pr

2909 20 000 – Ciklanski, ciklenski ali cikloterpenski etri in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali
nitrozo- derivati –  pr

2909 30 – Aromatski etri in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati:

2909 30 100 – – difenileter –  pr

– – bromirani derivati:

2909 30 310 – – – pentabromodifenoloksid; tetradekabromdifenoksi benzen –  pr

2909 30 350 – – – 1,2 bis (2, 4, 6-tribromofenoksi) etan, namenjen za proizvodnjo akrilonitril-buta-
dien-stirena (ABS) –  pr

2909 30 380 – – – drugi –  pr

2909 30 900 – – drugo –  pr

– Eter-alkoholi in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati:

2909 41 000 – – 2,2-oksidietanol (dietilenglikol, digol) –  pr

2909 42 000 – – monometil etri etilenglikola ali dietilenglikola –  pr

2909 43 000 – – monobutil etri etilenglikola ali dietilenglikola –  pr

2909 44 000 – – drugi monoalkil etri etilenglikola ali dietilenglikola –  pr

2909 49 – – drugo:

– – – aciklični:

2909 49 110 – – – – 2-(2-kloroetoksi) etanol –  pr

2909 49 190 – – – – drugo –  pr

2909 49 900 – – – ciklični –  pr
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2909 50 – Eter-fenoli, eter-alkohol-fenoli in njihovi halogenski, sulfo- nitro- ali nitrozo- derivati:

2909 50 100 – – gvajakol in gvajakolsulfonati kalija –  pr

2909 50 900 – – drugo –  pr

2909 60 000 – Peroksidi alkoholov, peroksidi etrov, peroksidi ketonov in njihovi halogenski, sulfo-,
nitro- ali nitrozo- derivati –  pr

2910 Epoksidi, epoksialkoholi, epoksifenoli in epoksietri s tričlenskim obročem in njihovi
halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati

2910 10 000 – Etilenoksid (oksiran) –  pr

2910 20 000 – Propilenoksid (metiloksiran) –  pr

2910 30 000 – Epiklorhidrin (1-kloro-2,3-epoksipropan) –  pr

2910 90 000 – Drugo –  pr

2911 00 000 Acetali in polacetali z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih in njihovi halogenski,
sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati –  pr

2912 Aldehidi, z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih; ciklični polimeri aldehidov;
paraformaldehid

– Akciklični aldehidi brez drugih kisikovih funkcij:

2912 12 000 – – etanal (acetaldehid) –  pr

2912 13 000 – – butanal (butiraldehid, normalni izomeri) –  pr

2912 19 000 – – drugi –  pr

– Ciklični aldehidi brez drugih kisikovih funkcij:

2912 21 000 – – benzaldehid –  pr

2912 29 000 – – drugi –  pr

2912 30 000 – Aldehid-alkoholi –  pr

– Aldehid-etri, aldehid-fenoli in aldehidi z drugimi kisikovimi funkcijami:

2912 41 000 – – vanilin (4-hidroksi-3-metoksibenzaldehid) –  pr

2912 42 000 – – etilvanilin (3-etoksi-4-hidroksibenzaldehid) –  pr

2912 49 000 – – drugi –  pr

2912 50 000 – Ciklični polimeri aldehidov –  pr

2913 00 000 Halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati proizvodov iz tar. št. 2912 –  pr

2914 Ketoni in kinoni z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih in njihovi halogenski,
sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati

– Akciklični ketoni brez drugih kisikovih funkcij:

2914 11 000 – – aceton –  pr

2914 12 000 – – butanon (metil etil keton) –  pr

2914 13 000 – – 4-metilpentan-2-on (metil izobutil keton) –  pr

2914 19 – – drugi

2914 19 100 – – – 5-metiloheksan-2-on –  pr

2914 19 900 – – – drugi –  pr

– Ciklanski, ciklenski in cikloterpenski ketoni brez drugih kisikovih funkcij:

2914 21 000 – – kafra –  pr

2914 22 000 – – cikloheksanon in metilcikloheksanoni –  pr

2914 23 000 – – jononi in metiljononi –  pr

2914 29 000 – – drugi –  pr

– Aromatski ketoni brez drugih kisikovih funkcij:
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2914 31 000 – – fenilaceton (fenilpropan-2-on) –  pr

2914 39 000 – – drugo –  pr

2914 40 – Ketonski alkoholi in ketonski aldehidi:

2914 40 100 – – 4-hidroksi-4-metilpentan-2-on (diaceton alkohol) –  pr

2914 40 900 – – drugi –  pr

2914 50 000 – Ketonski fenoli in ketoni z drugimi kisikovimi funkcijami –  pr

– Kinoni:

2914 61 000 – – antrakinon –  pr

2914 69 – – drugi

2914 69 100 – – – 4- naftokinon –  pr

2914 69 900 – – – drugi –  pr

2914 70 – Halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati:

2914 70 100 – – 4'-terc-butil-2',6'-dimetil-3',5'- dinitroacetofenon (mošusni keton) – pr

2914 70 900 – – drugi –  pr

2915 Nasičene aciklične monokarboksilne kisline in njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi in
peroksikisline; njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo derivati

– Mravljinčna kislina, njene soli in estri:

2915 11 000 – – mravljinčna kislina –  pr

2915 12 000 – – soli mravljinčne kisline –  pr

2915 13 000 – – estri mravljinčne kisline –  pr

– Ocetna kislina in njene soli; anhidrid ocetne kisline:

2915 21 000 – – ocetna kislina –  pr

2915 22 000 – – natrijev acetat –  pr

2915 23 000 – – kobaltovi acetati –  pr

2915 24 000 – – anhidrid ocetne kisline –  pr

2915 29 000 – – drugi –  pr

– Estri ocetne kisline:

2915 31 000 – – etilacetat –  pr

2915 32 000 – – vinilacetat –  pr

2915 33 000 – – n-butilacetat –  pr

2915 34 000 – – izobutilacetat –  pr

2915 35 000 – – 2-etoksietilacetat –  pr

2915 39 – – drugi:

2915 39 100 – – – propilacetat in izopropilacetat –  pr

2915 39 300 – – – metilacetat, pentilacetat (amilacetat), izopentilacetat (izoamilacetat) in glicerol ace-
tati –  pr

2915 39 500 – – – p-tolilacetat, fenilpropilacetati, benzilacetati, rodinilacetati, santalilacetati in aceta-
ti feniletan-1,2-diola –  pr

2915 39 90 – – – drugo:

2915 39 901 – – – – metil - cikloheksoil acetat –  pr

2915 39 909 – – – – drugo –  pr

2915 40 000 – Mono-, di- ali triklorocetna kislina, njene soli in estri –  pr

2915 50 000 – Propionska kislina, njene soli in estri –  pr
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2915 60 – Maslene kisline, valerijanske kisline, njihove soli in estri:

– – maslene kisline, njihove soli in estri –  pr

2915 60 110 – – – 1. izopropil-2,2-dimetiltrimetilen diizobutirat –  pr

2915 60 190 – – – drugo –  pr

2915 60 900 – – valerijanske kisline, njihove soli in estri –  pr

2915 70 – Palmitinska kislina, stearinska kislina, njune soli in estri:

2915 70 150 – – palmitinska kislina –  pr

2915 70 200 – – soli in estri palmitinske kisline –  pr

2915 70 250 – – stearinska kislina –  pr

2915 70 300 – – soli stearinske kisline –  pr

2915 70 800 – – estri stearinske kisline –  pr

2915 90 – Drugo:

2915 90 100 – – lavrinska kislina –  pr

2915 90 200 – – kloroformati –  pr

2915 90 80 – – drugo:

2915 90 801 – – – natrijev valproat –  pr

2915 90 809 – – – drugo –  pr

2916 Nenasičene aciklične monokarboksilne kisline, ciklične monokarboksilne kisline in nji-
hovi anhidridi, halogenidi, peroksidi in peroksikisline; njihovi halogenski, sulfo-, nitro-
ali nitrozo- derivati

– Nenasičene aciklične monokarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksi-
di, peroksikisline in njihovi derivati:

2916 11 – – akrilna kislina in njene soli:

2916 11 100 – – – akrilna kislina –  pr

2916 11 900 – – – soli akrilne kisline –  pr

2916 12 – – estri akrilne kisline:

2916 12 100 – – – metilakrilat –  pr

2916 12 200 – – – etilakrilat –  pr

2916 12 900 – – – drugo –  pr

2916 13 000 – – metakrilna kislina in njene soli –  pr

2916 14 – – estri metakrilne kisline:

2916 14 100 – – – metil metakrilat –  pr

2916 14 900 – – – drugo –  pr

2916 15 000 – – oleinska, linolna in linoleinska kislina, njihove soli in estri –  pr

2916 19 – – drugo:

2916 19 100 – – – undecenske kisline, njihove soli in estri –  pr

2916 19 300 – – – heksa-2,4-dienoična kislina (sorbinska kislina) –  pr

2916 19 400 – – – krotonska kislina –  pr

2916 19 800 – – – drugo –  pr

2916 20 000 – Ciklanske, ciklenske in cikloterpenske monokarboksilne kisline, njihovi anhidridi,
halogenidi, peroksidi, peroksikisline in njihovi derivati –  pr

– Aromatične monokarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksi-
kisline in njihovi derivati:
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2916 31 000 – – benzojska kislina, njene soli in estri –  pr

2916 32 – – benzoilperoksid in benzoilklorid:

2916 32 100 – – – benzoilperoksid –  pr

2916 32 900 – – – benzoilklorid –  pr

2916 34 000 – – fenilocetna kislina in njene soli –  pr

2916 35 000 – – estri fenilocetne kisline –  pr

2916 39 000 – – drugo –  pr

2917 Polikarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi in peroksikisline; njiho-
vi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati

– Aciklične polikarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksiki-
sline in njihovi derivati:

2917 11 000 – – oksalna kislina, njene soli in estri –  pr

2917 12 – – adipinska kislina, njene soli in estri:

2917 12 100 – – – adipinska kislina in njene soli –  pr

2917 12 900 – – – estri adipinske kisline –  pr

2917 13 – – azelainska kislina, sebacinska kislina, njune soli in estri:

2917 13 100 – – – sebacinska kislina –  pr

2917 13 900 – – – drugo –  pr

2917 19 100 – – – malonska kislina, njene soli in estri –  pr

2917 19 900 – – – drugo –  pr

2917 20 000 – Ciklanske, ciklenske in cikloterpenske polikarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halo-
genidi, peroksidi, peroksikisline in njihovi derivati –  pr

– Aromatske polikarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksiki-
sline in njihovi derivati:

2917 36 000 – – tereftalna kislina in njene soli –  pr

2917 37 000 – – dimetiltereftalat –  pr

2917 39 – – drugo:

– – – bromirani derivati:

2917 39 110 – – – – ester anhidrida tetrabromoftaleinske kisline –  pr

2917 39 190 – – – – drugo –  pr

– – – drugo:

2917 39 300 – – – – benzen-1,2-trikarboksilna kislina –  pr

2917 39 400 – – – – izoftaloilov diklorid, ki vsebuje 0,8 ut.% ali manj tetraftaloilovega diklorida –  pr

2917 39 500 – – – – naftaleno-1,4,5,8-tetrakarboksilna kislina –  pr

2917 39 600 – – – – tetrakloroftalov anhidrid –  pr

2917 39 700 – – – – natrijev 3,5-bis (metoksikarbonil) bencensulfonat –  pr

2917 39 800 – – – – drugo –  pr

2918 Karboksilne kisline z dodatno kisikovo funkcijo in njihovi anhidridi, halogenidi, perok-
sidi in peroksikisline; njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati

– Karboksilne kisline z alkoholno funkcijo, toda brez druge kisikove funkcije, njihovi
anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksikisline ali njihovi derivati

2918 11 000 – – mlečna kislina, njene soli in estri –  pr

2918 12 000 – – vinska kislina –  pr
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2918 13 000 – – soli in estri vinske kisline –  pr

2918 14 000 – – citronska kislina –  pr

2918 15 000 – – soli in estri citronske kisline –  pr

2918 16 000 – – glukonska kislina, njene soli in estri –  pr

2918 17 000 – – fenilglikolna kislina (mandeljnova kislina) njene soli in estri –  pr

2918 19 – – drugo:

2918 19 100 – – – malična kislina, njene soli in estri (jabolčna) –  pr

2918 19 300 – – – holna kislina, 3-alfa, 12-alfa-dihidroksi-5-beta-holan-24-ojska kislina (dezoksihol-
na kislina), njune soli in estri –  pr

2918 19 400 – – – 2,2bis(hidroksimetil)propionska kislina –  pr

2918 19 800 – – – drugo –  pr

– Karboksilne kisline s fenolno funkcijo, toda brez drugih kisikovih funkcij, njihovi
anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksikisline in njihovi derivati:

2918 21 000 – – salicilna kislina in njene soli –  pr

2918 22 000 – – 0-acetilsalicilna kislina, njene soli in estri –  pr

2918 23 – – drugi estri salicilne kisline in njihove soli:

2918 23 100 – – – metilsalicilat in fenilsalicilat (salol) –  pr

2918 23 900 – – – drugo –  pr

2918 29 – – drugo:

2918 29 100 – – – sulfosalicilne kisline, hidroksinaftonske kisline; njihove soli in estri –  pr

2918 29 300 – – – 4-hidroksibenzojska kislina, njene soli in estri –  pr

2918 29 500 – – – galna kislina, njene soli in estri –  pr

2918 29 900 – – – drugo –  pr

2918 30 000 – Karboksilne kisline z aldehidno ali ketonsko funkcijo, toda brez drugih kisikovih
funkcij, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksikisline in njihovi derivati –  pr

2918 90 – Drugo:

2918 90 100 – – 2,6-dimetoksibenzojska kislina, njene soli in estri –  pr

2918 90 200 – – dikamba (ISO) –  pr

2918 90 300 – – natrijev fenoksiacetat –  pr

2918 90 900 – – drugo –  pr

2919 00 Estri fosforne kisline in njene soli, vključno z laktofosfati; njeni halogenski, sulfo-, nitro
ali nitrozo- derivati

2919 00 100 – Tributil fosfati, trifenil fosfati, tritolil fosfati, triksilil fosfati in tris (2-kloretil) fosfat –  pr

2919 00 900 – Drugo –  pr

2920 Estri drugih anorganskih kislin (razen estrov vodikovih halogenidov) in njihove soli;
njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati

2920 10 000 – Estri tiofosforne kisline (fosfortioati) in njihove soli; njihovi halogenski, sulfo-, nitro-,
ali nitrozo- derivati –  pr

2920 90 – Drugo:

2920 90 100 – – estri žveplove kisline in estri ogljikove kisline ter njihove soli, njihovi halogenski,
sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati –  pr

2920 90 200 – – dimetil fosfonat (dimetil fosfit) –  pr

2920 90 300 – – trimetil fosfit (trimetoksifosfin) –  pr

2920 90 800 – – drugi proizvodi –  pr
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2921 Spojine z amino funkcijo

– Aciklični monoamini in njihovi derivati; njihove soli:

2921 11 – – metilamin, di- ali tri- metilamin in njihove soli:

2921 11 100 – – – metilamin, di- ali trimetilamin kg met.am pr

2921 11 900 – – – soli –  pr

2921 12 000 – – dietilamin in njegove soli –  pr

2921 19 – – drugo:

2921 19 100 – – – trietilamin in njegove soli –  pr

2921 19 300 – – – izopropilamin in njegove soli –  pr

2921 19 400 – – – 1,1,3,3-tetrametilbutilamin –  pr

2921 19 800 – – – drugo –  pr

– Aciklični poliamini in njihovi derivati; njihove soli:

2921 21 000 – – etilendiamin in njegove soli –  pr

2921 22 000 – – heksametilendiamin in njegove soli –  pr

2921 29 000 – – drugo –  pr

2921 30 – Ciklanski, ciklenski in cikloterpenski mono ali poliamini in njihovi derivati; njihove
soli:

2921 30 100 – – cikloheksilamin in cikloheksildimetilamin in njune soli –  pr

2921 30 910 – – cikloheksa-1,3-ilenediamin (1,3-diaminocikloheksan) –  pr

2921 30 990 – – drugo –  pr

– Aromatski monoamini in njihovi derivati; njihove soli:

2921 41 000 – – anilin in njegove soli –  pr

2921 42 – – derivati anilina in njihove soli:

2921 42 100 – – – halogenirani, sulfonirani, nitrirani in nitrozirani derivati in njihove soli –  pr

2921 42 900 – – – drugo –  pr

2921 43 – – toluidini in njihovi derivati; njihove soli:

2921 43 100 – – – toluidini in njihove soli –  pr

2921 43 900 – – – drugo –  pr

2921 44 000 – – difenilamin in njegovi derivati; njihove soli –  pr

2921 45 000 – – 1-naftilamin (alfa-naftilamin), 2-naftilamin (beta- naftilamin) in njihovi derivati;
njihove soli –  pr

2921 49 – – drugo:

2921 49 100 – – – ksilidini in njihovi derivati; njihove soli –  pr

2921 49 90 – – – drugo:

2921 49 901 – – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2921 49 909 – – – – drugo –  pr

– Aromatski poliamini in njihovi derivati; njihove soli:

2921 51 – – o-,m-, p-fenilendiamini, diaminotolueni in njihovi derivati; njihove soli:

– – – o-, m-, p-fenilendiamin, diaminotolueni in njihovi halogenirani, sulfonirani, nitri-
rani in nitrozirani derivati; njihove soli:

2921 51 110 – – – – metafenilendiamin čistote 99% ali več, ki vsebuje:
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–  1 ut.% ali manj vode;

– 200 mg/kg ali manj o-fenilendiamina in

– 450 mg/kg ali manj p-fenilendiamina –  pr

2921 51 190 – – – – drugo –  pr

2921 51 900 – – – drugo –  pr

2921 59 – – drugo:

2921 59 100 – – – metafenilenbis(metilamin) –  pr

2921 59 200 – – – 2,2'-diklor-4,4'-metilendianilin –  pr

2921 59 300 – – – 4,4'-bi-o-toluidin –  pr

2921 59 400 – – – 1,8-naftalendiamin –  pr

2921 59 900 – – – drugo –  pr

2922 Aminospojine s kisikovo funkcijo

– Aminoalkoholi in njihovi etri in estri razen tistih, ki vsebujejo več kot eno kisikovo
funkcijo; njihove soli:

2922 11 000 – – monoetanolamin in njegove soli –  pr

2922 12 000 – – dietanolamin in njegove soli –  pr

2922 13 000 – – trietanolamin in njegove soli –  pr

2922 19 00 – – drugo:

2922 19 001 – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2922 19 009 – – – drugo –  pr

– Aminonaftoli in drugi aminofenoli, njihovi etri in estri, razen tistih, ki vsebujejo več
kot eno vrsto kisikove funkcije; njihove soli:

2922 21 000 – – aminohidroksinaftalensulfonske kisline in njihove soli –  pr

2922 22 000 – – anizidini, dianizidini, fenetidini in njihove soli –  pr

2922 29 000 – – drugo –  pr

2922 30 00 – Aminoaldehidi, aminoketoni in aminokinoni, razen tistih, ki vsebujejo več kot eno
kisikovo funkcijo; njihove soli:

2922 30 001 – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2922 30 009 – – drugo –  pr

– Amino kisline in njihovi estri, razen tistih, ki vsebujejo več kot eno kisikovo funkcijo;
njihove soli:

2922 41 000 – – lizin in njegovi estri; njegove soli –  pr

2922 42 – – glutaminska kislina in njene soli:

2922 42 100 – – – mononatrijev glutamat –  pr

2922 43 000 – – – antranilna kislina (2-aminobenzojska kislina) in njene soli –  pr

2922 49 — drugo:

2922 49 200 – – – beta-alanin –  pr

2922 49 70 – – – drugo –  pr

2922 49 701 – – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2922 49 709 – – – – drugo –  pr

2922 50 00 – Fenoli aminoalkoholov, fenoli amino-kislin in druge aminospojine s kisikovo funkcijo:

2922 50 001 – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2922 50 009 – – drugo –  pr
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2923 Kvarterne amonijeve soli in hidroksidi; lecitini in drugi fosfoaminolipidi

2923 10 – Holin in njegove soli:

2923 10 900 – – drugo –  pr

2923 20 000 – Lecitini in drugi fosfoaminolipidi –  pr

2923 90 000 – Drugo –  pr

2924 Spojine s karboksiamidno funkcijo, spojine ogljikove kisline z amidno funkcijo

2924 10 00 – Aciklični amidi (vključno aciklični karbamati) in njihovi derivati; njihove soli:

2924 10 001 – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2924 10 009 – – drugo –  pr

– Ciklični amidi (vključno ciklični karbamati) in njihovi derivati; njihove soli:

2924 21 – – ureini in njihovi derivati; njihove soli:

2924 21 100 – – – izoproturon (ISO) –  pr

2924 21 900 – – – druge –  pr

2924 22 000 – – 2-acetamidobenzojska kislina (N-acetilantranilična kislina) –  pr

2924 29 – – drugo:

2924 29 300 – – – paracetamol (INN) –  pr

2924 29 90 – – – drugo:

2924 29 901 – – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2924 29 909 – – – – drugo –  pr

2925 Spojine s karboksiimidno funkcijo (vključno saharin in njegove soli) in spojine z imino
funkcijo

– Imidi in njihovi derivati; njihove soli:

2925 11 000 – – saharin in njegove soli –  pr

2925 19 – – drugo:

2925 19 100 – – – 3,3',4,4',5,5',6,6'-oktabromo-N,N’

– etilenediftalimid –  pr

2925 19 300 – – – etilenbisdibromonorbornandikarboksimid –  pr

2925 19 80 – – – drugi:

2925 19 801 – – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2925 19 809 – – – – drugo –  pr

2925 20 000 – Imini in njihovi derivati; njihove soli –  pr

2926 Spojine z nitrilno funkcijo

2926 10 000 – Akrilonitril –  pr

2926 20 000 – 1-cianogvanidin (diciandiamid) –  pr

2926 90 – Drugo:

2926 90 100 – – 2-hidroksi-2-metilpropiononitril (aceton cianohidrin) –  pr

2926 90 200 – – izoftalonitril –  pr

2926 90 80 – – drugo:

2926 90 801 – – – verapamil –  pr

2926 90 802 – – – klosantel –  pr

2926 90 803 – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2926 90 804 – – – benzil-cianid (benzen-aceto-nitril) –  pr

2926 90 809 – – – drugo –  pr
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2927 00 000 Diazo-, azo- ali azoksi spojine –  pr

2928 00 Organski derivati hidrazina ali hidroksilamina

2928 00 100 – N,N-bis(2.metoksetil)hidroksilamin –  pr

2928 00 900 – drugo –  pr

2929 Spojine z drugimi dušikovimi funkcijami

2929 10 – Izocianati:

2929 10 100 – – metilfenilen diizocianati (toluenovi diizocianati) (MDI, TDI) –  pr

2929 10 900 – – drugo –  pr

2930 Organske žveplove spojine

2930 10 000 – Ditiokarbonati (ksantati) –  pr

2930 20 000 – Tiokarbamati in ditiokarbamati –  pr

2930 30 000 – Tiuram mono-, di- ali tetra-sulfidi –  pr

2930 40 000 – Metionin –  pr

2930 90 – Drugo:

2930 90 120 – – cistein –  pr

2930 90 140 – – cistin –  pr

2930 90 160 – – derivati cisteina in cistina –  pr

2930 90 400 – – 2,2'-tiodietil bis (3.5-di-tert-butil-4- hidroksifenil)propionat –  pr

2930 90 500 – – mešanice izomerjev, ki vsebujejo 4-metil-2, 6-bis(metiltio) - metafenilendiamin in 2-
metil-4, 6 bis(metiltio)-metafenilendiamin –  pr

2930 90 700 – – druge –  pr

2931 00 Druge organsko-anorganske spojine

2931 00 100 – Dimetil metilfosfonat –  pr

2931 00 200 – Metilfosfonoil difluorid (metilfosfonski difluorid) –  pr

2931 00 300 – Metilfosfonoil diklorid (metilfosfonski diklorid) –  pr

2931 00 400 – 2-kloroetilfosfonska kislina –  pr

2931 00 500 – Organo - silicijeve spojine –  pr

2931 00 80 – Drugo:

2931 00 809 – – drugo –  pr

2932 Heterociklične spojine samo s heteroatomom ali heteroatomi kisika

– Spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran furanov obroč (hidrogenirane ali ne):

2932 11 000 – – tetrahidrofuran –  pr

2932 12 000 – – 2-furaldehid (furfuraldehid) –  pr

2932 13 000 – – furfurilalkohol in tetrahidrofurfuril alkohol –  pr

2932 19 000 – – drugo –  pr

– Laktoni:

2932 21 000 – – kumarin, metilkumarini in etilkumarini –  pr

2932 29 – – drugi laktoni:

2932 29 200 – – – 1-hidroksi-4-/1-(4-hidroksi-3-metoksikarbonil-1-naftil)-3-okso-1H, 3H-benzo/de)
izokromen-1- il/-6-oktadekaloksi-2-naftojska kislina –  pr

2932 29 300 —3’kloro-6'-cikloheksaminospiro/izobenzofuran -1(3H), 9'-ksanten/-3-on –  pr

2932 29 400 – – – 6'-(N-etil-paratoluidino)-2'-metilspiro/ izobenzofuran-1(3H), 9’ksanten/-3-on –  pr
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2932 29 500 – – – metil-6-dikosaloksi-1-hidroksi-4-/1-(4-hidroksi-3-metil-1-fenentril)-3-okso-1H,3H-
naftol/1,8-cd /piran-1-il/naftalen-2-karboksilat –  pr

2932 29 800 – – – drugo –  pr

– Drugi:

2932 91 000 – – izosafrol –  pr

2932 92 000 – – 1-(1,3-benzodioksol-5-il)propan-2-on –  pr

2932 93 000 – – piperonal –  pr

2932 94 000 – – safrol –  pr

2932 99 – – drugi:

2932 99 100 – – – benzofuran (kumaron) –  pr

2932 99 300 – – – interni etri –  pr

2932 99 500 – – – epoksidi s štiričlenim obročem –  pr

2932 99 700 – – – ciklični acetali in interni hemiacetali, z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih,
in njihovi halogeni, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati –  pr

2932 99 90 – – – drugo:

2932 99 901 – – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2932 99 909 – – – – drugo –  pr

2933 Heterociklične spojine samo s heteroatomom ali heteroatomi dušika

– Spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran pirazolov obroč (hidrogenirane ali ne):

2933 11 – – fenazon (antipirin) in njegovi derivati:

2933 11 900 – – – drugo –  pr

2933 19 – – druge:

2933 19 90 – – – drugo:

2933 19 901 – – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2933 19 909 – – – – drugo –  pr

– Spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran imidazolov obroč (hidrogenirane ali ne):

2933 21 000 – – hidrantoin in njegovi derivati –  pr

2933 29 – – drugo:

2933 29 90 – – – drugo:

2933 29 901 – – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2933 29 909 – – – – drugo –  pr

– Spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran piridinov obroč (hidrogenirane ali ne):

2933 31 000 – – piridin in njegove soli –  pr

2933 32 000 – – piperidin in njegove soli –  pr

2933 39 – – druge:

2933 39 200 – – – 2,3,5,6-tetraklorpiridin –  pr

2933 39 250 – – – 3,6-diklorpiridin-2-karboksilna kislina –  pr

2933 39 350 – – – 2-hidroksiletilamonij-3.6-diklorpiridin-2- karboksilat –  pr

2933 39 400 – – – 2-butoheksil(3,5,6-triklor-2-piridiloksi) acetat –  pr

2933 39 450 – – – 3,5-diklor-2,4,6-trifluorpiridin –  pr

2933 39 500 – – – fluoroksipir (ISO), metilni ester –  pr

2933 39 550 – – – 4-metilpiridin –  pr

2933 39 95 – – – drugo –  pr
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2933 39 951 – – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2933 39 959 – – – – drugo –  pr

2933 40 – Spojine, ki imajo kinolinsko ali izokinolinsko obročasto strukturo (hidrogenirane ali
ne), nadalje nekondenzirane:

2933 40 100 – – halogeni derivati kinolina; derivati kinolinkarboksilne kisline –  pr

2933 40 90 – – drugo:

2933 40 901 – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2933 40 909 – – – drugo –  pr

– Spojine, ki imajo v strukturi pirimidinski obroč (hidrogenirane ali ne) ali piperazinski
obroč:

2933 51 – – malonilurea (barbiturna kislina) in njeni derivati; njene soli:

2933 51 90 – – – drugo:

2933 51 901 – – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2933 51 909 – – – – drugo –  pr

2933 59 – – drugo:

2933 59 200 – – – 1,4-diazobiciklol(2.2.2.)oktan (trietilendiamin) –  pr

2933 59 70 – – – drugo:

2933 59 701 – – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2933 59 709 – – – – drugo –  pr

– Spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran obroč triazina (hidrogenirane ali ne):

2933 61 000 – – melamin –  pr

2933 69 – – druge:

2933 69 100 – – – atrazin (ISO); propazin (ISO); simazin (ISO); heksahidro- 1,3,5-trinitro-1,3,5-tria-
zin (heksogen, trimetilentrinitramin) –  pr

2933 69 300 – – – 2,6-di-tert-butil-4-(4,6bis(oktiltio)-1,3, 3-triazin-2-ilamino)fenol –  pr

2933 69 800 – – – drugo –  pr

– Laktami:

2933 71 000 – – 6-heksanlaktam (epsilonkaprolaktam) –  pr

2933 79 00 – – drugi laktami:

2933 79 001 – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2933 79 009 – – – drugo –  pr

2933 90 – Drugo:

2933 90 200 – – benzimidazol-2-tiol (merkaptobenzimidazol) –  pr

2933 90 400 – – indol, 3-metilindol (skatol-, 6-alil-6,7-dihidro-5H-dibenz(c,e)azepin (azapetin), klor-
diazepoksid (INN), fenindamin (INN) in njihove soli; imipramin hidroklorid (INNM) –  pr

2933 90 500 – – monoazepini –  pr

2933 90 600 – – diazepini –  pr

2933 90 650 – – 2,4-di-tert-butil-6-(5-klorobenzotriazol-2-dil) fenol –  pr

2933 90 95 – – drugo:

2933 90 951 – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2933 90 959 – – – drugo –  pr

2934 Nukleinske kisline in njihove soli; druge heterociklične spojine

2934 10 000 – Spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran tiazolov obroč (hidrogenirane ali ne) –  pr
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2934 20 – Spojine, ki imajo v strukturi benzotiazolov obroč (hidrogenirane ali ne) naprej nekon-
denzirane:

2934 20 200 – – di(benzotiazol-2-il)disulfid; benzotiazol-2-tiol (merkaptobenzotiazol) in njegove soli –  pr

2934 20 500 – – benzotiazol-2-tiol (merkaptobenzotiazol) derivati (razen soli) –  pr

2934 20 900 – – drugo –  pr

2934 30 – Spojine, ki imajo v strukturi fenotiazinov obroč (hidrogenirane ali ne), naprej nekon-
denzirane:

2934 30 900 – – drugo –  pr

2934 90 – Drugo:

2934 90 100 – – tiofen –  pr

2934 90 500 – – monotiamonoazepini, hidrogenirani ali nehidrogenirani –  pr

2934 90 600 – – monotioli, hidrogenirani ali nehidrogenirani –  pr

2934 90 700 – – monooksamonoazini, hidrogenirani ali ne –  pr

2934 90 800 – – monotiini –  pr

2934 90 850 – – 7-aminocefalosporanska kislina –  pr

2934 90 890 – – nukleinske kisline in njihove soli –  pr

2934 90 910 – – soli in estri (6R,7R)-3-acetoksimetil-7-((R)- 2-formiloksi-2-fenilacetamido)-8-okso-
5-tia-1-azabiciklo(4.2.0.)okt-2-en-2-karboksilne kisline –  pr

2934 90 930 – – 1-(2-(1,3-dioksan-2-il)etil)-2-metilpiridinijev bromid –  pr

2934 90 98 – – drugo:

2934 90 981 – – – kalijev klavulanat –  pr

2934 90 982 – – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

2934 90 989 – – – drugo –  pr

2935 00 Sulfonamidi:

2935 00 100 – 3-(1-(7-(heksadecilsulfonilamino)-1H-indol -3-il)-3-okso-1H, 3H-nafto(1,8-cd)piran-
1-il) -N,N-dimetil-1H-indol-7-sulfonamid –  pr

2935 00 200 – metosulam (ISO) –  pr

2935 00 900 – drugo –  pr

2938 Glikozidi, naravni ali sintetični, in njihove soli, etri, estri in drugi derivati

2938 10 000 – Rutozid (rutin) in njegovi derivati –  pr

2938 90 – Drugo:

2938 90 100 – – digitalis glikozidi –  pr

2938 90 300 – – glicirizinska kislina in glicirizati –  pr

2938 90 900 – – drugo –  pr

2940 00 Sladkorji, kemično čisti, razen saharoze, laktoze, maltoze, glukoze in fruktoze; sladkorni
etri in sladkorni estri in njihove soli, razen proizvodov iz tar. št. 2937, 2938 ali 2939

2940 00 100 – Ramnoza, rafinoza in manoza –  pr

2940 00 900 – Drugo –  pr

2941 Antibiotiki

2941 20 – Streptomicini in njihovi derivati; njihove soli:

2941 20 100 – – dihidrostreptomicin –  pr

2941 20 200 – – soli, estri in hidrati dihidrostreptomicina –  pr

2942 00 000 Druge organske spojine –  pr
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3102 Dušikova gnojila, mineralna ali kemična

3102 10 – Sečnina, vključno s sečnino v vodni raztopini:

3102 10 100 – – sečnina, ki vsebuje nad 45% po masi dušika v suhem brezvodnem proizvodu kg N pr

3102 10 900 – – drugo kg N pr

– Amonijev sulfat; dvojne soli in mešanice amonijevega sulfata in amonijevega nitrata:

3102 21 000 – – amonijev sulfat kg N pr

3102 29 000 – – drugo kg N pr

3102 30 – Amonijev nitrat, vključno amonijev nitrat v vodni raztopini:

3102 30 100 – – v vodni raztopini kg N pr

3102 30 900 – – drugo kg N pr

3102 40 – Mešanice amonijevega nitrata s kalcijevim karbonatom (KAN) ali drugimi anorganski-
mi negnojilnimi snovmi:

3102 40 100 – – pri katerih delež dušika ne presega 28% po masi kg N pr

3102 40 900 – – pri katerih delež dušika presega 28% po masi kg N pr

3102 50 – Natrijev nitrat:

3102 50 900 – – drugo kg N pr

3102 60 000 – Dvojne soli in mešanice kalcijevega nitrata in amonijevega nitrata kg N pr

3102 70 – Kalcijev cianamid:

3102 70 100 – – za proizvodnjo farmacevtskih izdelkov kg N pr

3102 70 900 – – druge kg N pr

3102 80 000 – Mešanice sečnine in amonijevega nitrata v vodni ali amoniakalni raztopini kg N pr

3102 90 000 – Druga, tudi mešanice, ki niso določene v predhodnih podštevilkah kg N pr

3103 Fosfatna gnojila, mineralna ali kemična

3103 10 – Superfosfati:

3103 10 100 – – ki vsebujejo nad 35% difosforjevega pentaoksida po masi kg P2O5 pr

3103 10 900 – – drugo kg P2O5 pr

3201 Strojilni ekstrakti rastlinskega izvora; tanini in njihove soli, etri, estri in drugi derivati

3201 20 000 – Ekstrakt mimoze –  pr

3201 90 – Drugo:

3201 90 900 – – drugo –  pr

3202 Sintetična organska strojila; anorganska strojila; strojilni preparati ne glede na to, ali
vsebujejo naravna strojila; encimski preparati za predstrojenje

3202 10 000 – Sintetična organska strojila –  pr

3202 90 000 – Drugo –  pr

3203 00 Barvila rastlinskega ali živalskega izvora (vključno z ekstrakti za barvanje, toda brez
živalskega oglja), kemično določena ali nedoločena; preparati na osnovi barvil rastlin-
skega ali živalskega izvora, navedeni v 3. opombi v tem poglavju

3203 00 900 – Barvila živalskega izvora in preparati na njihovi osnovi –  pr

3204 Sintetična organska barvila, kemično določena ali nedoločena; preparati na osnovi sinte-
tičnih organskih barvil, navedeni v 3. opombi v tem poglavju; sintetični organski proi-
zvodi, ki se uporabljajo kot sredstva za fluorescenco ali kot luminofori, kemično določe-
ni ali nedoločeni

– Sintetična organska barvila in preparati na osnovi teh barvil, navedeni v 3. opombi v
tem poglavju:
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3204 11 000 – – disperzijska barvila in preparati na osnovi teh barvil –  pr

3204 12 000 – – kisla barvila, metalizirana ali nemetalizirana, in preparati na osnovi teh barvil;
jedkalna barvila in preparati na osnovi teh barvil –  pr

3204 13 000 – – bazična barvila in preparati na osnovi teh barvil –  pr

3204 14 000 – – direktna barvila in preparati na osnovi teh barvil –  pr

3204 15 000 – – redukcijska barvila (vključno tista, ki so v tem stanju uporabna kot pigmenti) in
preparati na osnovi teh barvil –  pr

3204 16 000 – – reaktivna barvila in preparati na osnovi ter barvil –  pr

3204 17 000 – – pigmenti in preparati na osnovi pigmentov –  pr

3204 19 000 – – drugo, vključno mešanice barvil iz dveh ali več tarifnih podštevilk 3204.11 do
3204.19 –  pr

3204 20 000 – Sintetični organski proizvodi, ki se uporabljajo kot fluorescenčna belilna sredstva
–  pr

3204 90 000 – Drugo –  pr

3205 00 000 Lak barve; preparati predvideni v 3. opombi v tem poglavju na osnovi “lak barv” –  pr

3206 Druga barvila; preparati, navedeni v 3. opombi v tem poglavju, razen tistih iz tar. št.
3203, 3204 ali 32.05; anorganski proizvodi, ki se uporabljajo kot luminofori, kemično
določeni ali nedoločeni

3206 20 000 – Pigmenti in preparati na osnovi kromovih spojin –  pr

3206 30 000 – Pigmenti in preparati na osnovi kadmijevih spojin –  pr

– Druga barvila in drugi preparati:

3206 41 000 – – ultramarin in preparati na osnovi ultramarina –  pr

3206 42 000 – – litopon in drugi pigmenti ter preparati na osnovi cinkovega sulfida –  pr

3206 43 000 – – pigmenti in preparati na osnovi heksacianoferatov (ferocianidov in fericianidov) –  pr

3206 49 – – drugo:

3206 49 900 – – – drugo –  pr

3206 50 000 – Anorganski proizvodi, ki se uporabljajo kot luminofori –  pr

3212 Pigmenti (vključno kovinski prah in luske), dispergirani v nevodnih medijih, v tekočem
stanju ali v pasti, ki se uporabljajo pri proizvodnji premaznih sredstev (vključno lak
barve); tiskarske folije, barve in druga barvila, ki so pripravljena v oblikah ali pakiranjih
za prodajo na drobno

3212 10 – Tiskarske folije:

3212 10 100 – – na osnovi kovin –  pr

3212 10 900 – – drugo –  pr

3215 Tiskarske barve, tuši in črnila za pisanje ali risanje in druga črnila, vključno nekoncentri-
rana ali v trdnem stanju

3215 90 – Drugo:

3215 90 100 – – črnilo za pisanje ali risanje –  pr

3215 90 800 – – drugo –  pr

3301 Eterična olja (brez terpenov ali s terpeni), vključno t. i. “concretes” in čista olja; rezinoidi;
koncentrati eteričnih olj in maščob v masteh, neeteričnih oljih, voskih ali  podobnem,
dobljeni z ekstrakcijo eteričnih olj z mastjo ali maceracijo; stranski terpenski proizvodi,
dobljeni z deterpenacijo eteričnih olj; vodni destilati in vodne raztopine eteričnih olj

– Eterična olja agrumov:

3301 11 – – iz bergamota:

3301 11 100 – – – nedeterpenirana –  pr
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3301 11 900 – – – deterpenirana –  pr

3301 12 – – iz pomaranče:

3301 12 100 – – – nedeterpenirana –  pr

3301 12 900 – – – deterpenirana –  pr

3301 13 – – iz limone:

3301 13 100 – – – nedeterpenirana –  pr

3301 13 900 – – – deterpenirana –  pr

3301 14 – – iz citronovca:

3301 14 100 – – – nedeterpenirana –  pr

3301 14 900 – – – deterpenirana –  pr

3301 19 – – drugo:

3301 19 100 – – – nedeterpenirana –  pr

3301 19 900 – – – deterpenirana –  pr

– Eterična olja, druga, razen iz citronskega sadja (agrumov):

3301 21 – – iz geranije:

3301 21 900 – – – deterpenirana –  pr

3301 22 – – iz jasmina:

3301 22 900 – – – deterpenirana –  pr

3301 23 – – iz sivke ali lavandina:

3301 23 900 – – – deterpenirana –  pr

3301 24 – – iz mete (Mentha piperita):

3301 24 900 – – – deterpenirana –  pr

3301 25 – – iz drugih met:

3301 25 900 – – – deterpenirana –  pr

3301 26 – – iz vetivera:

3301 26 900 – – – deterpenirana –  pr

3301 29 – – druga:

– – – nageljnova, niaouli in ylang-ylang:

3301 29 310 – – – – deterpenirana –  pr

– – – druga:

3301 29 910 – – – – deterpenirana –  pr

3301 30 000 – Rezinoidi –  pr

3301 90 – Drugo:

3301 90 100 – – terpenski stranski produkti deterpenizacije eteričnih olj –  pr

– – ekstrahirane oleo-smole:

3301 90 290 – – – iz piretra ali iz korenin rastlin, ki vsebujejo rotenon; medsebojne mešanice zele-
njavnih ekstraktov za proizvodnjo pijač ali prehrambenih izdelkov –  pr

3301 90 900 – – drugo –  pr

3404 Umetni voski in pripravljeni voski

3404 10 000 – Iz kemično modificiranega lignita ali rjavega premoga –  pr

3404 20 000 – Iz polietilenglikola –  pr
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3404 90 – Drugo:

3404 90 100 – – pripravljeni voski, vključno s tesnilnimi voski –  pr

3404 90 900 – – drugo –  pr

3501 Kazein, kazeinati in drugi kazeinski derivati; kazeinska lepila

3501 10 – Kazein:

3501 10 100 – – za proizvodnjo regeneriranih tekstilnih vlaken –  pr

3501 10 500 – – za industrijsko rabo, razen za proizvodnjo hrane ali krme –  pr

3501 10 900 – – drugo –  pr

3502 Albumini (vključno koncentrati dveh ali več proteinov iz sirotke z vsebnostjo 80 ut.% ali
več proteinov iz sirotke, računano na suho snov), albuminati in drugi albuminski derivati

– Jajčni albumin:

3502 11 – – posušen:

3502 11 900 – – – drugo –  pr

3502 19 – – drugo:

3502 19 900 – – – drugo –  pr

– Mlečni albumin, vključno koncentrati iz dveh ali več mlečnih proteinov:

– – drugo:

3502 20 910 – – – posušen (na primer v lističih, kosmičih, prahu) –  pr

3502 20 990 – – – drugo –  pr

3502 90 – Drugo:

– – albumini, razen jajčnih albuminov in mlečnih albuminov (laktoalbuminov)

3502 90 700 – – – – drugo –  pr

3502 90 900 – – albuminati in drugi derivati albumina –  pr

3503 00 Želatina (vključno z želatino v kvadratnih in pravokotnih listih; po površini obdelano ali
neobdelano ali barvano) in njeni derivati; ribje lepilo; drugo lepilo živalskega izvora,
razen kazeinskih lepil iz tar. št. 3501

3503 00 100 – Želatina in njeni derivati –  pr

3503 00 800 – Drugo –  pr

3504 00 000 Peptoni in njihovi derivati; druge proteinske snovi in njihovi derivati, ki niso navedeni in
ne zajeti na drugem mestu; prah iz kože ali usnja, vključno tudi prah iz kromovo
strojenega usnja –  pr

3507 Encimi; pripravljeni encimi, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu

3507 10 000 – Sirilo in njegovi koncentrati –  pr

3507 90 – Drugo:

3507 90 100 – – lipoproteinska lipaza –  pr

3507 90 200 – – aspergilna alkalna proteaza –  pr

3507 90 900 – – drugo –  pr

3603 00 Počasi goreče vžigalne vrvice; detonirne vrvice; udarne in razstrelilne kapice; vžigalniki;
električni detonatorji

3603 00 10 – Počasi goreče vžigalne vrvice; detonirne vrvice:

3603 00 109 – – detonirne vrvice –  pr

3603 00 90 – Drugo:

3603 00 909 – – drugo –  pr

3605 00 000 Vžigalice, razen pirotehničnih proizvodov iz tar. št. 3604 –  pr
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3606 Ferocerij in druge piroforne zlitine v vseh oblikah; proizvodi iz vnetljivih snovi, navede-
ni v 2. opombi k temu poglavju

3606 10 000 – Tekoča ali utekočinjena plinasta goriva, ki se uporabljajo za vžigalnike za cigarete in
podobne vžigalnike, v posodah s prostornino do vključno 300 cm3 pr

3701 Fotografske plošče in plan filmi, občutljivi za svetlobo, neosvetljeni, iz kakršnega koli
materiala, razen iz papirja, kartona ali tekstila; plan filmi za trenutno (hitro) fotografijo,
občutljivi na svetlobo, neosvetljeni, v kasetah ali brez njih

3701 10 – Za rentgensko snemanje:

3701 10 100 – – za medicinsko, zobarsko ali veterinarsko rabo m2 pr

3701 10 900 – – drugi m2 pr

3701 20 000 – Plan filmi za trenutno (hitro) fotografijo (polaroid) kos pr

– Drugo:

3701 91 000 – – za barvne fotografije (večbarvne) –  pr

3701 99 000 – – drugo: –  pr

3702 Fotografski filmi v zvitkih, občutljivi na svetlobo, neosvetljeni, iz kakršnega koli mate-
riala, razen iz papirja, kartona ali tekstila; filmi v zvitkih za trenutne (hitre) fotografije,
občutljivi na svetlobo, neosvetljeni

3702 10 000 – Za rentgenska snemanja m2 pr

3702 20 000 – Film za trenutno (hitro) fotografijo (polaroid) kos pr

– Drugi filmi, neperforirani, široki do vključno 105 mm:

3702 31 – – za barvno fotografijo (večbarvno):

3702 31 100 – – – dolžine do vključno 30 m kos pr

– – – dolžine nad 30 m:

3702 31 910 – – – – barvni negativni film:

– širine 75 mm ali več, vendar ne več kot 105 mm in

– dolžine 100 m ali več za proizvodnjo vložkov za trenutne fotografije m pr

3702 31 990 – – – – drugi m pr

3702 32 – – drugi, z emulzijo srebrovega halogenida:

– – – širine do vključno 35 mm:

3702 32 110 – – – – mikrofilm; film za grafične namene –  pr

3702 32 190 – – – – drug –  pr

– – – širine nad 35 mm:

3702 32 310 – – – – mikrofilm –  pr

3702 32 510 – – – – film za grafične namene –  pr

3702 32 900 – – – – drugi –  pr

3702 39 000 – – drugi –  pr

– Drugi filmi, neperforirani, široki nad 105 mm:

3702 41 000 – – široki nad 610 mm in dolgi nad 200 m, za barvno fotografijo (večbarvno) m2 pr

3702 42 000 – – široki nad 610 mm in dolgi nad 200 m, razen za barvno fotografijo m2 pr

3702 43 000 – – široki nad 610 mm in dolgi do vključno 200 m m2 pr

3702 44 000 – – široki nad 105 mm do vključno 610 mm m2 pr

– Drugi filmi, za barvno fotografijo (večbarvno):

3702 51 000 – – široki do vključno 16 mm in dolgi do vključno 14 m kos pr
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3702 52 – – široki do vključno 16 mm in dolgi nad vključno 14 m:

3702 52 100 – – – dolžine do vključno 30 m kos pr

3702 52 900 – – – dolžine nad 30 m m pr

3702 53 000 – – široki nad 16 mm do vključno 35 mm in dolgi do vključno 30 m za diapozitive kos pr

3702 54 000 – – široki nad 16 mm do vključno 35 mm in dolgi do vključno 30 m, razen za diapozitive kos pr

3702 55 000 – – široki nad 16 mm do vključno 35 mm in dolgi nad 30 m m pr

3702 56 – – široki nad 35 mm:

3702 56 100 – – – dolžine do vključno 30 m kos pr

3702 56 900 – – – dolžine nad 30 m m pr

– Drugo:

3702 91 – – široki do vključno 16 mm in dolgi do vključno 14 m:

3702 91 100 – – – filmi za grafične namene –  pr

3702 91 900 – – – drugi kos pr

3702 92 – – široki do vključno 16 mm in dolgi nad 14 m:

3702 92 100 – – – filmi za grafične namene –  pr

3702 92 900 – – – drugi m pr

3702 93 – – široki nad 16 mm do vključno 35 mm in dolgi do vključno 30 m:

3702 93 100 – – – mikrofilm; film za grafične namene –  pr

3702 93 900 – – – drug kos pr

3702 94 – – široki nad 16 mm do vključno 35 mm in dolgi nad 30 m:

3702 94 100 – – – mikrofilm; film za grafične namene –  pr

3702 94 900 – – – drug m pr

3702 95 000 – – široki nad 35 mm –  pr

3703 Fotografski papir, karton in tekstil, občutljivi na svetlobo, neosvetljeni

3703 10 000 – V zvitkih, širokih nad 610 mm –  pr

3703 20 – Drugo, za barvno fotografijo (večbarvno):

3703 20 100 – – za fotografije, za katere se uporablja negativ film –  pr

3703 20 900 – – drugo –  pr

3703 90 – Drugo:

3703 90 100 – – senzitivirani s srebrovimi ali platinovimi solmi –  pr

3703 90 900 – – drugo –  pr

3704 00 Fotografske plošče, filmi, papir, karton in tekstil, osvetljeni toda nerazviti

3704 00 900 – Drugo –  pr

3705 Fotografske plošče in filmi, osvetljeni in razviti, razen kinematografskih filmov

3705 10 000 – Za ofsetno reprodukcijo –  pr

3705 20 000 – Mikrofilmi –  pr

3705 90 – Drugo:

3705 90 100 – – za grafične namene –  pr

3705 90 900 – – drugo –  pr

3706 Kinematografski filmi, osvetljeni in razviti, s posnetim zvočnim zapisom ali brez njega
ali samo s posnetim zvočnim zapisom
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3706 10 – Široki 35 mm in več:

– – samo z zvočnim zapisom:

3706 10 990 – – – drugi pozitivi m pr

3706 90 – Drugo:

– – drugo:

– – – drugi pozitivi:

– – – – drugi, širine:

3706 90 910 – – – – – do 10 mm m pr

3706 90 990 – – – – – 10 mm ali več m pr

3707 Kemični preparati za fotografske namene (razen lakov, lepil, sredstev za lepljenje in
podobnih preparatov); nepomešani proizvodi za fotografsko uporabo, pripravljeni v
odmerjene količine ali pripravljeni za prodajo na drobno v obliki pripravljeni za uporabo

3707 10 000 – Emulzije, občutljive na svetlobo –  pr

3707 90 – Drugo:

– – razvijalci in fiksirji:

– – – za barvno fotografijo (polychrome):

3707 90 110 – – – – za fotografske filme in plošče –  pr

3707 90 190 – – – – drugi –  pr

3707 90 300 – – – drugi –  pr

3707 90 900 – – drugi –  pr

3801 Umetni grafit, koloidni ali polkoloidni grafit; preparati na osnovi grafita ali drugih vrst
ogljika v obliki paste, blokov, plošč in drugih polizdelkov

3801 10 000 – Umetni grafit –  pr

3801 20 – Koloidni ali polkoloidni grafit:

3801 20 100 – – koloidni grafit v oljni suspenziji; polkoloidni grafit –  pr

3801 20 900 – – drug –  pr

3801 30 000 – Ogljikove paste za elektrode in podobne paste za oblaganje peči –  pr

3801 90 000 – Drugi –  pr

3802 Aktivno oglje; aktivni naravni mineralni proizvodi; živalsko oglje, vključno rabljeno
živalsko oglje

3802 10 000 – Aktivno oglje –  pr

3802 90 000 – Drugo –  pr

3803 00 Tal-olje, surovo ali rafinirano

3803 00 900 – Drugo –  pr

3804 00 Lužnice iz proizvodnje lesne celuloze, nekoncentrirane ali koncentrirane, razsladkane ali
kemično obdelane, vključno z lignin sulfonati, toda brez tal-olja iz tar. št. 3803

3804 00 900 – Drugo –  pr

3805 Smolni ali sulfatni lesni terpentin ter druga terpentinova olja, dobljena z destilacijo ali po
drugačnem postopku iz lesa iglavcev; surovi dipenten; sulfitni terpentin in drugi surovi
paracimeni; borovo olje, ki vsebuje alfa-terpineol kot glavno sestavino

3805 10 – Smolna (gumijeva) ali sulfatna lesna terpentinova olja:

3805 10 100 – – smolni terpentin –  pr

3805 10 300 – – lesni terpentin –  pr

3805 10 900 – – sulfatni terpentin –  pr
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3805 20 000 – Borovo olje –  pr

3805 90 000 – Drugo –  pr

3806 Kolofonija in druge smolne kisline ter njihovi derivati; smolni špirit in smolna olja;
staljene smole

3806 10 – Kolofonija in smolne kisline:

3806 10 100 – – dobljene iz svežih oljnatih smol (oleo smol) –  pr

3806 10 900 – – druge –  pr

3806 20 00 – Soli kolofonije, smolnih kislin ali derivati kolofonije ali smolnih kislin, razen soli
aduktov kolofonije:

3806 20 001 – – spojine iz priloge 1 (MIPS) –  pr

3806 20 009 – – druge –  pr

3806 30 000 – Smolni estri –  pr

3806 90 000 – Drugo –  pr

3807 00 Lesni katran; olja iz lesnega katrana; lesni kreozot; lesna nafta; rastlinska smola; pivo-
varska smola in podobni preparati na osnovi kolofonije, smolnih kislin ali rastlinskih
smol

3807 00 100 – lesni katran –  pr

3807 00 900 – Drugo –  pr

3809 Sredstva za dodelavo, nosilci barv, sredstva za pospeševanje barvanja in fiksiranje barvil
ter drugi proizvodi (npr.: sredstva za apreturo in jedkanje), ki se uporabljajo v tekstilni,
papirni, usnjarski in podobnih industrijah, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu

3809 10 – Na osnovi škrobnih snovi:

3809 10 100 – – ki po masi vsebujejo do 55% takih substanc –  pr

3809 10 300 – – ki po masi vsebujejo 55% ali več, vendar do 70% takih substanc –  pr

3809 10 500 – – ki po masi vsebujejo od vključno 70% do 83% takih substanc –  pr

3809 10 900 – – ki po masi vsebujejo 83% ali več takih substanc –  pr

– Drugo:

3809 91 000 – – ki se uporabljajo v tekstilni ali podobnih industrijah –  pr

3809 92 000 – – ki se uporabljajo v papirni ali podobnih industrijah –  pr

3809 93 000 – – ki se uporabljajo v usnjarski ali podobnih industrijah –  pr

3811 Preparati zoper detonacijo, antioksidanti, preparati za preprečevanje kopičenja smole, za
zboljšanje viskoznosti, preparati za preprečevanje korozije in drugi pripravljeni aditivi,
za mineralna olja (vključno bencin) ali za druge tekočine, ki se uporabljajo v iste namene
kot mineralna olja

– Preparati zoper detonacijo:

3811 11 – – na osnovi svinčevih spojin:

3811 11 100 – – – na osnovi tetraetil-svinca –  pr

3811 11 900 – – – drugi –  pr

3811 19 000 – – drugi –  pr

– Aditivi za mazalna olja:

3811 21 000 – – ki vsebujejo naftna olja in olja iz bituminoznih mineralov –  pr

3811 29 000 – – drugi –  pr

3811 90 000 – Drugo –  pr

3812 Pripravljeni pospeševalci vulkanizacije, sestavljeni plastifikatorji za gumo in plastične
mase, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu, antioksidanti in drugi sestavljeni
stabilizatorji za gumo ali plastične mase
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3812 10 000 – Pripravljeni pospeševalci vulkanizacije za gumo –  pr

3812 20 – Sestavljeni mehčalci za gumo in plastične mase:

3812 20 100 – – reagenčne mešanice, ki vsebujejo benzil3-izobutiriloksi-1-izopropil-2,2-dimetilpro-
pilftalat in benzil3-izobutiriloksi-2,2,4- trimetilpentilftalat –  pr

3812 20 900 – – drugo –  pr

3812 30 – Antioksidanti in drugi sestavljeni stabilizatorji za gumo ali plastične mase:

3812 30 200 – – antioksidanti –  pr

3812 30 800 – – drugi –  pr

3813 00 000 Preparati in polnila za aparate za gašenje požara; napolnjene granate za gašenje požara –  pr

3814 00 Sestavljena organska topila in razredčila, ki niso navedena in ne zajeta na drugem mestu;
pripravljena sredstva za odstranjevanje premazov ali lakov

3814 00 90 – Druga:

3814 00 901 – – ki vsebujejo kloro, fluoro ali bromo ogljikovodike –  pr

3814 00 909 – – druga –  pr

3815 Iniciatorji reakcije, pospeševalci reakcije in katalitični preparati, ki niso navedeni in ne
zajeti na drugem mestu

– Katalizatorji na nosilcu:

3815 11 000 – – z nikljem ali nikljevimi spojinami kot aktivnimi snovmi –  pr

3815 12 000 – – s plemenitimi kovinami ali spojinami plemenitih kovin kot aktivnimi snovmi –  pr

3815 19 – – drugi:

3815 19 100 – – – katalizatorji v obliki zrnc, katerih 90 ut.% ali več delcev ne presega 10 mikronov in
ki sestoje iz mešanic oksidov na nosilcu iz magnezijevega silikata, in ki vsebujejo:

– 20 ut.% ali več, vendar ne več kot 35 ut.% bakra in

– 2 ut.% ali več, vendar ne več kot 3 ut.% bizmuta, katerih specifična teža je 0,2 ali več,
vendar ne več kot 1,0 –  pr

3815 19 900 – – – drugi –  pr

3815 90 – Drugo:

3815 90 100 – – katalizatorji, ki sestoje iz etilentrifenilfosfonijevega acetata v obliki raztopine v
metanolu –  pr

3815 90 900 – – drugo –  pr

3816 00 000 Ognjevarni cementi, ognjevarne malte, ognjevarni betoni in podobne ognjevarne mase,
razen proizvodov iz tar. št. 3801 –  pr

3817 Mešani alkilbenzeni in mešani alkilnaftaleni, razen tistih iz tar. št. 2707 ali 2902

3817 10 – Mešani alkilbenzeni:

3817 10 100 – – dodecilbenzen –  pr

3817 10 500 – – linearni alkilbenzen –  pr

3817 10 800 – – drugi –  pr

3817 20 000 – Mešani alkilnaftaleni –  pr

3818 00 Kemični elementi, dopirani za uporabo v elektroniki, v obliki kolutov, ploščic ali
podobnih oblikah; kemične spojine, dopirane za uporabo v elektroniki

3818 00 100 – Dopirani silicij –  pr

3818 00 900 – Drugi –  pr

3819 00 000 Tekočine za hidravlične zavore in druge pripravljene tekočine za hidravlični prenos, ki
po masi ne vsebujejo ali vsebujejo pod 70 % naftnega olja ali olj, dobljenih iz bituminoz-
nih mineralov –  pr
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3821 00 000 Pripravljene podlage za razvoj mikroorganizmov –  pr

3822 00 00 Diagnostični ali laboratorijski reagenti na podlogi (nosilcu) in pripravljeni diagnostič-
ni ali laboratorijski reagenti na nosilcu ali brez njega, razen tistih iz tar. št. 3002 ali
3006:

3822 00 009 – Laboratorijski reagenti na podlogi (nosilcu) in pripravljeni laboratorijski reagenti na
nosilcu ali brez njega, razen tistih iz tar. št. 3002 ali 3006 –  pr

3823 Industrijske maščobne monokarbonske kisline; kisla olja iz rafinacije; industrijski maš-
čobni alkoholi

– Industrijske maščobne monokarbonske kisline; kisla olja iz rafinacije:

3823 11 000 – – stearinska kislina –  pr

3824 Pripravljena vezivna sredstva za livarske modele in livarska jedra, kemični proizvodi in
preparati kemijske industrije in sorodnih industrij (vključno tudi tisti, ki so sestavljeni iz
mešanic naravnih proizvodov), ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu; ostanki iz
proizvodnje kemijske industrije ali sorodnih industrij, ki niso navedeni in ne zajeti na
drugem mestu:

3824 10 000 – Pripravljena vezivna sredstva za livarske modele ali livarska jedra –  pr

3824 20 000 – Naftenske kisline, njihove v vodi netopne soli in njihovi estri –  pr

3824 30 000 – Neaglomerirani karbidi kovin, med seboj pomešani ali pomešani s kovinskimi vezivi –  pr

3824 40 000 – Pripravljeni aditivi za cemente, malte ali betone –  pr

3824 60 – Sorbitol, razen sorbitola iz tar.podšt. 2905 44:

– – v vodni raztopini:

3824 60 110 – – – ki vsebuje 2 ut.% ali manj D-manitola, računano glede na vsebnost D-glucitola –  pr

3824 60 190 – – – drug –  pr

– – drug:

3824 60 910 – – – ki vsebuje 2 ut. % ali manj D-manitola, računano glede na vsebnost D-glucitola –  pr

3824 60 990 – – – drug –  pr

– Mešanice, ki vsebujejo perhalogenirane derivate acikličnih ogljikovodikov, ki vsebu-
jejo dva ali več različnih halogenov:

3824 71 000 – – ki vsebujejo aciklične ogljikovodike, ki so perhalogenirani zgolj s fluorom in klorom –  pr

3824 79 000 – – drugi –  pr

3824 90 – Drugo:

3824 90 100 – – petrolejevi sulfonati, razen petrolejevih sulfonatov alkalnih kovin, amonijaka ali
etanolaminov; tiofeniranih sulfonskih kislin, iz olj pridobljenih iz bituminoznih minera-
lov in njihovih soli –  pr

3824 90 150 – – ionski izmenjalci –  pr

3824 90 200 – – sušilci (getterji) za vakuumske cevi –  pr

3824 90 250 – – piroligniti (na primer kalcijevi); surovi kalcijev tartrat; surovi kalcijev citrat –  pr

3824 90 300 – – alkalni železovi oksidi za prečiščevanje plina –  pr

3824 90 350 – – antikorozijski preparati, ki vsebujejo amine kot aktivne sestavine –  pr

– – drugo:

3824 90 450 – – – preparati, ki preprečujejo tvorbo vodnega kamna in podobni preparati –  pr

– – – proizvodi in preparati za farmacevtsko in kirurško uporabo:

3824 90 610 – – – – vmesni proizvodi pri proizvodnji antibiotikov, dobljeni s fermentacijo Strep-
tomyces tenebarius, posušeni ali neposušeni, namenjeni za proizvodnjo človeških zdravil
iz tar. številke 3004 –  pr

3824 90 620 – – – – vmesni proizvodi iz proizvodnje monensinskih soli –  pr
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3824 90 640 – – – – drugi –  pr

– – – drugi:

3824 90 750 – – – – vaferji litijevega niobata, nedopirani –  pr

3824 90 800 – – – – mešanice aminov iz dimerizacije meščobnih kislin, povprečne molekulske mase
520 ali več, vendar ne več kot 550 –  pr

3824 90 850 – – – – 3-(1-etil-1-metilpropil)izoksazol-5-ilamin, v obliki raztopine v toluenu –  pr

3824 90 95 – – – – drugo:

3824 90 951 – – – – – odpadna organska topila ali razredčila, ki ne vsebujejo halogenov (Y6,Y42) –  pr

3824 90 952 – – – – – odpadna organska topila ali razredčila, ki vsebujejo halogene (Y41) –  pr

3824 90 953 – – – – – odpadki in ostanki, ki vsebujejo poleg organskih topil še drzge substance, razen
emulzij (Y6) –  pr

3824 90 954 – – – – – tekoči odpadki in ostanki v obliki emulzij (npr. voda/olje, voda/organska topila
ipd.) (Y9) –  pr

3824 90 955 – – – – – blata, brozge, usedline in slične oblike odpadkov in ostankov, ki niso zajeti in
omenjeni na drugem mestu (Y12, Y13) –  pr

3824 90 956 – – – – – odpadki in ostanki nastali pri uporabi ali proizvodnji mineralnih goriv, olj,
masti in drugih proizvodov destilacije, vključno bituminoznih substanc in mineralnih
voskov(Y11) –  pr

3824 90 957 – – – – – proizvodi iz 30.do 38.poglavja,katerih rok uporabnosti je potekel ali so kako
drugače postali neuporabni za uporabo, za katero so bili prvotno namenjeni –  pr

3824 90 958 – – – – – drugi odpadki in ostanki, ki niso omenjeni ali zajeti na drugem mestu (navesti
Y oznako iz baselske konvencije) –  pr

3824 90 959 – – – – – drugo –  pr

3901 Polimeri etilena v primarnih oblikah

3901 10 – Polietilen s specifično gostoto pod 0,94:

3901 10 100 – – linearni polietilen –  pr

3901 10 900 – – drug –  pr

3901 20 – Polietilen s specifično gostoto 0,94 ali več:

3901 20 100 – – polietilen v eni izmed oblik, nevedenih v opombi št.6(b) k temu poglavju, specifične
gostote 0,958 ali več pri 23 stopinj celzija, in ki vsebuje:

– 50 mg/kg ali manj aluminija;

– 2 mg/kg ali manj kalcija;

– 2 mg/kg ali manj kroma;

– 2 mg/kg ali manj železa;

– 2 mg/kg ali manj niklja;

– 2 mg/kg ali manj titana in

– 8 mg/kg ali manj vanadija, in ki je namenjen za proizvodnjo klorosulfoniranega
polietilena –  pr

3901 20 900 – – drug –  pr

3901 30 000 – Kopolimeri etilen-vinil acetata –  pr

3901 90 – Drugo:

3901 90 100 – – ionomerska smola, ki vsebuje sol tetrapolimera etilena z izobutilnim akrilatom in
metakrilno kislino –  pr

3901 90 200 – – A-B-A blok polistirena, kopolimer etilen-butilena in polistirena, ki vsebuje 35 ut.%
ali manj stirena, v eni izmed oblik, navedenih v opombi št.6 b k temu poglavju –  pr

3901 90 900 – – drugo –  pr
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3902 Polimeri propilena ali drugih olefinov, v primarnih oblikah

3902 10 000 – Polipropilen –  pr

3902 20 000 – Poliizobutilen –  pr

3902 30 000 – Kopolimeri propilena –  pr

3902 90 – Drugo:

3902 90 100 – – A-B-A blok-polimer polistirena, kopolimer etilen- butilena in polistirena, ki vsebuje
35 ut.% ali manj stirena, v eni izmed oblik, navedenih v opombi št.6 b k temu poglavju –  pr

3902 90 200 – – Polibut-1-en, kopolimer but-1-ena z etilenom, ki vsebuje 10 ut.% ali manj etilena, in
mešanice polibut-1-ena s polietilenom in/ali s polipropilenom ki vsebujejo 10 ut.% ali
manj polietilena in/ali 25 ut.% ali manj polipropilena, v eni izmed oblik, navedenih v
opombi št.6 b k temu poglavju –  pr

3902 90 900 – – drugo –  pr

3903 Polimeri stirena v primarnih oblikah

– Polistiren:

3903 11 000 – – za ekspandiranje –  pr

3903 19 000 – – drugi –  pr

3903 20 000 – Kopolimeri stiren-akrilnitrila (SAN) –  pr

3903 30 000 – Kopolimeri akrilnitril-butadien-stirena (ABS) –  pr

3903 90 – Drugo:

3903 90 100 – – kopolimer izključno iz stirena z alilnim alkoholom, acetilne vrednosti 175 in več –  pr

3903 90 200 – – bromirani polistiren, ki vsebuje 58 ut.% ali več, vendar ne več kot 71 ut.% broma, v
eni izmed oblik, navedenih v opombi št. 6b k temu poglavju – pr

3903 90 900 – – drugo –  pr

3904 Polimeri viniklorida ali drugih halogeniranih olefinov, v primarnih oblikah

3904 10 000 – Polivinilklorid, nepomešan z drugimi snovmi –  pr

– Drug polivinilklorid:

3904 21 000 – – nemehčan –  pr

3904 22 000 – – mehčan –  pr

3904 30 000 – Kopolimeri vinilklorida-vinilacetata –  pr

3904 40 000 – Drugi kopolimeri vinilklorida –  pr

3904 50 – Polimeri viniliden klorida:

3904 50 100 – – kopolimeri vinilidenklorida s akrilonitrilom, v obliki razteznostnih venčkov premera
4 mikro metre ali več, vendar ne več kot 20 mikrometrov – pr

3904 50 900 – – drugo –  pr

– Fluoro-polimeri:

3904 61 – – politetrafluoroetilen (PTFE):

3904 61 900 – – – drug –  pr

3904 69 – – – drugi:

3904 69 100 – – – polivinil fluorid v eni izmed oblik, navedenih v opombi št.6 b k temu poglavju –  pr

3904 69 900 – – – drugi –  pr

3904 90 000 – Drugi –  pr

3905 Polimeri vinilacetata ali drugih vinilestrov, v primarnih oblikah; drugi polimeri vinila, v
primarnih oblikah

– Polimeri vinilacetata:
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3905 19 000 – – drugi –  pr

– Kopolimeri vinilacetata:

3905 21 00 – – v vodni disperziji:

3905 21 001 – – – kopolimer etilenvinilacetata –  pr

3905 29 000 – – drugi –  pr

3905 30 000 – Polivinilalkoholi, z hidroliziranimi ali nehidroliziranimi acetatnimi skupinami –  pr

– Drugi:

3905 91 000 – – Kopolimeri –  pr

3905 99 – – drugi:

3905 99 100 – – – poli(vinilformal), v eni izmed oblik, navedenih v opombi št.6 b k temu poglavju,
molekulske mase 10.000 ali več, vendar ne več kot 40.000, ki vsebuje:

– 9,5 ut.% ali več, vendar ne več kot 13 ut.% acetilnih skupin, vrednotenih kot vinilni
acetati in

– 5 ut. % ali več, vendar ne več kot 6,5 ut.% hidroksilnih skupin, vrenotenih kot vinilni
alkohol –  pr

3905 99 900 – – – drugi –  pr

3906 Akrilni polimeri v primarnih oblikah

3906 10 00 – Polimetilmetakrilat:

3906 10 009 – – drugo –  pr

3907 Poliacetali, drugi polietri in epoksidne smole, v primarnih oblikah; polikarbonati, alkid-
ne smole, polialilestri in drugi poliestri, v primarnih oblikah

3907 10 000 – Poliacetali –  pr

3907 20 – Drugi polietri:

– – polieter alkoholi:

– – – polietilen glikoli:

3907 20 120 – – – – za proizvodnjo farmacevtskih izdelkov –  pr

3907 20 190 – – – – drugi –  pr

– – – drugi:

3907 20 210 – – – – s hidroksilnim številom do vključno 100 –  pr

3907 20 290 – – – – drugo –  pr

– – drugi:

3907 20 910 – – – kopolimer 1-kloro-2,3-epoksipropana z etilenovim oksidom –  pr

3907 20 990 – – – drugi –  pr

3907 30 00 – Epoksidne smole (vključno epoksi-estri):

3907 30 009 – – drugo –  pr

3907 40 000 – Polikarbonati –  pr

3907 60 – Polietilentereftalat:

3907 60 100 – – za proizvodnjo farmacevtskih izdelkov –  pr

3907 60 900 – – drug –  pr

– Drugi poliestri:

3907 99 – – drugi:

– – – drugo:

3907 99 910 – – – – poli (etilen naftalen-2,6-dikarboksilat) –  pr

3907 99 990 – – – – drugo –  pr
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3908 Poliamidi v primarnih oblikah

3908 10 000 – Poliamid -6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 ali 6,12 –  pr

3908 90 000 – Drugi –  pr

3910 00 000 Silikoni v primarnih oblikah –  pr

3911 Naftne smole; kumaron-inden smole, politerpeni, polisulfidi, polisulfoni in drugi proi-
zvodi, navedeni v 3. opombi v tem poglavju, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem
mestu, v primarnih oblikah

3911 10 000 – Naftne smole, kumaron, inden ali kumaron-inden smole in politerpeni –  pr

3911 90 – Drugo:

– – proizvodi kondenzacije ali preureditvene polimerizacije, kemično modificirani ali
nemodificirani:

3911 90 110 – – – poli(oksi-1,4-fenilensulfonil-1,4-fenilenoksi-1,4-fenilenizopropiliden-1,4-fenilen),
v eni izmed oblik navedenih v opombi št.6 b k temu poglavju –  pr

3911 90 130 – – – poli(tio-1,4-fenilen) –  pr

3911 90 190 – – – drugo –  pr

– – drugo:

3911 90 910 – – – kopolimer parakreozola z divinilbenzenom, v obliki raztopine v N,N-dimetilaceta-
mida, ki vsebuje 50 ut.% ali več polimerov –  pr

3911 90 930 – – – hidrogenirani kopolimeri viniltoluena z alfa-metil= stirenom –  pr

3911 90 990 – – – drugo –  pr

3912 Celuloza in njeni kemični derivati, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu, v
primarnih oblikah

– Celulozni acetati:

3912 11 000 – – nemehčani –  pr

3912 12 000 – – mehčani –  pr

3912 20 – Nitrati celuloze (vključno s kolodiji):

– – nemehčani:

3912 20 110 – – – kolodije in keloidin (celulozni tetranitrat) –  pr

3912 20 190 – – – drugo –  pr

3912 20 900 – – mehčani –  pr

– Celulozni etri:

3912 31 000 – – karboksimetilceluloza in njene soli –  pr

3912 39 – – drugi:

3912 39 100 – – – etilceluloza –  pr

3912 39 200 – – – hidroksipropilna celuloza –  pr

3912 39 800 – – – drugo –  pr

3912 90 – Drugo:

3912 90 100 – – celulozni estri –  pr

3912 90 900 – – drugo –  pr

3913 Naravni polimeri (npr.: alginska kislina) in modificirani naravni polimeri (npr.: strjene
beljakovine, kemični derivati naravnega kavčuka), ki niso navedeni in ne zajeti na
drugem mestu, v primarnih oblikah

3913 10 000 – Alginska kislina, njene soli in estri –  pr

3913 90 – Drugi:

3913 90 100 – – kemični derivati naravnega kavčuka –  pr
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3913 90 200 – – amilopektin –  pr

3913 90 300 – – amiloza –  pr

3913 90 800 – – drugo –  pr

3914 00 000 lonski izmenjalci na osnovi polimerov iz tar. št. 3901 do 3913, v primarnih oblikah –  pr

3916 Monofilamenti, katerih kateri koli prečni prerez presega 1 mm, palice, paličice in profil-
ne oblike iz plastičnih mas, površinsko obdelane ali ne, toda drugače neobdelane

3916 90 – Iz drugih plastičnih mas:

– – iz proizvodov dobljenih s kondenzacijo ali preureditveno polimerizacijo, kemično
modificirani ali nemodificirani:

3916 90 110 – – – iz poliestrov –  pr

3916 90 130 – – – iz poliamidov –  pr

3916 90 150 – – – iz epoksidnih smol –  pr

3916 90 190 – – – drugo –  pr

– – iz proizvodov adicijske polimerizacije:

3916 90 590 – – – drugo –  pr

3916 90 900 – – drugo –  pr

3917 Cevi, tulci in pribor zanje (na primer: spojnice, kolena, prirobnice) iz plastičnih mas

3917 10 – Umetna čreva (čreva za klobasne izdelke) iz strjenih beljakovin ali celuloznih materialov:

3917 10 100 – – iz strjenih beljakovin –  pr

3917 10 900 – – iz celuloznih snovi –  pr

– Cevi in tulci, togi:

3917 29 – – iz drugih plastičnih mas:

– – – drugo:

3917 29 990 – – – – drugo –  pr

– Druge cevi in tulci:

3917 32 – – druge, ki niso ojačene in ne kombinirane z drugimi materiali, brez pribora:

– – – drugo:

3917 32 910 – – – – umetna čreva za klobase –  pr

3918 Talne obloge iz plastičnih mas, samolepilne ali ne, v zvitkih ali v ploščah; tapete za stene
ali strope, definirane z 9. opombo v tem poglavju

3918 90 000 – Iz drugih plastičnih mas m2 pr

3919 Samolepilne plošče, listi, filmi, folije, trakovi in druge podobne oblike iz plastičnih mas,
vključno tudi tiste v zvitkih

3919 10 – V zvitkih, širokih do vključno 20 cm:

– – drugo:

– – – iz proizvodov dobljenih s kondenzacijo ali preureditveno polimerizacijo, kemično
modificiranih ali nemodificiranih:

3919 10 310 – – – – iz poliestrov –  pr

3919 10 350 – – – – iz epoksidnih smol –  pr

3919 10 390 – – – – drugo –  pr

3919 10 900 – – – drugo –  pr
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3919 90 – Drugo:

– – drugo:

– – – iz proizvodov dobljenih s kondenzacijo ali preureditveno polimerizacijo, kemično
modificiranih ali nemodificiranih

3919 90 310 – – – – iz polikarbonatov, alkidnih smol, polialilnih estrov ali drugih poliestrov –  pr

3919 90 350 – – – – iz epoksidnih smol –  pr

3919 90 390 – – – – drugo –  pr

3919 90 900 – – – drugo –  pr

3920 Druge plošče, listi, filmi, folije in trakovi iz plastičnih mas, ki nimajo celičaste strukture,
neojačeni, nelaminirani, brez podloge, ali ki niso kombinirani z drugimi materiali

3920 20 – Iz polimerov propilena:

– – debeline do vključno 0,10 mm:

3920 20 210 – – – biaksialno usmerjenih –  pr

– Iz polimerov vinilklorida:

3920 42 – – gibki:

– – – nemehčani, debeline:

3920 42 110 – – – – do vključno 1 mm –  pr

3920 42 190 – – – – nad 1 mm –  pr

– – – mehčani, debeline:

3920 42 910 – – – – do vključno 1 mm –  pr

3920 42 990 – – – – nad 1 mm –  pr

– Iz akrilnih polimerov:

3920 59 – – drugo:

3920 59 100 – – – kopolimer akrilnih in metakrilnih estrov, v obliki filma debeline, ki ne presega 150
mikrometrov –  pr

3920 59 900 – – – drugo –  pr

– Iz polikarbonatov, alkidnih smol, polialilnih estrov ali drugih poliestrov

3920 61 000 – – iz polikarbonatov –  pr

3920 62 – – iz polietilentereftalata:

– – – debeline do vključno 0,35 mm:

3920 62 110 – – – – film polietilenskega terftalata debeline 72 mikrometrov ali več, vendar ne več kot
79 mikrometrov, za proizvodnjo gibkih magnetnih diskov –  pr

3920 62 130 – – – – film polietilenskega terftalata debeline 100 mikrometrov ali več, vendar ne več
kot 150 mikrometrov, za proizvodnjo fotopolimerskih tiskarskih plošč –  pr

3920 62 190 – – – – drugo –  pr

3920 62 900 – – – debeline nad 0,35 mm –  pr

3920 69 000 – – iz drugih poliestrov –  pr

– Iz celuloze ali njenih kemičnih derivatov:

3920 71 – – iz regenerirane celuloze:

– – – folije, filmi ali trakovi, naviti ali nenaviti, debeline pod 0,75 mm:

3920 71 110 – – – – nepotiskani –  pr

3920 71 190 – – – – potiskani –  pr

3920 71 900 – – – drugo –  pr
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3920 72 000 – – iz vulkanfibra –  pr

3920 73 – – iz celuloznega acetata:

3920 73 100 – – – filmi v kolutih ali trakovih, za kinematografijo ali fotografijo –  pr

3920 73 500 – – – listi, filmi ali trakovi, naviti na tuljavo ali nenaviti, debeline pod 0,75 mm –  pr

3920 73 900 – – – drugo –  pr

3920 79 000 – – iz drugih derivatov celuloze –  pr

– Iz drugih plastičnih mas:

3920 91 000 – – iz polivinilbutirala –  pr

3920 99 – – iz drugih plastičnih mas:

– – – iz proizvodov dobljenih s kondenzacijo ali preureditveno polimerizacijo, kemično
modificiranih ali nemodificiranih:

3920 99 110 – – – – iz epoksidnih smol –  pr

3920 99 210 – – – – poliamidni listi ali trakovi, neprevlečeni, ali pa prevlečeni ali prekriti le s plastiko –  pr

3920 99 290 – – – – drugo –  pr

– – – iz proizvodov adicijske polimerizacije:

3920 99 510 – – – – listi polivinilfluorida –  pr

3920 99 530 – – – – membrane za izmenjavo ionov iz fluoriranega plastičnega materiala, namenjene
za uporabo v kloroalkalnih elektrolitskih celicah – pr

3920 99 550 – – – – biaksialno usmerjen film polivinilalkohola, ki vsebuje 97 ut. % ali več polivinil-
alkohola, neprevlečen in debeline, ki ne presega 1 mm –  pr

3920 99 590 – – – – drugo –  pr

3920 99 900 – – – drugo –  pr

3921 Druge plošče, listi, filmi, folije in trakovi iz plastičnih mas

– Celičaste strukture:

3921 12 000 – – iz polimerov viniklorida –  pr

3921 14 000 – – iz regenerirane celuloze –  pr

3921 19 – – iz drugih plastičnih mas:

3921 19 100 – – – iz epoksidnih smol –  pr

3921 19 900 – – – drugo –  pr

3924 Namizna posoda, kuhinjska posoda in drugi gospodinjski proizvodi in toaletni izdelki iz
plastičnih mas

3924 90 – Drugo:

– – iz regenerirane celuloze:

3924 90 110 – – – spužve –  pr

4002 Sintetični kavčuk in faktis, dobljena iz olja, v primarnih oblikah ali ploščah, listih ali
trakovih; mešanice katerega koli proizvoda iz tar. št. 4001 s katerim koli proizvodom iz
te tarifne številke, v primarnih oblikah ali ploščah, listih ali trakovih

– Drugo:

4002 99 – – drugo:

4002 99 100 – – – proizvodi, modificirani z vgradnjo plastike –  pr

4007 00 000 Niti in kord iz vulkaniziranega kavčuka (gume) –  pr

4009 Cevi iz vulkaniziranega kavčuka (gume), razen iz trde gume, s priborom ali brez njega
(npr. spojnice, kolena, prirobnice)

4009 20 000 – Ojačene ali kombinirane samo s kovino, brez pribora –  pr
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4011 Nove zunanje pnevmatične gume (plašči)

4011 30 – Za letala:

4011 30 900 – – druge kos pr

4015 Oblačilni predmeti in pribor za oblačila (vključno rokavice) za vse vrste namenov, iz
gume, razen trde gume

– Rokavice:

4015 11 000 – – kirurške pa pr

4104 Usnje goveda ali kopitarjev, brez dlake, razen usnja iz tar.št. 4108 ali 4109

4104 10 – Cele goveje kože, strojene, skupne površine do vključno 28 kvadratnih čevljev
(2,6 m2):

– – druge:

4104 10 910 – – – neobdelane, razen strojene –  pr

– – – drugače pripravljene:

4104 10 950 – – – – goveji boks m2 pr

4104 10 990 – – – – drugo m2 pr

– Druge strojene ali dostrojene goveje kože ali kože kopitarjev, toda nadalje neobdelane,
cepljene ali necepljene:

4104 21 000 – – goveje kože, strojene z rastlinskim predstrojem –  pr

4104 22 – – goveje kože, strojene z drugo vrsto predstroja:

4104 22 900 – – – druge –  pr

4104 29 000 – – druge –  pr

– Druge strojene kože, goveje in kopitarjev, pergamentno obdelane ali dodelane po
strojenju:

4104 31 – – nebrušene kože na sprednji strani (lice) in nebrušene cepljene:

– – – goveje usnje:

– – – – nebrušene kože na sprednji strani (lice):

4104 31 110 – – – – – usnje za podplate –  pr

4104 31 190 – – – – – drugo –  pr

4104 31 300 – – – – nebrušene cepljene m2 pr

4104 31 900 – – – usnje kopitarjev m2 pr

4104 39 – – drugo:

4104 39 100 – – – goveje usnje m2 pr

4104 39 900 – – – usnje kopitarjev m2 pr

4105 Ovčje ali jagnječje usnje, brez volne, razen usnja iz tar. št. 4108 ali 4109

– Strojeno ali dostrojeno, toda naprej neobdelano, cepljeno ali necepljeno:

4105 12 – – z drugimi vrstami predstroja:

4105 12 100 – – – necepljeno –  pr

4105 12 900 – – – cepljeno –  pr

4105 19 – – drugo:

4105 19 100 – – – necepljeno –  pr

4105 20 000 – Pergamentno obdelano ali dodelano po strojenju m2 pr

4106 Kozje ali kozličje usnje, brez dlake, razen uznja iz tar. št. 4108 in 4109

– Strojeno ali dostrojeno, toda naprej neobdelano, cepljeno ali necepljeno:
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4106 12 000 – – z drugo vrsto predstroja –  pr

4106 19 000 – – drugo –  pr

4107 Usnje drugih živali, brez dlake, razen usnja iz tar. št. 4108 ali 4109

4107 10 – Prašičev:

4107 10 100 – – samo strojeno, drugače neobdelano –  pr

4107 90 – Drugih živali:

4107 90 100 – – neobdelano, razen s strojenjem –  pr

4107 90 900 – – drugo m2 pr

4407 Les, vzdolžno žagan in iverjen, rezan ali luščen, skobljan ali ne, topo ali zobato dolžin-
sko spojen, debeline nad 6 mm

4407 10 – Iglavcev:

4407 10 100 – – skobljan ali ne, topo ali zobato dolžinsko spojen, brušen ali ne m3 pr

– – drugo:

– – – skobljan:

4407 10 310 – – – – vrste Picea abies Karst. ali srebrna jelka (Abies alba Mill.) m3 pr

4407 10 500 – – – brušen m3 pr

– – – Drugo:

4407 10 790 – – – – les dolžine do vključno 125 cm in debeline manjše od 12,5 mm m3 pr

– Iz vrst tropskega drevja, ki je navedeno v opombi k tar.podštevilki v tem poglavju:

4407 24 – – virola, mahagoni (Swietenia spp.), imbula in balsa:

4407 24 100 – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – drugo:

4407 24 300 – – – – skobljan –  pr

4407 24 500 – – – – brušen –  pr

4407 25 – – dark red meranti, light red meranti in meranti bakau:

4407 25 100 – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – drugo:

– – – – skobljan:

4407 25 310 – – – – – bloki, deščice, frizi in ploščice za parket ali ladijski pod, nesestavljeni m3 pr

4407 25 390 – – – – – drugo m3 pr

4407 25 500 – – – – brušen –  pr

4407 26 – – white lauan in white meranti, white seraya, yellow meranti in alan:

4407 26 100 – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – drugo:

– – – – skobljan:

4407 26 310 – – – – – bloki, deščice, frizi in ploščice za parket ali ladijski pod, nesestavljeni m3 pr

4407 26 390 – – – – – drugo m3 pr

4407 26 500 – – – – brušen –  pr

4407 29 – – drugo:

– – – keruing, ramin, kapur, teak, jongkong, merbau, jelutong, kempas, okoume, obeche,
sapelli, sipo, acajou d Afrique, makore, iroko, tiama, mansonia, ilomba, dibetou, limba,
azobe, palissandre de Rio, palissandre de para in palissandre de rose



URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJEStran 6774 Št. 73 – 18. XII. 1996

Tarifna Enota
številka Opis mere stopnja

4407 29 100 – – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – – drugo:

– – – – – skobljan:

4407 29 200 – – – – – – palissandre de Rio, pallisandre de para in palissandre de rose –  pr

– – – – – – drugo:

4407 29 310 – – – – – – – bloki, deščice, frizi in ploščice za parket ali ladijski pod, nesestavljeni m3 pr

4407 29 390 – – – – – – – drugo m3 pr

4407 29 500 – – – – – brušen –  pr

– – – drugo:

4407 29 700 – – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – – drugo:

4407 29 830 – – – – – skobljan m3 pr

4407 29 850 – – – – – brušen –  pr

– Drugo:

4407 91 – – hrastov (Quercus spp.):

4407 91 100 – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – drugo:

– – – – skobljan:

4407 91 310 – – – – – bloki, deščice, frizi in ploščice za parket ali ladijski pod, nesestavljeni m2 pr

4407 91 390 – – – – – drugo m3 pr

4407 91 500 – – – – brušen –  pr

4407 92 – – bukov (Fagus spp.):

4407 92 100 – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – drugo:

4407 92 300 – – – – skobljan m3 pr

4407 92 500 – – – – brušen –  pr

4407 99 – – drugo:

4407 99 100 – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – drugo:

4407 99 300 – – – – skobljan m3 pr

4407 99 500 – – – – brušen m3 pr

4408 Furnirski listi ali listi za vezan les (spojeni ali ne) in drug vzdolžno žagan les, rezan ali
luščen, skobljan ali ne, topo ali zobato dolžinsko spojen, debeline do vključno 6 mm

4408 10 – Iglavcev:

4408 10 100 – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – drugo:

4408 10 300 – – – skobljan m3 pr

4408 10 500 – – – brušen –  pr

– – – drugih iglavcev:

– – – – drugo:

4408 10 930 – – – – – debeline do vključno 1 mm m3 pr

4408 10 990 – – – – – debeline več kot 1 mm m3 pr

– Iz vrst tropskega drevja, ki je navedeno v opombi k tar. podštevilki v tem poglavju:
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4408 31 – – dark red meranti, light red meranti in meranti bakau:

4408 31 110 – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – drugo:

4408 31 210 – – – – skobljan m3 pr

4408 31 250 – – – – brušen –  pr

4408 31 300 – – – – drugo m3 pr

4408 39 – – drugo:

– – – white lauan, sipo, limba, okoume, obeche, acajou d Afrique, sapelli, virola, maha-
goni (Swietenia spp.) palissandre de Rio, palissandre de para in palissandre de rose:

4408 39 110 – – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – – drugo:

4408 39 210 – – – – – skobljan m3 pr

4408 39 250 – – – – – brušen –  pr

– – – – – drugo:

4408 39 310 – – – – – – debeline do vključno 1 mm m3 pr

4408 39 350 – – – – – – debeline več kot 1 mm m3 pr

– – – drugo:

4408 39 510 – – – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – – – drugo:

4408 39 610 – – – – – skobljan m3 pr

4408 39 650 – – – – – brušen –  pr

– – – – – drugega drevja:

– – – – – – drugo:

– – – – – – – debeline do vključno 1mm:

4408 39 810 – – – – – – – – makore, iroko, tiama, mansonia, ilomba, dibetou, azobe, white meranti,
white seraya, yellow meranti, alan, keruing, ramin, kapur, teak, jongkong, merbau,
jelutong, kempas, imbuia in balsa m3 pr

4408 39 890 – – – – – – – – drugo m3 pr

– – – – – – – debeline več kot 1mm:

4408 39 910 – – – – – – – – makore, iroko, tiama, mansonia, ilomba, dibetou, azobe, white meranti,
white seraya, kapur, teak, jongkong, merbau, jelutong, kempas, imbuia in balsa m3 pr

4408 39 990 – – – – – – – – drugo m3 pr

4408 90 – Drugo:

4408 90 110 – – topo ali zobato dolžinsko spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne –  pr

– – drugo:

4408 90 210 – – – skobljan m3 pr

4408 90 250 – – – brušen –  pr

– – – drugo:

– – – – drugo:

4408 90 810 – – – – – debeline do vključno 1 mm m3 pr

4408 90 890 – – – – – debeline več kot 1 mm m3 pr

4409 Les (vključno lamele in frize za parket, nesestavljene), profiliran (pero in utor, utorjen ali
podobno obdelan) po dolžini katerega koli roba ali strani, vključno skobljan, brušen ali
topo ali zobato dolžinsko spojen
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4409 10 – Iglavcev:

– – oblikovane letvice za obrobe, vključno z obrobami in drugimi oblikovanimi plošči-
cami:

4409 10 110 – – – oblikovane letvice za okvirje za slike, fotografije, zrcala ali podobne predmete m pr

4409 10 190 – – – drugo –  pr

4409 10 900 – – drugo –  pr

4409 20 – Drugo:

– – oblikovane letvice za obrobe, vključno z obrobami in drugimi oblikovanimi plošča-
mi:

4409 20 110 – – – oblikovane letvice za okvirje za slike, fotografije, zrcala ali podobne predmete m pr

4409 20 190 – – – drugo –  pr

– – drug:

4409 20 910 – – – bloki, lamele in frize za parket ali ladijski pod, nesestavljeni m2 pr

4409 20 990 – – – drugo –  pr

4410 Iverne plošče in podobne plošče iz lesa in drugih lesnatih (ligninskih) materialov,
neaglomerirane ali aglomerirane s smolami ali drugimi organskimi vezivi

– Iz lesa:

4410 11 – – iverne plošče, vštevši usmerjene pramenske plošče:

4410 11 10 – – – neobdelane ali zgolj brušene:

4410 11 101 – – – – plošče debeline do vključno 10 mm m3 pr

4410 11 90 – – – druge:

4410 11 901 – – – – plošče debeline do vključno 10 mm m3 pr

4410 19 – – druge:

4410 19 10 – – – neobdelane ali zgolj brušene:

4410 19 101 – – – – plošče debeline do vključno 10 mm m3 pr

4410 19 30 – – – površinsko obdelane z dekorativnimi laminati, izdelanimi pod visokim pritiskom:

4410 19 301 – – – – plošče debeline do vključno 10 mm m3 pr

4410 19 50 – – – površinsko obdelane s papirjem, impregniranim z melaminsko smolo:

4410 19 501 – – – – plošče debeline do vključno 10 mm m3 pr

4410 19 90 – – – druge:

4410 19 901 – – – – plošče debeline do vključno 10 mm m3 pr

4410 90 00 – Iz drugih lesnatih (ligninskih) materialov:

4410 90 001 – – – plošče debeline do vključno 10 mm m3 pr

4411 Vlaknene plošče iz lesa ali drugih lesnatih materialov, aglomerirane ali neaglomerirane s
smolami ali drugimi organskimi vezivi

– Vlaknene plošče, gostote več kot 0,80 g/cm3:

4411 11 00 – – mehanično neobdelane in površinsko neprevlečene:

4411 11 009 – – – druge m2 pr

4411 19 00 – – druge:

4411 19 009 – – – druge m2 pr

4412 Vezan les, furnirske plošče in podoben lameliran les

– Vezane plošče, ki so sestavljene samo iz furniranih lesenih listov, katerih posamezna
debelina ne presega 6 mm:
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4412 13 – – z najmanj enim zunanjim slojem iz naslednjih vrst tropskega drevja, navedenih v
opombi k tarifnim podštevilkam št. 1 v tem poglavju:

4412 13 11 – – – iz lesa okoume:

4412 13 111 – – – – plošče debeline do vključno 5 mm m3 pr

4412 13 19 – – – iz lesa dark red meranti, light red meranti, white lauan, sipo, limba, obeche, acajou
d Afrique, sapelli, virola, mahagoni (Swietenia spp) palissandre de Rio, palissandre de
para in palissandre de rose:

4412 13 191 – – – – plošče debeline do vključno 5 mm m3 pr

4412 13 90 – – – druge:

4412 13 901 – – – – plošče debeline do vključno 5 mm m3 pr

4412 14 00 – – druge, z najmanj enim zunanjim slojem iz lesa, ki ni les iglavcev:

4412 14 001 – – – plošče debeline do vključno 5 mm m3 pr

4412 19 00 – – druge:

4412 19 001 – – – plošče debeline do vključno 5 mm m3 pr

– Druge, z najmanj enim zunanjim slojem iz lesa, ki ni les iglavcev:

4412 22 – – z najmanj enim zunanjim slojem iz vrst tropskega drevja, navedenih v opombi k
tarifnim podštevilkam št. 1 v tem poglavju:

4412 22 10 – – – ki imajo najmanj en sloj iz iverice:

4412 22 101 – – – plošče debeline do vključno 5 mm m3 pr

– Druge:

4412 92 – – z najmanj enim zunanjim slojem iz vrst tropskega drevja, navedenih v opombi k
tarifnim podštevilkam št. 1 v tem poglavju:

4412 92 10 – – – ki imajo najmanj en sloj iz iverice:

4412 92 101 – – – – plošče debeline do vključno 5 mm m3 pr

4504 Aglomerirana pluta (z vezivi ali brez njih) in izdelki iz aglomerirane plute

4504 90 – Drugo:

– – drugo:

4504 90 910 – – – čepi in zamaški –  pr

4504 90 990 – – – drugo –  pr

4802 Nepremazan papir in karton, ki se uporabljata za pisanje, tiskanje ali druge grafične
namene, vključno papir in karton za luknjane kartice in trakove v zvitkih ali listih, razen
papirja iz tar. št. 4801 ali 4803; ročno izdelana papir in karton

4802 20 000 – Papir in karton, ki se uporabljata kot podlaga za fotoobčutljiv, toplotno občutljiv ali
elektro-občutljiv papir ali karton –  pr

4804 Kraft papir in karton, nepremazana, v zvitkih ali listih, razen tistih iz tar.št. 4802 ali 4803

– Kraftliner:

4804 11 – – nebeljen:

– – – pri katerem je vsaj 80% vlaken po masi iz vlaken iglavcev, pridobljenih s kavstični-
mi ali sulfatnimi kemičnimi procesi:

4804 11 110 – – – – z maso do 150 g/m2 –  pr

4804 11 150 – – – – z maso 150 g/m2 ali več, vendar do 175 g/m2 –  pr

4804 11 190 – – – – z maso 175 g/m2 ali več –  pr

4804 11 900 – – – drug –  pr
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4804 19 – – drug:

– – – pri katerem je vsaj 80% vlaken po masi iz vlaken iglavcev, pridobljenih s kavstični-
mi ali sulfatnimi kemičnimi procesi:

– – – – ki je sestavljen iz ene ali več nebeljenih plasti z zunanjo beljeno, polbeljeno ali
obarvano plastjo, z maso na m2:

4804 19 110 – – – – – do 150 g –  pr

4804 19 150 – – – – – 50 g ali več, vendar do 175 g –  pr

4804 19 190 – – – – – 75 g ali več –  pr

– – – – drug,  z maso na m2:

4804 19 310 – – – – – do 150 g –  pr

4804 19 350 – – – – – 50 g ali več, vendar do 175 g –  pr

4804 19 390 – – – – – 75 g ali več –  pr

4804 19 900 – – – drug –  pr

– Kraft papir za vreče:

4804 21 – – nebeljen:

4804 21 100 – – – ki vsebuje vsaj 80% od skupne mase vsebovanih vlaken, vlaken iglavcev, doblje-
nih s kavstičnimi ali sulfatnimi kemičnimi procesi –  pr

4804 21 900 – – – drug –  pr

4804 29 – – drug:

4804 29 100 – – – ki vsebuje vsaj 80% od skupne mase vsebovanih vlaken, vlaken iglavcev, doblje-
nih s kavstičnimi ali sulfatnimi kemičnimi procesi –  pr

4804 29 900 – – – drug –  pr

– Drug kraft papir in karton, z maso do vključno 150 g/m2:

4804 31 – – nebeljena:

4804 31 100 – – – za proizvodnjo papirne preje iz tar. št. 5308 ali papirne preje, ojačane s kovino iz
tar. št. 5607 –  pr

– – – drugo:

– – – – ki vsebujeta vsaj 80% po masi vlaken iglavcev, dobljenih s kavstičnimi ali
sulfatnimi kemičnimi postopki, od skupne mase vsebovanih lesnih vlaken:

4804 31 510 – – – – – kraft elektrotehnični izolirni papir –  pr

4804 31 590 – – – – – drugo –  pr

4804 31 900 – – – – drugo –  pr

4804 39 – – drugo:

4804 39 100 – – – za proizvodnjo papirne preje iz tar. št. 5308 ali papirne preje, ojačane s kovino, iz
tar. št. 5607 –  pr

– – – drugo:

– – – – ki vsebujeta vsaj 80% po masi vlaken iglavcev, dobljenih s kavstičnim ali
sulfatnim kemičnim postopkom, od skupne mase vsebovanih lesnih vlaken:

4804 39 510 – – – – – beljena v masi –  pr

4804 39 590 – – – – – drugo –  pr

4804 39 900 – – – – drugo –  pr

– Drug kraft papir in karton, mase nad 150 g/m2, vendar pod 225 g/m2:
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4804 41 – – nebeljena:

4804 41 100 – – – ki vsebujeta vsaj 80% od skupne mase vlaken, vlaken iglavcev, dobljenih s kavstič-
nim ali sulfatnim kemičnim postopkom –  pr

– – – drugo:

4804 41 910 – – – – vpojni kraft papir –  pr

4804 41 990 – – – – drugo –  pr

4804 42 – – beljena v masi, ki v skupni količini vlaken vsebuje po masi nad 95% lesnih vlaken,
dobljenih s kemičnim postopkom:

4804 42 100 – – – ki vsebuje vsaj 80% od skupne mase vlaken, vlaken iglavcev, dobljenih s kavstič-
nim ali sulfatnim kemičnim procesom –  pr

4804 42 900 – – – drugo –  pr

4804 49 – – drugo:

4804 49 100 – – – ki vsebujeta vsaj 80% od skupne mase vsebovanih vlaken, vlaken iglavcev, doblje-
nih s kavstičnim ali sulfatnim kemičnim postopkom –  pr

4804 49 900 – – – drugo –  pr

– Drug kraft papir in karton, mase 225 g/m2 ali več:

4804 51 – – nebeljena:

4804 51 100 – – – ki vsebujeta vsaj 80% od skupne mase vlaken, vlaken iglavcev, dobljenih s kavstič-
nim ali sulfatnim kemičnim postopkom –  pr

4804 51 900 – – – drugo –  pr

4804 52 – – beljena v masi, ki v skupni količini vlaken vsebuje po masi nad 95 % lesnih vlaken,
dobljenih s kemičnim postopkom:

4804 52 100 – – – ki vsebujeta vsaj 80% od skupne mase vsebovanih vlaken, vlaken iglavcev, doblje-
nih s kavstičnim ali sulfatnim kemičnim postopkom –  pr

4804 52 900 – – – drugo –  pr

4804 59 – – drugo:

4804 59 100 – – – ki vsebujeta vsaj 80% od skupne mase vsebovanih vlaken, vlaken iglavcev, doblje-
nih s kavstičnim ali sulfatnim kemičnim postopkom –  pr

4805 Drug nepremazan papir in karton, v zvitkih ali listih, dalje neobdelan, razen obdelav, ki
so navedene v 2. opombi tega poglavja

4805 10 000 – Papir iz polkemične celuloze za valovit sloj (fluting) –  pr

– Papir in karton, večplasten:

4805 21 000 – – katerih vse plasti so beljene –  pr

4805 22 – – s samo eno zunanjo beljeno plastjo:

4805 22 100 – – – testliner –  pr

4805 22 900 – – – drugo –  pr

4805 23 000 – – s tremi ali več sloji, od katerih sta samo dva zunanja beljena –  pr

4805 29 – – drugo:

4805 29 100 – – – testliner –  pr

4805 29 900 – – – drugo –  pr

4805 30 – Sulfitni ovojni papir:

4805 30 100 – – z maso do 30 g/m2 –  pr

4805 30 900 – – z maso 30 g/m2 ali več –  pr

4805 40 000 – Filtrirni papir in karton –  pr
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4805 50 000 – Klobučni papir in klobučni karton –  pr

4805 60 – Drug papir in karton, z maso do vključno 150 g/m2:

4805 60 100 – – papir in lepenka iz slame –  pr

– – papir in lepenka za valovit papir in lepenko:

4805 60 200 – – – papir za valovito lepenko (Wellenstoff) –  pr

4805 60 400 – – – testliner –  pr

4805 60 600 – – – drugo –  pr

4805 60 900 – – drugo –  pr

4805 70 – Drug papir in karton, z maso nad 150 g/m2, toda pod 225 g/m2:

– – papir in karton za valoviti papir in karton:

4805 70 110 – – – testliner –  pr

4805 70 190 – – – drugo –  pr

4808 Papir in karton, valovita (z nalepljenimi ravnimi površinskimi listi ali brez njih), nabrana
(krep, plisirana), reliefna ali luknjana, v zvitkih ali listih, razen tistih iz tar. št. 4803 ali
4818

4808 10 000 – Papir in karton, valovita, vključno luknjana –  pr

4810 Papir in karton, premazana z ene ali z obeh strani s kaolinom ali drugimi anorganskimi
snovmi z vezivom ali brez njega, toda brez drugega premaza, površinsko barvana ali
nebarvana, okrašena ali neokrašena, tiskana ali netiskana, v zvitkih ali listih

– Papir in karton za pisanje, tiskanje ali druge grafične namene, ki v skupni količini
vlaken vsebujeta po masi nad 10 % vlaken, dobljenih z mehaničnim postopkom:

4810 29 – – drugo:

– – – v zvitkih:

4810 29 190 – – – – drugo –  pr

4811 Papir, karton, celulozna vata ter listi in trakovi iz celuloznih vlaken, premazani, impreg-
nirani, prekriti, površinsko barvani, površinsko okrašeni ali tiskani, v zvitkih ali listih,
razen proizvodov iz tar. št. 4803, 4809, 4810 ali 4818

– Papir in karton, premazana, impregnirana ali pokrita s plastičnimi masami (razen lepil):

4811 31 000 – – beljena, z maso nad 150 g/m2 –  pr

4811 90 100 – – nepretrgani (continous) obrazci –  pr

4813 Cigaretni papir, razrezan ali nerazrezan v določene velikosti ali v knjižicah ali ceveh

4813 20 000 – V zvitkih, širokih do vključno 5 cm –  pr

4813 90 – Drugo:

4813 90 900 – – drugo –  pr

4819 Škatle, vreče in drugi izdelki za pakiranje, iz papirja, kartona, celulozne vate ali listov ali
trakov iz celuloznih vlaken; kartonažni izdelki, iz papirja ali kartona, ki se uporabljajo v
pisarnah, trgovinah ali podobno

4819 50 000 – Druga embalaža za pakiranje, vključno z ovitki za gramofonske plošče –  pr

4823 Drug papir, karton, celulozna vata ter listi in trakovi iz celuloznih vlaken, razrezani v
določene velikosti ali oblike, drugi izdelki iz celuloze, papirja, kartona, celulozne vate ali
listov ali trakov iz celuloznih vlaken

4823 70 – Liti ali stisnjeni izdelki iz papirne mase:

4823 70 100 – – liti pladnji in škatle za jajca –  pr

4823 70 900 – – drugo –  pr

5002 00 000 Surova svila (nepredena) –  pr
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5006 00 Svilena preja in preja iz svilenih odpadkov, pripravljena za prodajo na drobno; svileni
katgut

5006 00 100 – Svilena preja –  pr

5105 Volna in fina ali groba živalska dlaka, mikana ali česana (vključno s česano volno,
v masi)

– Česana volna:

5105 21 000 – – česana volna, v razsutem stanju – v pramenih –  pr

5105 29 000 – – druga –  pr

5111 Tkanine iz mikane volne ali mikane fine živalske dlake

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali več volne ali fine živalske dlake:

5111 11 – – mase do vključno 300 g/m2:

– – – loden tkanine:

5111 11 110 – – – – vrednosti 2,50 ECU/m2 ali več m2 pr

5111 11 190 – – – – druge m2 pr

– – – druge tkanine:

5111 11 910 – – – – iz volnene preje, vrednosti 2,50 ECU/m2 ali več m2 pr

5111 11 990 – – – – druge m2 pr

5111 20 000 – Druge, v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti m2 pr

5111 90 – Druge:

5111 90 100 – – ki po masi vsebujejo skupno nad 10% tekstilnih surovin iz poglavja 50 m2 pr

– – druge:

5111 90 910 – – – z maso do vključno 300 g/m2 m2 pr

5111 90 930 – – – z maso nad 300 g/m2, do vključno 450 g/m2 m2 pr

5111 90 990 – – – z maso nad 450 g/m2 m2 pr

5205 Bombažna preja (razen sukanca za šivanje), ki vsebuje po masi 85 % ali več bombaža,
nepripravljena za prodajo na drobno

– Enojna preja iz nečesanih vlaken:

5205 11 000 – – številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14) –  pr

5205 12 000 – – številke od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrična številka Nm nad 14 do 43) –  pr

5205 13 000 – – številke od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 43 do 52) –  pr

5205 14 000 – – številke od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 do 80) –  pr

5205 15 – – številke pod 125 deciteksov (metrične številke Nm nad 80):

5205 15 100 – – – številke pod 125 deciteksov, vendar najmanj 83,33 deciteksov (metrične številke
Nm nad 80 do 120) –  pr

5205 15 900 – – – številke do 83,33 deciteksov (metrične številke Nm nad 120) –  pr

– Enojna preja iz česanih vlaken:

5205 21 000 – – številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14) –  pr

5205 22 000 – – številke od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrične številke Nm 14 do 43) –  pr

5205 23 000 – – številke od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 43 do 52) –  pr

5205 24 000 – – številke od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 do 80) –  pr

5205 26 000 – – številke od 106, 38 do 125 deciteksov (metrične številke Nm več kot 80 do
vključno 94) –  pr

5205 27 000 – – številke pod 106,38 deciteksov, vendar ne manj kot 83,33 deciteksov (metrične
številke Nm nad 94 do 120) –  pr
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5205 28 000 – – številke do 83,33 deciteksov (metrične številke Nm nad 120) –  pr

5206 Bombažna preja (razen sukanca za šivanje), ki vsebuje po masi pod 85% bombaža,
nepripravljena za prodajo na drobno

– Enojna preja iz nečesanih vlaken:

5206 11 000 – – številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14) –  pr

5206 12 000 – – številke od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrične številke Nm nad 14 do 43) –  pr

5206 13 000 – – številke od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 43 do 52) –  pr

5206 14 000 – – številke od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 do 80) –  pr

5206 15 – – številke pod 125 deciteksov (metrične številke Nm nad 80):

5206 15 100 – – – številke pod 125 deciteksov, vendar vsaj 83,33 deciteksov (metrične številke Nm
nad 80 do 120) –  pr

5206 15 900 – – – številke pod 83,33 deciteksov (metrične številke Nm nad 120) –  pr

– Enojna preja iz česanih vlaken:

5206 21 000 – – številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14) –  pr

5206 22 000 – – številke od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrične številke Nm nad 14 do 43) –  pr

5206 23 000 – – številke od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 43 do 52) –  pr

5206 24 000 – – številke od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 do 80) –  pr

5206 25 – – številke pod 125 deciteksov (metrične številke Nm nad 80):

5206 25 100 – – – številke pod 125 deciteksov, vendar vsaj 83,33 deciteksov (metrične številke Nm
nad 80 do 120) –  pr

5206 25 900 – – – številke pod 83,33 deciteksov (metrične številke Nm nad 120) –  pr

5208 Bombažne tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več bombaža, mase do 200 g/m2

– Nebeljene:

5208 11 – – v platnovi vezavi, mase do 100 g/m2:

5208 11 100 – – – tkanine za proizvodnjo povojev in medicinske gaze m2 pr

5208 11 900 – – – druge m2 pr

5208 12 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2:

– – – v platnovi vezavi, z maso nad 100 g/m2, do vključno 130 g/m2, in širine:

5208 12 110 – – – – do vključno 115 cm m2 pr

5208 12 130 – – – – nad 115 cm do vključno 145 cm m2 pr

5208 12 150 – – – – nad 145 cm do vključno 165 cm m2 pr

5208 12 190 – – – – nad 165 cm m2 pr

– – – v platnovi vezavi, z maso nad 130 g/m2, širine:

5208 12 910 – – – – do vključno 115 cm m2 pr

5208 12 930 – – – – nad 115 cm do vključno 145 cm m2 pr

5208 12 950 – – – – nad 145 cm do vključno 165 cm m2 pr

5209 Bombažne tkanine, ki vsebujejo po masi 85% ali več bombaža, mase nad 200 g/m2

– Nebeljene:

5209 11 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5209 12 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5209 19 000 – – druge tkanine m2 pr

– Beljene:

5209 21 000 – – v platnovi vezavi m2 pr
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5209 22 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5209 29 000 – – druge tkanine m2 pr

– Barvane:

5209 31 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5209 32 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5209 39 000 – – druge tkanine m2 pr

– Iz preje različnih barv:

5209 41 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5209 42 000 – – tkanine za kavbojke (jeans) – denim m2 pr

5209 43 000 – – druge tkanine iz trinitnega ali štirinitnega kepra, vključno križni keper m2 pr

5209 49 – – druge tkanine:

5209 49 100 – – – jacquard tkanine širine nad 115 cm do vključno 140 cm m2 pr

5209 49 900 – – – druge m2 pr

– Tiskane:

5209 51 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5209 52 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5209 59 000 – – druge tkanine m2 pr

5210 Bombažne tkanine, ki vsebujejo po masi pod 85 % bombaža, v mešanici pretežno ali
samo z umetnimi ali sintetičnimi vlakni, mase do 200 g/m2

– Nebeljene:

5210 11 – – v platnovi vezavi:

5210 11 100 – – – širine do vključno 165 cm m2 pr

5210 11 900 – – – širine nad 165 cm m2 pr

5210 12 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5210 19 000 – – druge tkanine m2 pr

– Beljene:

5210 21 – – v platnovi vezavi:

5210 21 100 – – – širine do vključno 165 cm m2 pr

5210 21 900 – – – širine nad 165 cm m2 pr

5210 22 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5210 29 000 – – druge tkanine m2 pr

– Barvane:

5210 31 – – v platnovi vezavi:

5210 31 100 – – – širine do vključno 165 cm m2 pr

5210 31 900 – – – širine nad 165 cm m2 pr

5210 32 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5210 39 000 – – druge tkanine m2 pr

– Iz raznobarvne preje:

5210 41 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5210 42 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5210 49 000 – – druge tkanine m2 pr
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– Tiskane:

5210 51 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5210 52 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5210 59 000 – – druge tkanine m2 pr

5211 Bombažne tkanine, ki vsebujejo po masi pod 85% bombaža, v mešanici pretežno ali
samo z umetnimi ali sintetičnimi vlakni, mase nad 200 g/m2

– Nebeljene:

5211 11 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5211 12 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5211 19 000 – – druge tkanine m2 pr

– Beljene:

5211 21 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5211 22 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5211 29 000 – – druge tkanine m2 pr

– Barvane:

5211 31 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5211 32 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5211 39 000 – – druge tkanine m2 pr

– Iz raznobarvne preje:

5211 41 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5211 42 000 – – tkanine za kavbojke (jeans) – denim m2 pr

5211 43 000 – – druge tkanine iz trinitnega ali štirinitnega kepra, vključno križni keper m2 pr

5211 49 – – druge tkanine:

5211 49 100 – – – jacquard tkanine m2 pr

5211 49 900 – – – druge m2 pr

– Tiskane:

5211 51 000 – – v platnovi vezavi m2 pr

5211 52 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper m2 pr

5211 59 000 – – druge tkanine m2 pr

5309 Lanene tkanine

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali več lanu:

5309 11 – – nebeljene ali beljene:

– – – nebeljene, z maso:

5309 11 110 – – – – do vključno 400 g/m2 m2 pr

5309 11 190 – – – – nad 400 g/m2 m2 pr

5309 11 900 – – – beljene m2 pr

5309 19 – – druge:

5309 19 100 – – – barvane ali iz raznobarvnih prej m2 pr

5309 19 900 – – – tiskane m2 pr

– Ki vsebujejo po masi do 85% lanu:
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5309 21 – – nebeljene ali beljene:

5309 21 100 – – – nebeljene m2 pr

5309 21 900 – – – beljene m2 pr

5309 29 – – druge:

5309 29 100 – – – barvane ali iz raznobarvnih prej m2 pr

5309 29 900 – – – potiskane m2 pr

5402 Preja iz sintetičnih filamentov (razen sukanca za šivanje), nepripravljena za prodajo na
drobno, vključno sintetične monofilamente številke pod 67 deciteksov

– Teksturirana preja:

5402 33 – – iz poliestra:

5402 33 100 – – – številke na enojno prejo največ 14 teksov –  pr

5402 33 900 – – – številke na enojno prejo nad 14 teksov –  pr

5402 39 – – druga:

5402 39 100 – – – iz polipropilena –  pr

5402 39 900 – – – druga –  pr

– Druga preja, enojna nesukana ali vpredena, do 50 zavojev na meter:

5402 41 – – iz najlona ali drugih poliamidov:

5402 41 100 – – – številke največ 7 teksov –  pr

5402 41 300 – – – številke nad 7 teksov, vendar največ 33 teksov –  pr

5402 42 000 – – iz poliestrov, delno orientiranih –  pr

5402 43 – – iz poliestrov, druga:

5402 43 100 – – – številke največ 14 teksov –  pr

5402 43 900 – – – številke nad 14 teksov –  pr

5402 49 – – druga:

5402 49 100 – – – elastomerna –  pr

– – – drugo:

5402 49 990 – – – – druge –  pr

5403 Preja iz umetnih filamentov (razen sukanca za šivanje), nepripravljena za prodajo na
drobno, vključno z umetnimi monofilamenti številke manj kot 67 deciteksov

– Druga preja, enojna:

5403 31 000 – – iz viskoznega rajona, brez zavojev ali do 120 zavojev na meter –  pr

– Druga preja, dvojna, večnitna ali pramenska:

5403 41 000 – – iz viskoznega rajona –  pr

5403 49 000 – – druga –  pr

5407 Tkanine iz preje iz sintetičnih filamentov, vključno tkanine, dobljene iz izdelkov iz tar.
št. 5404

– Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85% ali več filamentov iz najlona ali drugih
poliamidov:

5407 41 000 – – nebeljene ali beljene m2 pr

5407 43 000 – – iz preje različnih barv m2 pr

– Druge tkanine:

5407 92 000 – – barvane m2 pr
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5408 Tkanine iz preje iz umetnih filamentov, vključno tkanine, dobljene iz izdelkov iz tar. št.
5405

– Druge tkanine:

5408 31 000 – – nebeljene ali beljene m2 pr

5408 32 000 – – barvane m2 pr

5408 33 000 – – iz raznobarvne preje m2 pr

5408 34 000 – – tiskane m2 pr

5502 00 Prameni iz umetnih filamentov

5502 00 900 – Drugi –  pr

5503 Sintetična vlakna, rezana, nemikana, nečesana in ne drugače pripravljena za predenje

5503 10 – Iz najlona ali drugih poliamidov:

– – iz aramidov:

5503 10 110 – – – velike trdnosti –  pr

5503 10 900 – – druga –  pr

5503 20 000 – Iz poliestra –  pr

5503 30 000 – Akrilna ali modakrilna –  pr

5504 Umetna vlakna, rezana, nemikana, nečesana in ne drugače pripravljena za predenje

5504 10 000 – Iz viskoznega rajona –  pr

5506 Sintetična vlakna, rezana, mikana, česana ali drugače pripravljena za predenje

5506 90 – Druga:

– – druga:

5506 90 910 – – – iz polipropilena –  pr

5507 00 000 Umetna vlakna, rezana, mikana, česana ali drugače pripravljena za predenje –  pr

5509 Preja (razen sukanca za šivanje) iz rezanih sintetičnih vlaken, nepripravljena za prodajo
na drobno

– Druga preja iz rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:

5509 69 000 – – druga –  pr

5510 Preja (razen sukanca za šivanje) iz rezanih umetnih vlaken, nepripravljena za prodajo na
drobno

– Ki vsebuje po masi 85% ali več rezanih umetnih vlaken:

5510 12 000 – – dvojna, večnitna ali pramenska preja –  pr

5510 30 000 – Druga preja, v mešanici pretežno ali samo z bombažem –  pr

5513 Tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken, ki vsebujejo po masi pod 85% teh vlaken,
v mešanici pretežno ali samo z bombažem, mase do vključno 170 g/m2

– Barvane:

5513 22 000 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih vlaken m2 pr

5515 Druge tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken

– Iz rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:

5515 21 – – v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti:

5515 21 100 – – – nebeljene ali beljene m2 pr

5515 21 300 – – – tiskane m2 pr

5515 21 900 – – – druge m2 pr



URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 6787Št. 73 – 18. XII. 1996

Tarifna Enota
številka Opis mere stopnja

5601 Vata iz tekstilnih materialov in izdelki iz vate; tekstilna vlakna, dolga do 5 mm (kosmi-
či); prah in nopki – vlaknati vozlički

5601 30 000 – Tekstilni kosmiči, prah in nopki –  pr

5602 Klobučevina, vključno z impregnirano, prevlečeno ali laminirano

– Druga klobučevina, neimpregnirana, neprevlečena, neprekrita ali nelaminirana:

5602 21 000 – – iz volne ali fine živalske dlake –  pr

5602 90 000 – Drugo –  pr

5604 Niti in kord iz gume, prekrit s tekstilnim materialom; tekstilna preja, trakovi in podobno
iz tar. št. 5404 in 5405, impregnirani, prevlečeni, prekriti, obloženi z gumo ali plastično
maso

5604 10 000 – Niti in kord iz gume, prekriti s tekstilnim materialom –  pr

5604 20 000 – Poliestrske, najlon in druge poliamidne preje in preje iz viskozne svile, velike jakosti,
impregnirane ali prevlečene –  pr

5604 90 000 – Drugo –  pr

5608 Vozlani mrežasti izdelki iz motvozov, vrvi ali konopcev; zgotovljene ribiške mreže in
druge zgotovljene mreže iz tekstilnega materiala

5608 90 000 – Drugo –  pr

5702 Preproge in druga talna prekrivala, tkana, vendar netaftirana, nekosmičena, dokončana
ali nedokončana, vključno “kelim”, “šumak”, “karamani” in podobna ročno tkana prekri-
vala

– Druga, z lasasto površino, nedokončana:

5702 31 – – iz volne ali fine živalske dlake:

5702 31 100 – – – axminster m2 pr

5702 31 300 – – – wilton m2 pr

5702 31 900 – – – druga m2 pr

5705 00 Druge preproge in druga talna prekrivala iz tekstila, dokončana ali nedokončana

5705 00 100 – Iz volne ali fine živalske dlake m2 pr

– Iz sintetičnih ali umetnih tekstilnih surovin:

5705 00 310 – – ploščice s površino do največ 0,3 m2 m2 pr

5705 00 390 – – druga m2 pr

5705 00 900 – Iz drugih tekstilnih surovin m2 pr

5801 Tkanine z zankasto oz. lakasto površino in tkanine iz ženiljske preje, razen tkanin iz tar.
št. 5802 in 5806

– Iz umetnih ali sintetičnih vlaken:

5801 31 000 – – tkanine z nerazrezanimi zankami po votku m2 pr

5801 33 000 – – druge tkanine z razrezanimi zankami po votku m2 pr

5902 Kord tkanine za avtomobilske plašče iz preje iz najlona, poliestra ali viskoznega rajona,
velike trdnosti

5902 10 – Iz najlona in drugih poliamidov:

5902 10 100 – – impregnirane z gumo –  pr

5902 20 – Iz poliestrov:

5902 20 100 – – impregnirane z gumo –  pr

5902 90 – Druge:

5902 90 100 – – impregnirane z gumo –  pr
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5903 Tekstilne tkanine, impregnirane, premazane, prevlečene ali prekrite ali laminirane s
plastičnimi masami, razen tistih iz tar. št. 5902

5903 10 – S polivinilkloridom:

5903 10 100 – – impregnirane m2 pr

5903 10 900 – – premazane, prevlečene ali laminirane m2 pr

5903 20 – S poliuretanom:

5903 20 100 – – impregnirane m2 pr

5903 20 900 – – premazane, prevlečene ali laminirane m2 pr

5903 90 – Druge:

5903 90 100 – – impregnirane m2 pr

– – premazane, prevlečene ali laminirane:

5903 90 910 – – – s celuloznimi derivati ali drugimi plastičnimi snovmi, s tkanino na licu m2 pr

5903 90 990 – – – druge m2 pr

5906 Gumirani tekstilni materiali, razen tistih iz tar. št. 5902

– Drugi:

5906 99 – – drugo:

5906 99 900 – – – drugo –  pr

5911 Tekstilni izdelki in predmeti za tehnične namene, navedeni v 7. opombi k temu poglavju

– Tekstilne tkanine in klobučevina, brezkončne ali z elementi za spajanje, ki se uporab-
ljajo pri strojih za proizvodnjo papirja ali pri podobnih strojih (npr. za celulozo ali azbest
cement)

5911 31 – – mase manj kot 650 g/m2:

– – – svilene ali iz umetnih in sintetičnih vlaken:

5911 31 110 – – – – tekstilne tkanine, podložene ali nepodložene s klobučevino, iz sintetičnih vlaken,
ki se uporabljajo v strojih za izdelavo papirja m2 pr

5911 31 190 – – – – druge –  pr

5911 31 900 – – – druge –  pr

5911 40 000 – Tkanine za precejanje in stiskanje, ki se uporabljajo v stiskalnicah za olje in podobno,
vključno tkanine, izdelane iz človeških las –  pr

6001 Plišasti materiali, vključno z dolgolasastimi in bukle materiali, pleteni in kvačkani

– Bukle (zankasti) materiali:

6001 21 000 – – iz bombaža –  pr

6001 22 000 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken –  pr

6001 29 – – iz drugih tekstilnih surovin:

6001 29 100 – – – iz volne ali fine živalske dlake –  pr

6001 29 900 – – – drugi –  pr

6603 Deli, okraski in pribor izdelkov iz tar. št. 6601 in 6602

6603 10 000 – Držaji –  pr

6603 20 000 – Ogrodja za dežnike, vključno montirana ogrodja na palicah –  pr

6802 Obdelan kamen za spomenike in stavbe (razen iz skrilavcev) in izdelki iz njega, razen
izdelkov iz tar.št. 6801; kockice za mozaik in podobno iz naravnega kamna (vključno
tudi iz skrilavcev) na podlogi ali brez podloge; umetno obarvana zrna, luskine in prah iz
naravnega kamna (vključno iz skrilavcev)

– Drug kamen za spomenike in stavbe in izdelki iz njega, grobo rezan ali razžagan, z
ravno – izravnano površino:
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6802 22 000 – – drug apnenčev kamen –  pr

6803 00 Skrilavec, obdelan, izdelki iz skrilavca ali aglomeriranega skrilavca

6803 00 100 – Strešne in zidne plošče –  pr

6803 00 900 – Drugo –  pr

6804 Mlinski kamni, brusi, brusilne plošče in podobno brez ogrodja, za mletje, brušenje,
ostrenje, poliranje, izravnavanje ali rezanje, brusi za ročno ostrenje ali poliranje in
njihovi deli iz naravnega kamna, iz aglomeriranega naravnega ali umetnega abrazivnega
materiala ali iz keramike, z deli iz drugih materialov ali brez njih

– Drugo:

6804 22 – – iz drugih aglomeriranih abrazivnih materialov ali iz keramike

– – – iz umetnih abrazivnih materialov, z vezivom:

6804 22 300 – – – – iz keramike ali silikatov –  pr

6815 Izdelki iz kamna ali drugih mineralnih materialov (vključno z izdelki iz šote), ki niso
navedeni in ne zajeti na drugem mestu

6815 10 – Izdelki iz grafita ali drugega ogljika, ki niso za elektrotehnične namene:

6815 10 100 – – grafitna vlakna in izdelki iz grafitnih vlaken –  pr

6815 10 900 – – drugo –  pr

6902 Ognjevarna opeka, bloki, ploščice in podobni ognjevarni keramični izdelki za vgraditev,
razen tistih iz silikatne fosilne moke ali podobnih silikatnih zemljin

6902 10 000 – Ki vsebujejo po masi več kot 50 % elementov Mg, Ca in/ali Cr, izraženih kot MgO,
CaO in Cr2O3, posamično ali skupaj –  pr

6902 20 – Ki vsebujejo po masi več kot 50 % glinice (Al2O3), silicijevega dioksida (SiO2) ali
mešanice ali spojin teh izdelkov:

6902 20 100 – – ki vsebujejo 93% ali več silicijevega dioksida (SiO2) po masi –  pr

– – drugo:

6902 20 910 – – – ki po masi vsebujejo več kot 7%, vendar do 45% aluminijevega oksida (Al2O3) –  pr

6902 20 990 – – – drugo –  pr

6902 90 000 – Drugo –  pr

6903 Drugi ognjevarni keramični izdelki (npr.: retorte, talilni lonci, ponve, brizgalne šobe-
izlivalniki, čepi, podloge, kadi, cevi, obloge in palice), razen iz silikatne fosilne moke ali
iz podobne silikatne zemljine

6903 10 000 – Ki vsebujejo po masi več kot 50 % grafita ali drugih oblik ogljika ali iz mešanic teh
izdelkov –  pr

6903 20 – Ki vsebujejo po masi več kot 50 % glinice (Al2O3) ali mešanice ali spojine glinice ali
silicijevega dioksida (SiO2):

6903 20 900 – – ki po masi vsebujejo 45% ali več aluminijevega oksida (Al2O3) –  pr

6903 90 – Drugo:

6903 90 100 – – ki po masi vsebujejo več kot 25%, vendar do 50% grafita ali drugih oblik ogljika ali
mešanic teh snovi –  pr

6903 90 200 – – ki po masi vsebujejo, posamično ali skupaj, nad 50% elementov Mg, Ca ali Cr,
izraženih kot MgO, CaO ali Cr2O3 –  pr

6906 00 000 Keramične cevi, odvodi, žlebovi in pribor za cevi –  pr

7002 Steklo v obliki krogel (razen kroglic iz tar. št. 7018), palic ali cevi, neobdelano

– Cevi:

7002 31 000 – – iz taljenega kremena ali drugega taljenega silicijevega dioksida –  pr
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7004 Vlečeno ali pihano steklo, v obliki listov ali plošč s plastjo za absorpcijo ali refleksijo ali
brez, toda drugače neobdelano

7004 90 – Drugo steklo:

– – drugo, debeline:

7004 90 920 – – – do vključno 2,5 mm m2 pr

7004 90 980 – – – nad 2,5 mm m2 pr

7007 Varnostno steklo iz kaljenega ali plastnega stekla

– Plastno varnostno steklo:

7007 21 – – velikosti in oblik, primernih za vgraditev v vozila, letala, vesoljske ladje ali plovila:

– – – drugo:

7007 21 910 – – – – velikosti in oblike, ustrezne za vgradnjo v motorna vozila –  pr

7009 Steklena ogledala, z okvirom ali brez njega, vključno tudi vzvratna ogledala

7009 10 000 – Vzvratna ogledala (ogledala za vozila) kos pr

7010 Baloni, steklenice, kozarci, lonci, fiole, ampule in druge posode iz stekla, za transport ali
pakiranje blaga; stekleni kozarci za vlaganje, čepi, pokrovi in druga zapirala, iz stekla

7010 10 000 – Ampule kos pr

7019 Steklena vlakna (vključno s stekleno volno) in izdelki iz njih (npr. preja, tkanine)

– Trakovi iz steklenih vlaken, roving preja in rezane niti:

7019 11 000 – – rezane niti dolžine 50 mm ali manj –  pr

7019 12 000 – – roving prediva –  pr

7019 19 – – drugo:

7019 19 100 – – – iz filamentov –  pr

7019 19 900 – – – iz rezanih vlaken –  pr

– Tančice (voal), mreže, rogoznice, žimnice, plošče in podobni netkani izdelki:

7019 31 000 – – rogoznice –  pr

7019 32 000 – – tančice (voal) –  pr

7019 40 000 – Tkanine, narejene iz roving prediva –  pr

– Druge tkanine:

7019 51 – – širine ne več kot 30 cm:

7019 51 100 – – – iz filamentov –  pr

7019 51 900 – – – iz rezanih vlaken –  pr

7019 52 000 – – širine več kot 30 cm, navadno tkane, ki so težke manj kot 250 g/m2, iz filamentov, ki
na eno nit merijo več kot 136 teksov –  pr

7019 59 – – drugo:

7019 59 100 – – – iz filamentov –  pr

7019 59 900 – – – iz rezanih vlaken –  pr

7019 90 – Drugo:

7019 90 100 – – netekstilna vlakna v razsutem stanju –  pr

7019 90 300 – – podloge in zaščitna ogrodja za izolacijske cevi –  pr

– – drugo:

7019 90 910 – – – iz tekstilnih vlaken –  pr

7019 90 990 – – – drugo –  pr
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7104 Sintetični ali rekonstruirani dragi ali poldragi kamni, obdelani ali neobdelani, nesortirani
ali sortirani, toda nenanizani, nemontirani, nevdelani; nesortirani sintetični ali rekon-
struirani dragi ali poldragi kamni, začasno nanizani zaradi lažjega transporta

7104 90 000 – Drugi g pr

7201 Grodelj in zrcalovina, v štrucah, blokih in drugih primarnih oblikah

7201 10 – Nelegirani grodelj, ki vsebuje do 0,5 ut.% fosforja:

– – ki vsebuje vsaj 0,4 ut.% mangana:

7201 10 110 – – – ki vsebuje 1 ut.% ali manj silicija –  pr

7201 10 190 – – – ki vsebuje več kot 1 ut.% silicija –  pr

7201 10 300 – – ki vsebuje najmanj 0,1 ut.%, vendar manj kot 0,4 ut.% mangana –  pr

7201 10 900 – – ki vsebuje manj kot 0,1 ut.% mangana –  pr

7201 50 – Legirani grodelj; zrcalovina:

7201 50 900 – – drugo –  pr

7202 Fero-predzlitine

7202 30 000 – Fero-siliko-mangan –  pr

– Fero-krom:

7202 41 – – ki vsebuje več kot 4 ut.% ogljika:

7202 41 100 – – – ki vsebuje več kot 4 ut.%, vendar največ 6 ut.% ogljika –  pr

– – – ki vsebuje več kot 6 ut.% ogljika:

7202 41 910 – – – – ki vsebuje do vključno 60 ut.% kroma –  pr

7202 49 – – drugo:

7202 49 900 – – – ki vsebuje več kot 0,5 ut.%, vendar največ 4 ut.% ogljika –  pr

7202 50 000 – Fero-siliko-krom –  pr

7202 70 000 – Fero-molibden –  pr

7202 80 000 – Fero-volfram in fero-siliko-volfram: –  pr

– Druge:

7202 91 000 – – fero-titan in fero-siliko-titan: –  pr

7202 92 000 – – fero-vanadij –  pr

7202 93 000 – – fero-niobij –  pr

7202 99 – – drugo:

– – – fero-fosfor:

7202 99 110 – – – – ki vsebuje več kot 3 ut.%, vendar manj kot 15 ut.% fosforja –  pr

7202 99 190 – – – – ki vsebuje 15 ut.% ali več fosforja –  pr

7202 99 300 – – – fero-siliko-magnezij –  pr

7202 99 800 – – – drugo –  pr

7203 Železo, dobljeno z direktno redukcijo železove rude, in gobasti izdelki iz železa, v kosih,
peletih in podobnih oblikah; železo minimalne čistoče 99,94 ut.%, v kosih, peletih ali
podobnih oblikah

7203 10 000 – Železo, dobljeno z direktno redukcijo železove rude –  pr

7203 90 000 – Drugo –  pr

7204 Odpadki in ostanki železa ali jekla; odpadni ingoti iz železa ali jekla za pretaljevanje

7204 50 – Odpadni ingoti za pretaljevanje:

7204 50 900 – – drugi –  pr
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7205 Granule in prah iz grodlja, zrcalovine, železa ali jekla

– Prah:

7205 29 000 – – drug –  pr

7206 Železo in nelegirano jeklo, v ingotih ali drugih primarnih oblikah (razen železa iz tar.št.
7203)

7206 10 000 – Ingoti –  pr

7206 90 000 – Drugo –  pr

7207 Polizdelki iz železa ali nelegiranega jekla

– Ki vsebujejo manj kot 0,25 ut.% ogljika:

7207 11 – – s pravokotnim (vključno s kvadratnim) prečnim prerezom, širine, ki je manjša od
dvojne debeline:

– – – valjani ali kontinuirno vliti:

7207 11 110 – – – – iz avtomatnega jekla –  pr

– – – – drugi:

7207 11 140 – – – – – debeline največ 130 mm –  pr

7207 11 160 – – – – – debeline več kot 130 mm –  pr

7207 11 900 – – – kovani –  pr

7207 12 – – drugi s pravokotnim (razen kvadratnega) prečnim prerezom:

7207 12 100 – – – valjani ali kontinuirno vliti –  pr

7207 12 900 – – – kovani –  pr

7207 19 – – drugi:

– – – s krožnim ali mnogokotnim prečnim prerezom:

– – – – valjani ali kontinuirno vliti:

7207 19 110 – – – – – iz avtomatnega jekla –  pr

– – – – – drugi:

7207 19 140 – – – – – – kontinuirno vliti –  pr

7207 19 160 – – – – – – drugi –  pr

7207 19 190 – – – – kovani –  pr

– – – surovci za kotnike in profile:

7207 19 310 – – – – valjani ali kontinuirno vliti –  pr

7207 19 390 – – – – kovani –  pr

7207 19 900 – – – drugi –  pr

7207 20 – Ki vsebujejo 0,25 ut.% ali več ogljika:

– – s pravokotnim (vključno s kvadratnim) prečnim prerezom širine, ki je manjša od
dvojne debeline:

– – – valjani ali kontinuirno vliti:

7207 20 110 – – – – iz avtomatnega jekla –  pr

– – – – drugi, ki vsebujejo:

7207 20 150 – – – – – 0,25 ut.% ali več, vendar manj kot 0,6 ut.% ogljika –  pr

7207 20 170 – – – – – 0,6 ut.% ali več ogljika –  pr

7207 20 190 – – – kovani –  pr

– – drugi, s pravokotnim (razen kvadratnega) prečnim prerezom:

7207 20 320 – – – valjani ali kontinuirno vliti –  pr
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7207 20 390 – – – kovani –  pr

– – krožnega ali mnogokotnega prereza:

– – – valjani ali kontinuirno vliti:

7207 20 510 – – – – iz avtomatnega jekla –  pr

– – – – drugi:

7207 20 550 – – – – – ki vsebujejo 0,25 ut.% ali več, vendar manj kot 0,6 ut.% ogljika –  pr

7207 20 570 – – – – – ki vsebujejo 0,6 ut.% ali več ogljika –  pr

7207 20 590 – – – kovani –  pr

– – surovci za kotnike in profile:

7207 20 710 – – – valjani ali kontinuirno vliti –  pr

7207 20 790 – – – kovani –  pr

7207 20 900 – – drugi –  pr

7208 Ploščati toplo valjani izdelki iz železa ali nelegiranega jekla, širine 600 mm ali več,
neplatirani in neprevlečeni

7208 10 000 – V kolobarjih, toplo valjani, brez nadaljnje obdelave, z reliefnimi vzorci –  pr

– Drugi, v kolobarjih, toplo valjani, brez nadaljnje obdelave:

7208 36 000 – – debeline več kot 10 mm –  pr

7208 37 – – debeline 4,75 mm ali več, toda ne več kot 10 mm:

7208 37 100 – – – za ponovno valjanje –  pr

7208 38 – – debeline 3 mm in več, toda manj kot 4,75 mm:

7208 38 100 – – – za ponovno valjanje –  pr

7208 39 – – debeline manj kot 3 mm:

7208 39 100 – – – za ponovno valjanje –  pr

7208 40 – Ne v kolobarjih, toplo valjani brez nadaljnje obdelave, z reliefnimi vzorci:

7208 40 100 – – debeline 2 mm ali več –  pr

– Drugi, ne v kolobarjih, toplo valjani, brez nadaljnje obdelave:

7208 51 – – debeline več kot 10 mm:

– – – drugi, debeline:

– – – – več kot 10 mm, vendar ne več kot 15mm, širine:

7208 51 910 – – – – – 2,050 mm ali več –  pr

7208 52 – – drugi, debeline 4,75mm ali več, vendar ne več kot 10 mm:

– – – drugi, širine:

7208 52 910 – – – – – 2,050 mm ali več –  pr

7208 90 – Drugi:

7208 90 100 – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne od
pravokotnih ali kvadratnih –  pr

7209 Ploščati valjani izdelki iz železa ali nelegiranega jekla, širine 600 mm ali več, hladno
valjani (hladno deformirani), neplatirani in neprevlečeni

7209 90 – Drugi:

7209 90 100 – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne od
pravokotnih ali kvadratnih –  pr

7210 Ploščati valjani izdelki iz železa ali nelegiranega jekla, širine 600 mm ali več, platirani ali
prevlečeni

– Platirani ali prevlečeni s kositrom:
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7210 11 – – debeline 0,5 mm ali več:

7210 11 100 – – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne
od pravokotnih ali kvadratnih –  pr

7210 11 900 – – – drugi –  pr

7210 12 – – debeline do 0,5 mm:

– – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne
od pravokotnih ali kvadratnih:

7210 12 110 – – – – pokositrena pločevina –  pr

7210 12 190 – – – – drugo –  pr

7210 12 900 – – – drugi –  pr

7210 20 – Platirani ali prevlečeni s svincem, vključno tudi prevlečene z zlitino svinca in kositra:

7210 20 100 – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne od
pravokotnih ali kvadratnih –  pr

7210 20 900 – – drugi –  pr

7210 30 – Elektrolitsko platirani ali prevlečeni s cinkom:

7210 30 100 – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne od
pravokotnih ali kvadratnih –  pr

7210 30 900 – – – drugi –  pr

– Drugače platirani prevlečeni s cinkom:

7210 41 – – valoviti:

7210 41 100 – – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne
od pravokotnih ali kvadratnih –  pr

7210 41 900 – – – drugi –  pr

7210 49 – – drugi:

7210 49 100 – – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne
od pravokotnih ali kvadratnih –  pr

7210 49 900 – – – drugi –  pr

7210 50 – Platirani ali prevlečeni s kromovimi oksidi ali s kromom in kromovimi oksidi:

7210 50 100 – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne od
pravokotnih ali kvadratnih –  pr

7210 50 900 – – drugi –  pr

– Platirani ali prevlečeni z aluminijem:

7210 61 – – platirani ali prevlečeni z zlitino aluminija in cinka:

7210 61 100 – – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne
od pravokotnih ali kvadratnih –  pr

7210 61 900 – – – drugi –  pr

7210 69 – – drugi:

7210 69 100 – – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne
od pravokotnih ali kvadratnih –  pr

7210 69 900 – – – drugi –  pr

7210 70 – Pobarvani, lakirani ali prevlečeni s plastično maso:

– – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, in ne rezani v oblike, ki so drugačne od
pravokotnih ali kvadratnih:

7210 70 310 – – – pokositrena pločevina in izdelki iz nje, platirani ali prevlečeni s kromovimi oksidi
ali s kromom in kromovimi oksidi –  pr

7210 70 390 – – – drugo –  pr

7210 70 900 – – drugi –  pr
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7210 90 – Drugi:

7210 90 100 – – prevlečeni s srebrom ali zlatom, platino ali emajlirani –  pr

– – drugi:

– – – ne dalje obdelani, razen površinske obdelave, vključno s prevlekanjem z drugimi
kovinami (npr. pokositrani, pobakreni, pozlačeni ipd.) in ne rezani v oblike, ki so
drugačne od pravokotnih ali kvadratnih:

7210 90 310 – – – – platirani –  pr

7210 90 330 – – – – prevlečeni s kositrom in tiskani –  pr

7210 90 380 – – – – drugi –  pr

7210 90 900 – – – drugi –  pr

7212 Ploščati valjani izdelki iz železa ali nelegiranega jekla, široki manj kot 600 mm, platirani
ali prevlečeni

7212 20 – Elektrolitsko platirani ali prevlečeni s cinkom:

– – širine več kot 500 mm:

7212 20 110 – – – površinsko obdelani, brez nadaljnje obdelave –  pr

7212 20 190 – – – drugi –  pr

7212 20 900 – – širine ne več kot 500 mm –  pr

7212 30 – Drugače platirani ali prevlečeni s cinkom:

– – širine več kot 500 mm:

7212 30 110 – – – površinsko obdelani, brez nadaljnje obdelave –  pr

7212 30 190 – – – drugi –  pr

7212 30 900 – – širine ne več kot 500 mm –  pr

7212 40 – Barvani, lakirani ali prevlečeni s plastično maso:

7212 40 100 – – pokositrena pločevina, lakirana, brez nadaljnje obdelave –  pr

– – – širine ne več kot 500 mm:

7212 40 950 – – – – platirani ali prevlečeni s kromovimi oksidi ali s kromom in kromovimi oksidi,
lakirani –  pr

7212 40 980 – – – – drugi –  pr

7212 50 – Platirani ali prevlečeni na drug način:

– – širine več kot 500 mm:

7212 50 100 – – – posrebreni, pozlačeni, prevlečeni s platino ali emajlirani –  pr

– – – – površinsko obdelani, brez nadaljnje obdelave:

7212 50 310 – – – – prevlečeni s svincem –  pr

7212 50 510 – – – – drugi –  pr

7212 50 580 – – – drugi –  pr

– – širine ne več kot 500 mm:

– – – prevlečeni ali platirani z aluminijem:

7212 50 930 – – – – prevlečeni ali platirani z zlitinami iz aluminija in cinka –  pr

7212 50 970 – – – – drugi –  pr

7212 50 990 – – – drugi –  pr

7212 60 – Platirani:

– – širine več kot 500 mm:

7212 60 110 – – – površinsko obdelani, brez nadaljnje obdelave –  pr
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7212 60 190 – – – drugi –  pr

– – širine ne več kot 500 mm:

– – – površinsko obdelani, brez nadaljnje obdelave:

7212 60 910 – – – – toplo valjani, platirani, brez nadaljnje obdelave –  pr

7212 60 930 – – – – drugi –  pr

7212 60 990 – – – drugi –  pr

7216 Kotni profili in drugi profili iz železa ali nelegiranega jekla

7216 50 – Kotni profili in drugi profili, toplo valjani, toplo vlečeni ali iztiskani, brez nadaljnje
obdelave:

– Drugi:

7216 91 – – hladno oblikovani ali hladno dodelani iz plosko valjanih izdelkov:

– – – drugi:

– – – – platirani ali prevlečeni s cinkom debeline:

7216 91 500 – – – – – 2,5 mm ali več –  pr

7217 Hladno vlečena žica iz železa ali nelegiranega jekla

7217 10 – Neplatirana ali neprevlečena, polirana ali nepolirana:

– – ki vsebuje manj kot 0,25 ut.% ogljika:

7217 10 100 – – – z največjo dimenzijo prečnega prereza manj kot 0,8 mm –  pr

7217 20 – Platirana ali prevlečena s cinkom:

– – ki vsebuje manj kot 0,25 ut.% ogljika:

7217 20 100 – – – z največjo dimenzijo prečnega prereza manj kot 0,8 mm –  pr

7217 30 – Platirana ali prevlečena z drugimi navadnimi kovinami:

7217 30 900 – – ki vsebuje 0,6 ut.% ali več ogljika –  pr

7218 Nerjavno jeklo v ingotih ali drugih primarnih oblikah; polizdelki iz nerjavnega jekla

– Drugo:

7218 91 – – s pravokotnim (razen s kvadratnim) prečnim prerezom:

– – – valjani ali dobljeni s kontinuiranim litjem:

7218 91 900 – – – kovani –  pr

7218 99 – – drugi:

– – – s kvadratnim prečnim prerezom:

7218 99 190 – – – – kovani –  pr

– – – drugi:

7218 99 200 – – – – valjani ali kontinuirano vliti –  pr

– – – – kovani:

7218 99 910 – – – – – z okroglim ali mnogokotnim prečnim prerezom –  pr

7218 99 990 – – – – – drugi –  pr

7222 Druge palice in žica, kotni profili in drugi profili iz nerjavnega jekla

7222 30 – Druge palice in žica:

7222 30 100 – – toplo valjane, toplo vlečene ali iztiskane, platirane, brez nadaljnje obdelave –  pr

7222 40 – Kotni profili in drugi profili:

– – drugi:

7222 40 300 – – – toplo valjani, toplo vlečeni ali iztiskani, platirani, brez nadaljnje obdelave –  pr
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7302 Deli za železniške in tramvajske tire, iz železa ali jekla; tirnice, vodila in zobate tirnice,
kretniški jezički, križišča, spojne palice in drugi deli kretnic, pragovi, tirne vezice, tirna
ležišča, klini za tirna ležišča, podložne plošče, pričvrščevalne ploščice, distančne palice,
drugi deli, posebej konstruirani za postavljanje, spajanje in pritrjevanje tirnic

7302 10 – Tirnice:

7302 10 100 – – elektroprevodne, z deli iz neželeznih kovin –  pr

7302 30 000 – Kretniški jezički, križišča, spojne palice in drugi deli kretnic –  pr

7303 00 Cevi in votli profili iz litega železa

7303 00 100 – Cevi in votli profili, ki se uporabljajo v tlačnih sistemih –  pr

7303 00 900 – Drugi –  pr

7304 Cevi in votli profili, brezšivni, iz železa (razen litega železa) ali jekla

7304 10 – Cevi za naftovode ali plinovode:

7304 10 100 – – z zunanjim premerom do vključno 168,3 mm –  pr

7304 10 300 – – z zunanjim premerom več kot 168,3 mm, vendar do vključno 406,4 mm –  pr

7304 10 900 – – z zunanjim premerom nad 406,4 mm –  pr

– Zaščitne cevi (“casing”), proizvodne cevi (“tubing”) in vrtalne cevi, ki se uporabljajo
pri vrtanju za pridobivanje nafte ali plina:

7304 21 000 – – vrtalne cevi –  pr

7304 29 – – drugo:

7304 29 110 – – – z zunanjim premerom do vključno 406,4 mm –  pr

7304 29 190 – – – z zunanjim premerom več kot 406,4 mm –  pr

– Drugi, s krožnim prečnim prerezom, iz železa in nelegiranega jekla:

7304 31 – – hladno vlečeni ali hladno oblikovani (hladno deformirani):

– – – drugi:

7304 31 910 – – – – precizne cevi –  pr

7304 31 990 – – – – drugi –  pr

7304 39 – – drugi:

7304 39 100 – – – neobdelani, ravni in z enakomerno debelino sten, za uporabo zgolj pri proizvodnji
cevi in votlih profilov z drugimi prečnimi prerezi in debelinami sten –  pr

– – – drugi:

– – – – drugi:

7304 39 300 – – – – – z zunanjim premerom več kot 421 mm in z debelino sten nad 10,5 mm –  pr

– – – – – drugi:

– – – – – – navojne cevi (za plinovode):

7304 39 510 – – – – – – – platirane ali prevlečene s cinkom –  pr

7304 39 590 – – – – – – – druge –  pr

– – – – – – drugi, z zunanjim premerom:

7304 39 910 – – – – – – – do vključno 168,3 mm –  pr

7304 39 930 – – – – – – – več kot 168,3 mm, vendar do vključno 406,4 mm –  pr

7304 39 990 – – – – – – – več kot 406,4 mm –  pr

– Drugi, s krožnim prečnim prerezom, iz nerjavnega jekla:

7304 41 – – hladno vlečeni ali hladno oblikovani (hladno deformirani):

7304 41 900 – – – drugi –  pr
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7304 49 – – drugi:

7304 49 100 – – – neobdelani, ravni in z enakomerno debelino sten, za uporabo zgolj pri proizvodnji
cevi in votlih profilov z drugimi prečnimi prerezi in debelinami sten –  pr

– – – drugi:

– – – – drugi:

7304 49 910 – – – – – z zunanjim premerom do vključno 406,4 mm –  pr

7304 49 990 – – – – – z zunanjim premerom več kot 406,4 mm –  pr

– Drugi, s krožnim prečnim prerezom, iz drugega legiranega jekla:

7304 51 – – hladno vlečeni ali hladno oblikovani (hladno deformirani):

– – – ravni in z enakomerno debelino sten, iz legiranega jekla, ki vsebuje vsaj 0,9 ut.%,
vendar ne več kot 1,15 ut.% ogljika, vsaj 0,5 ut.%, vendar največ 2 ut.% kroma in največ
do 0,5 ut.% molibdena, če ga vsebujejo, dolžine:

7304 51 110 – – – – do vključno 4,5 m –  pr

7304 51 190 – – – – več kot 4,5 m –  pr

– – – drugi:

– – – – drugi:

7304 51 910 – – – – – precizne cevi –  pr

7304 51 990 – – – – – drugi –  pr

7304 59 – – drugi:

7304 59 100 – – – neobdelani, ravni in z enakomerno debelino sten, za uporabo zgolj pri izdelavi cevi
z drugačnimi prečnimi prerezi in debelinami sten –  pr

– – – drugi, ravni, z enakomerno debelino sten, iz legiranega jekla, ki vsebuje najmanj
0,9 ut.%, vendar največ 1,15 ut.% ogljika, najmanj 0,5 ut.%, vendar največ 2 ut.% kroma
in največ do 0,5 ut.% molibdena, če ga vsebujejo, dolžine:

7304 59 310 – – – – do vključno 4,5 m –  pr

7304 59 390 – – – – več kot 4,5 m –  pr

– – – drugi:

7304 59 500 – – – – opremljeni s priborom(fitingi), ustrezni za pretok plina ali tekočine za uporabo v
civilnem letalstvu –  pr

– – – – drugi:

7304 59 910 – – – – – z zunanjim premerom do vključno 168,3 mm –  pr

7304 59 930 – – – – – z zunanjim premerom več kot 168,3 mm, vendar do vključno 406,4 mm –  pr

7304 59 990 – – – – – z zunanjim premerom več kot 406,4 mm –  pr

7304 90 – Drugi:

7304 90 900 – – drugi –  pr

7305 Druge cevi (npr. varjene, kovičene ali zaprte na podoben način), z notranjim in zunanjim
krožnim prečnim prerezom, katerega zunanji premer presega 406,4 mm, iz železa ali
jekla

– Cevi za naftovode ali plinovode:

7305 11 000 – – vzdolžno varjene, električno obločno –  pr

7305 12 000 – – druge, vzdolžno varjene –  pr

7305 19 000 – – druge –  pr

7305 20 – Zaščitne cevi (“casing”), ki se uporabljajo pri vrtanju za pridobivanje nafte ali plina:

7305 20 100 – – vzdolžno varjene –  pr
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7305 20 900 – – druge –  pr

– Druge, varjene:

7305 31 000 – – vzdolžno varjene –  pr

7305 39 000 – – druge –  pr

7305 90 000 – Druge –  pr

7306 Druge cevi in votli profili (npr. z odprtimi spoji, varjeni, kovičeni ali zaprti na podoben
način), iz železa ali jekla

7306 10 – Cevi za naftovode ali plinovode:

– – vzdolžno varjene, z zunanjim premerom:

7306 10 110 – – – do vključno 168,3 mm –  pr

7306 10 190 – – – več kot 168,3 mm, vendar do vključno 406,4 mm –  pr

7306 10 900 – – spiralno varjene –  pr

7306 20 000 – Zaščitne cevi (“casing”) in proizvodne cevi (“tubing”), ki se uporabljajo pri vrtanju za
pridobivanje nafte ali plina –  pr

7306 40 – Drugi, varjeni, s krožnim prečnim prerezom, iz nerjavnega jekla:

– – drugi:

7306 40 910 – – – hladno vlečeni ali hladno oblikovani (hladno deformirani) –  pr

7306 40 990 – – – drugi –  pr

7306 50 – Drugi, varjeni, s krožnim prečnim prerezom, iz drugih legiranih jekel:

– – drugi:

7306 50 910 – – – precizne cevi –  pr

7306 50 990 – – – drugi –  pr

7309 00 Rezervoarji, cisterne, sodi in podobni kontejnerji za kakršen koli material (razen kompri-
miranih ali utekočinjenih plinov), iz železa ali jekla, s prostornino nad 300 litrov, z
oblogo ali brez nje, s toplotno izolacijo ali brez nje, toda brez mehaničnih ali termičnih
naprav

7309 00 900 – Za trdne snovi –  pr

7312 Vpredena žica, vrvi in kabli, pleteni trakovi ipd., iz železa ali jekla, ki niso električno
izolirani

7312 10 – Vpredena žica, vrvi in kabli:

– – drugi:

– – – drugi, z največjim prečnim prerezom:

– – – – več kot 3 mm:

7312 10 510 – – – – – platirani ali prevlečeni z zlitinami bakra in cinka –  pr

7316 00 000 Kavlji (sidra), kljuke in njihovi deli, iz železa ali jekla –  pr

7318 Vijaki, matice, tirni vijaki (tirfoni), vijaki s kavljem, kovice, klini za natezanje, razcepke,
podložke (vključno vzmetne podložke) in podobni izdelki, iz železa ali jekla

– Izdelki z navojem:

7318 12 – – drugi lesni vijaki:

7318 12 100 – – – iz nerjavnega jekla –  pr

7318 12 900 – – – drugi –  pr

7318 13 000 – – vijaki s kavljem in vijaki z obročem –  pr

7320 Vzmeti in peresa, iz železa ali jekla

7320 20 – Vijačne vzmeti:
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– – druge:

7320 20 890 – – – druge –  pr

7325 Drugi liti izdelki iz železa ali jekla

– Drugi:

7325 91 000 – – krogle in podobni izdelki za mletje –  pr

7409 Plošče, pločevine in trakovi iz bakra, debeline več kot 0,15 mm

7409 90 – Iz drugih bakrovih zlitin:

7409 90 100 – – v kolobarjih –  pr

7409 90 900 – – drugo –  pr

7507 Cevi in pribor (fitingi) za cevi (npr.: spojnice, kolena, oglavki), iz niklja

– Cevi:

7507 12 000 – – iz nikljevih zlitin –  pr

7508 Drugi nikljevi izdelki

7508 10 000 – Tkanine, rešetke, mreže in žične ograje, iz nikljeve žice –  pr

7508 90 000 – Drugo –  pr

7601 Aluminij, surov

7601 20 – Aluminijeve zlitine:

– – sekundarne:

7601 20 910 – – – v ingotih ali v tekočem stanju –  pr

7601 20 990 – – – druge –  pr

7606 Plošče, pločevine in trakovi iz aluminija, debeline več kot 0,20 mm

– Pravokotni (tudi kvadratni):

7606 12 – – iz aluminijevih zlitin:

– – – drugi:

– – – – drugi, debeline:

7606 12 910 – – – – – manj kot 3 mm –  pr

7610 Konstrukcije (razen montažnih zgradb iz tar. št. 9406) in deli konstrukcij (npr.: mostovi
in deli mostov, stolpi, predalčni stebri, strehe, strešna ogrodja, vrata in okna ter okvirji
zanje, vratni pragi, ograje in stebri) iz aluminija; pločevine, palice, profili, cevi in
podobno, iz aluminija, pripravljeni za uporabo v konstrukcijah

7610 90 – Drugo:

7610 90 100 – – mostovi in deli mostov, stolpi in predalčni stebri –  pr

7614 Vpredena žica, vrvi, pleteni trakovi ipd. iz aluminija, električno neizolirani

7614 90 000 – Drugo –  pr

7901 Cink, surov

– Nelegiran cink:

7901 11 000 – – ki vsebuje 99,99 ut.% cinka ali več –  pr

7901 12 – – ki vsebuje manj kot 99,99 ut.% cinka:

7901 12 100 – – – ki vsebuje 99,95 ut.% ali več, vendar manj kot 99,99 ut.% cinka –  pr

7901 12 300 – – – ki vsebuje 98,5 ut.% ali več, vendar manj kot 99,95 ut.% cinka –  pr

7901 12 900 – – – ki vsebujejo 97,5 ut.% ali več, vendar manj kot 98,5 ut.% cinka –  pr

7901 20 000 – Cinkove zlitine –  pr
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7903 Cinkov prah in luskine

7903 10 000 – Cinkov prah –  pr

7903 90 000 – Drugo –  pr

8007 00 000 Drugi kositrni izdelki –  pr

8101 Volfram in volframovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8101 10 000 – Prah –  pr

– Drugo:

8101 91 – – volfram, surov, vključno palice, dobljene samo s sintranjem; odpadki in ostanki:

8101 91 100 – – – volfram, surov, vključno s palicami, dobljenimi samo s sintranjem –  pr

8101 91 900 – – – odpadki in ostanki –  pr

8101 92 000 – – palice, razen tistih, ki so dobljene samo s sintranjem, profili, plošče, trakovi, pločevi-
ne in folije –  pr

8101 93 000 – – žica –  pr

8101 99 000 – – drugo –  pr

8102 Molibden in molibdenovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

– Drugo:

8102 99 000 – – drugo –  pr

8103 Tantal in tantalovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8103 10 – Tantal, surov, vključno palice, dobljene samo s sintranjem; odpadki in ostanki; prah:

8103 10 100 – – surovi tantal, vključno s palicami, dobljenimi samo s sintranjem; prah –  pr

8103 10 900 – – odpadki in ostanki –  pr

8103 90 – Drugo:

8103 90 100 – – palice, razen tistih, dobljenih samo s sintranjem, profili, žica, plošče, pločevina,
trakovi in folije –  pr

8103 90 900 – – drugo –  pr

8104 Magnezij in magnezijevi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

– Magnezij, surov:

8104 11 000 – – če vsebuje najmanj 99,8 ut.% magnezija –  pr

8104 19 000 – – drug –  pr

8104 30 000 – Opilki, ostružki in zrna, sortirani po velikosti; prah –  pr

8104 90 000 – Drugo –  pr

8105 Kobaltni mate in drugi vmesni izdelki metalurgije kobalta, kobalt in kobaltovi izdelki,
vključno z odpadki in ostanki

8105 90 000 – Drugo –  pr

8108 Titan in titanovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8108 10 – Titan, surov; odpadki in ostanki; prah:

8108 10 100 – – titan, surov; prah –  pr

8108 10 900 – – odpadki in ostanki –  pr

8108 90 – Drugo:

– – drugo:

8108 90 300 – – – palice, profili in žica –  pr

8108 90 500 – – – plošče, pločevina, trakovi in folije –  pr
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8108 90 700 – – – cevi in votli profili –  pr

8108 90 900 – – – drugo –  pr

8109 Cirkonij in cirkonijevi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

8109 10 – Cirkonij, surov; odpadki in ostanki; prah:

8109 10 100 – – Cirkonij, surov; prah –  pr

8109 10 900 – – odpadki in ostanki –  pr

8109 90 000 – Drugo –  pr

8110 00 Antimon in antimonovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

– Antimon, surov; odpadki in ostanki; prah:

8110 00 110 – – antimon, surov; prah –  pr

8110 00 190 – – odpadki in ostanki –  pr

8110 00 900 – Drugo –  pr

8111 00 Mangan in manganovi izdelki, vključno z odpadki in ostanki

– Mangan, surov; odpadki in ostanki; prah:

8111 00 110 – – mangan, surov; prah –  pr

8111 00 190 – – odpadki in ostanki –  pr

8111 00 900 – Drugo –  pr

8112 Berilij, krom, germanij, vanadij, galij, hafnij, indij, niobij (kolumbij), renij in talij ter
izdelki iz teh kovin, vključno z odpadki in ostanki

– Berilij:

8112 11 – – surov; odpadki in ostanki; prah:

8112 11 100 – – – surov; prah –  pr

8112 11 900 – – – odpadki in ostanki –  pr

8112 19 000 – – drugo –  pr

8112 20 – Krom:

– – surov; odpadki in ostanki; prah:

– – – drugo:

8112 20 310 – – – – surov; prah –  pr

8112 20 390 – – – – odpadki in ostanki –  pr

8112 20 900 – – drugo –  pr

8112 30 – Germanij:

8112 30 200 – – surov; prah –  pr

8112 30 400 – – odpadki in ostanki –  pr

8112 30 900 – – drugo –  pr

8112 40 – Vanadij:

– – surov; odpadki in ostanki; prah

8112 40 110 – – – surov; prah –  pr

8112 40 190 – – – odpadki in ostanki –  pr

8112 40 900 – – drugo –  pr

– Drugo:

8112 91 – – surovi; odpadki in ostanki; prah:
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8112 91 100 – – – hafnij –  pr

– – – niobij; renij:

8112 91 310 – – – – surov; prah –  pr

8112 91 390 – – – – odpadki in ostanki –  pr

– – – galij; indij; talij:

8112 91 500 – – – – odpadki in ostanki –  pr

– – – – drugi:

8112 91 810 – – – – – indij –  pr

8112 91 890 – – – – – galij; talij –  pr

8112 99 – – drugo:

8112 99 100 – – – hafnij –  pr

8112 99 300 – – – niobij; renij –  pr

8112 99 900 – – – galij; indij; talij –  pr

8407 Batni motorji z notranjim zgorevanjem, na vžig s svečkami, z izmeničnim ali vrtilnim
gibanjem bata

8407 10 – Letalski motorji:

8407 10 900 – – drugi kos pr

– Batni motorji z izmeničnim gibanjem bata, za pogon vozil iz 87. poglavja:

8407 33 – – s prostornino nad 250 do vključno 1000 cm3:

8407 33 100 – – – za industrijsko sestavljanje: traktorjev s pedalnim vodenjem iz tar.št. 8701 10;
motornih vozil iz tar.št. 8703, 8704 in 8705 kos pr

8407 33 900 – – – drugi kos pr

8407 34 – – s prostornino nad 1000 cm3:

8407 34 100 – – – za industrijsko sestavljanje: pedalno vodenih traktorjev iz tar. podšt. 8701 10;
motornih vozil iz tar. št. 8703; motornih vozil iz tar. št. 8704 z motorji s prostornino do
vključno 2.800 cm3; motornih vozil iz tar. št. 8705 kos pr

8407 90 – Drugi motorji:

– – s prostornino nad 250 cm3:

8407 90 500 – – – za industrijsko sestavljanje: pedalno vodenih traktorjev iz tar. podšt. 8701 10;
motornih vozil iz tar. št. 8703; motornih vozil iz tar. št. 8704 z motorjem prostornine do
vključno 2.800 cm3; motornih vozil iz tar. št. 8705 kos pr

8408 Batni motorji z notranjim zgorevanjem, na vžig s kompresijo (dieselski ali poldieselski
motorji)

8408 10 – Pogonski motorji za plovila:

– – novi, z močjo:

– – – nad 5000 KW:

8408 10 990 – – – – drugi kos pr

8408 20 – Motorji za pogon vozil iz 87. poglavja:

8408 20 100 – – za industrijsko sestavljanje: pedalno vodenih traktorjev iz tar. št. 8701 10; motornih
vozil iz tar. št. 8703; motornih vozil iz tar. št. 8704 z motorjem s prostornino do 2.500
cm3; motornih vozil iz tar. št. 8705 kos pr

8411 Turboreaktivni motorji; turbopropelerski motorji in druge plinske turbine

– Turboreaktivni motorji:

8411 11 – – s potisno silo do vključno 25 kN:

8411 11 900 – – – drugi kos pr
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8411 12 – – s potisno silo nad 25 kN:

8411 12 900 – – – drugi kos pr

– Turbopropelerski motorji:

8411 21 – – z močjo do vključno 1100 kW:

8411 21 900 – – – drugi kos pr

8411 22 – – z močjo nad 1100 kW:

8411 22 900 – – – drugi kos pr

– Druge plinske turbine:

8411 81 – – z močjo do vključno 5000 kW:

8411 81 900 – – – druge kos pr

8411 82 – – z močjo nad 5000 kW:

– – – druge:

8411 82 930 – – – – z močjo nad 20.000 kW, vendar do vključno 50.000 kW kos pr

8411 82 990 – – – – z močjo nad 50.000 kW kos pr

– Deli:

8411 91 – – turboreaktivnih ali turbopropelerskih motorjev:

8411 91 900 – – – drugi –  pr

8411 99 – – drugi:

8411 99 900 – – – drugi –  pr

8412 Drugi pogonski stroji in motorji

8412 90 – Deli:

– – drugi:

8412 90 900 – – – drugi –  pr

8417 Industrijske in laboratorijske peči, vključno peči za sežiganje, neelektrične

8417 10 000 – Peči za praženje, taljenje ali drugo toplotno obdelavo rud, pirita ali kovin –  pr

8419 Stroji, naprave in laboratorijska oprema (vključno električno ogrevani), za obdelavo
materiala s spremembo temperature, kot je ogrevanje, kuhanje, žganje, destilacija, rekti-
fikacija, sterilizacija, pasterizacija, parjenje, sušenje, evaporizacija, vaporizacija, kon-
denzacija ali hlajenje, razen gospodinjskih strojev in naprav; pretočni in akumulacijski
grelniki za vodo, neelektrični

– Sušilnice:

8419 39 000 – – druge –  pr

8419 90 – Deli:

8419 90 950 – – drugo –  pr

8428 Drugi stroji za dviganje, manipulacijo, nakladanje ali razkladanje (npr.: dvigala, premič-
ne stopnice, transporterji in žičnice)

– Drugi transporterji, ki delujejo kontinuirano, za blago ali material:

8428 32 000 – – drugi, z vedri –  pr

8428 39 – – drugi:

8428 39 980 – – – – drugi –  pr

8428 90 – Drugi stroji:

– – drugi:

– – – drugi:

– – – – nakladalniki, prilagojeni uporabi v kmetijstvu:
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8428 90 710 – – – – – prilagojeni priključitvi na kmetijske traktorje –  pr

8428 90 790 – – – – – drugi –  pr

– – – – drugi:

8428 90 910 – – – – – mehanski nakladalniki za razsuti tovor –  pr

8428 90 980 – – – – – drugi –  pr

8429 Buldožerji, angledozerji, grejderji, ravnalniki, skreperji, bagri, nakladalniki z lopato,
stroji za nabijanje in cestni valjarji, samovozni

– Bagri in nakladalniki:

8429 51 – – nakladalniki s prednjo lopato:

– – – drugi:

8429 51 910 – – – – lopatasti nakladalniki - goseničarji kos pr

8429 51 990 – – – – drugi kos pr

8429 52 – – stroji z nadgradnjo, ki se vrti 360-:

8429 52 100 – – – tračni bagri kos pr

8429 52 900 – – – drugi kos pr

8429 59 000 – – drugi kos pr

8430 Drugi stroji za ravnanje, strganje, izkopavanje, nabijanje, kopanje ali vrtanje zemlje,
mineralov ali rud; ovni in stroji za izdiranje pilotov; snežni plugi in snežni odmetalniki

– Stroji za spodrezavanje premoga ali kamnin in stroji za prebijanje predorov:

8430 31 000 – – samovozni –  pr

8430 39 000 – – drugi –  pr

8430 50 000 – Drugi stroji, samovozni –  pr

8432 Stroji za pripravo in kultiviranje zemlje v kmetijstvu, hortikulturi in gozdarstvu; valjarji
za travnike in športne terene

8432 10 – Plugi:

8432 10 900 – – drugi kos pr

– Brane, kolutne brane, kultivatorji, plevelniki in izkopalniki:

8432 21 000 – – kolutne brane kos pr

8432 30 – Stroji za sejanje, sajenje in presajevanje:

– – stroji za sejanje:

8432 30 190 – – – drugi kos pr

8432 80 000 – Drugi stroji –  pr

8432 90 – Deli:

– – drugi:

8432 90 990 – – – drugi –  pr

8433 Stroji za obiranje, žetev in mlatev, vključno z balarji za slamo in krmo; kosilnice za
travo; stroji za čiščenje, sortiranje ali selekcijo jajc, sadja ali drugih kmetijskih pridelkov,
razen strojev iz tar. št. 8437

8433 40 – Balarji za seno in krmo, vključno s stroji za pobiranje in povezovanje v bale:

8433 40 100 – – stroji za pobiranje in povezovanje v bale (npr. za povezovanje in ovijanje bal za
silažo) kos pr

8433 40 900 – – drugi kos pr

– Drugi stroji za pobiranje kmetijskih pridelkov (žetev in obiranje itd.); stroji za ločeva-
nje zrn od rastline (za mlatev, robkanje itd.):
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8433 51 00 – – kombajni za pobiranje kmetijskih pridelkov in za ločevanje zrn od rastline:

8433 51 009 – – – drugi kos pr

8433 52 000 – – drugi stroji za ločevanje zrn od rastline (mlatev, robkanje itd.) kos pr

8433 53 – – stroji za izkopavanje korenastih ali gomoljastih plodov:

8433 53 300 – – – stroji za pobiranje repe in stroji za pobiranje pese (npr. rdeče, sladkorne) kos pr

8433 53 900 – – – drugi kos pr

8433 59 – – drugi:

– – – silažni kombajni:

8433 59 110 – – – – na lastni pogon kos pr

8433 59 300 – – – stroji za obiranje grozdja kos pr

8433 59 800 – – – drugi –  pr

8433 60 – Stroji za čiščenje ali sortiranje jajc, sadja ali drugih kmetijskih pridelkov:

8433 60 100 – – stroji za sortiranje in čiščenje jajc kos pr

8433 60 900 – – drugi –  pr

8433 90 000 – Deli –  pr

8434 Molzni stroji in mlekarski stroji

8434 20 000 – Mlekarski stroji –  pr

8434 90 000 – Deli –  pr

8435 Stiskalnice, sadni mlini in podobni stroji, ki se uporabljajo za pridobivanje vina, jabolč-
nika, sadnih sokov ali podobnih napitkov ali pijač

8435 10 – Stroji:

8435 10 90 – – drugi:

8435 10 901 – – – sadni mlini z zmogljivostjo nad 100 kg enkratnega poljnjenja –  pr

8436 Drugi stroji za kmetijstvo, hortikulturo, gozdarstvo, perutninarstvo in čebelarstvo, vključ-
no z napravami za kalitev z mehansko ali termično opremo; valilniki in tople baterije za
piščance

– Stroji za perutninarstvo; valilniki in tople baterije za piščance:

8436 21 000 – – valilniki in tople baterije za piščance –  pr

8436 29 000 – – drugo –  pr

– Deli:

8436 91 000 – – strojev za perutninarstvo, valilnikov in toplih baterij za piščance –  pr

8436 99 000 – – drugi –  pr

8437 Stroji za čiščenje ali sortiranje semena, zrnja ali suhih stročnic; stroji za mlinsko industri-
jo ali za predelavo žit ali suhih stročnic, razen strojev za kmetijska gospodarstva

8437 10 000 – Stroji za čiščenje ali sortiranje semena, zrnja ali suhih stročnic kos pr

8437 80 000 – Drugi stroji –  pr

8439 Stroji za pridelavo celuloze iz vlaknastih celuloznih materialov ali za proizvodnjo ali
dovrševanje papirjev ali kartona

8439 20 000 – Stroji za proizvodnjo papirja ali kartona –  pr

8439 30 000 – Stroji za dovrševanje papirja ali kartona –  pr

8440 Knjigoveški stroji, vključno s stroji za šivanje knjig

8440 10 – Stroji:

8440 10 100 – – stroji za zgibanje –  pr
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8440 10 200 – – stroji za znašanje –  pr

8440 10 300 – – stroji za šivanje, šivanje z žico in spenjanje s sponkami –  pr

8440 10 400 – – stroji za vezavo brez šivanja (perfect) - lepljenje –  pr

8440 10 900 – – drugi –  pr

8440 90 000 – Deli –  pr

8442 Stroji, aparati in naprave (razen obdelovalnih strojev iz tar. št. 8456 do 8465), za vlivanje
in stavljanje črk, za pripravljanje ali izdelovanje klišejev, plošč, valjev in drugih tiskar-
skih oblik; tiskarske črke, klišeji, plošče, valji in druge tiskarske oblike; klišeji, plošče,
valji in litografski kamen, pripravljen za tiskarske namene (npr. brušen, uzrnjen ali
poliran)

8442 10 000 – Fotostavni stroji in komposerji kos pr

8442 20 – Stroji, aparati in naprave za stavljanje po drugih postopkih, z napravo za vlivanje ali
brez nje:

8442 20 100 – – za vlivanje in stavljanje (na primer linotip, monotip, intertip) kos pr

8442 20 900 – – drugi kos pr

8442 30 000 – Drugi stroji, aparati in naprave –  pr

8442 40 000 – Deli omenjenih strojev, aparatov in naprav –  pr

8442 50 – Tiskarske črke, klišeji, plošče, valji in druge tiskarske oblike; klišeji, plošče, valji in
litografski kamen, pripravljen za tiskarske namene (npr. brušen, uzrnjen ali poliran):

– – s tiskarskim odtisom:

8442 50 210 – – – za reliefni tisk –  pr

8442 50 230 – – – za ploski tisk –  pr

8442 50 290 – – – drugi –  pr

8442 50 800 – – drugo –  pr

8443 Tiskarski stroji, vključno ink-jet tiskarski, stroji, razen tistih iz tar.št. 8417; stroji za
pomožno uporabo pri tiskanju

– Stroji za ofsetni tisk:

8443 11 000 – – na papirju v zvitku (rotacija) kos pr

8443 12 000 – – na papirju v polah (listih) največje velikosti pole 22 x 36 cm (stroji pisarniškega tipa) kos pr

8443 19 – – drugi:

– – – na papirju v polah (listih):

8443 19 100 – – – – rabljeni kos pr

– – – – novi, za tisk na listih velikosti:

8443 19 310 – – – – – do vključno 52 x 74 cm kos pr

8443 19 350 – – – – – nad 52 x 74 cm, do vključno 74 x 107 cm kos pr

8443 19 390 – – – – – nad 74 x 107 cm kos pr

8443 19 900 – – – drugi kos pr

– Stroji za visoki tisk, razen strojev za fleksografski tisk:

8443 21 000 – – na papirju v zvitku kos pr

8443 29 000 – – drugi kos pr

8443 30 000 – Stroji za fleksografski tisk (za brezkončne obrazce) kos pr

8443 40 000 – Stroji za globoki tisk kos pr

– Drugi tiskarski stroji:

8443 51 000 – – ink-jet tiskarski stroji kos pr
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8443 59 – – drugi:

8443 59 200 – – – za tiskanje tekstilnih materialov kos pr

8443 59 800 – – – drugi kos pr

8443 60 000 – Stroji za pomožno uporabo pri tiskanju –  pr

8443 90 – Deli:

8443 90 100 – – iz litega železa ali litega jekla –  pr

8443 90 900 – – drugi –  pr

8444 00 Stroji za ekstrudiranje (brizganje), izvlačenje, teksturiranje in rezanje umetnih ali sinte-
tičnih tekstilnih filamentov

8444 00 100 – Stroji za ekstrudiranje kos pr

8444 00 900 – Drugi kos pr

8445 Stroji za pripravljanje tekstilnih vlaken; stroji za predenje, združevanje (dubliranje) ali
sukanje in drugi stroji za proizvodnjo tekstine preje; tekstilni stroji za navijanje (vključ-
no za navijanje votka) in stroji za pripravljanje tekstilne preje za uporabo na strojih iz tar.
št. 8446 in 8447

– Stroji za pripravljanje tekstilnih vlaken:

8445 11 000 – – mikalniki (karde) kos pr

8445 12 000 – – česalniki kos pr

8445 13 000 – – raztezalke in predpredilniki kos pr

8445 19 000 – – drugi kos pr

8445 20 000 – Tekstilni predilni stroji kos pr

8445 30 – Tekstilni stroji za združevanje (dubliranje) ali sukanje:

8445 30 100 – – tekstilni stroji za združevanje (dubliranje) kos pr

8445 30 900 – – tekstilni stroji za sukanje kos pr

8445 40 000 – Tekstilni stroji za navijanje (vključno za navijanje votka) kos pr

8445 90 000 – Drugi kos pr

8446 Tkalski stroji (statve)

8446 10 000 – Za tkanje tkanin širine do vključno 30 cm kos pr

– Za tkanje tkanin širine nad 30 cm, s čolničkom:

8446 21 000 – – na motorni pogon kos pr

8446 29 000 – – drugi kos pr

8446 30 000 – Za tkanje tkanin širine nad 30 cm, brez čolnička kos pr

8447 Pletilski stroji, šivalni prepletilniki in stroji za proizvodnjo ovite preje, tila, čipk, veze-
nin, pozamenterije, pletenic ali mrež in tafting stroji

– Stroji za krožno pletenje:

8447 11 – – s premerom valja do vključno 165 mm:

8447 11 100 – – – z ukrivljeno iglo kos pr

8447 11 900 – – – drugi kos pr

8447 12 – – s premerom valja nad 165 mm:

8447 12 100 – – – z ukrivljeno iglo kos pr

8447 12 900 – – – drugi kos pr

8447 20 – Stroji za ravno pletenje; šivalni prepletilniki:

8447 20 100 – – ročno vodeni kos pr

– – drugi:
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8447 20 920 – – – prepletilniki (vključno s stroji tipa Raschel); šivalni prepletilniki kos pr

8447 20 980 – – – drugi kos pr

8447 90 000 – Drugi kos pr

8448 Pomožni stroji za uporabo s stroji iz tar. št. 8444, 8445, 8446 ali 8447 (npr.: nitni stroji,
jacquardski stroji, avtomatske naprave za ustavljanje in mehanizmi za spreminjane smeri
čolničkov); deli in pribor, ki so primerni za uporabo izključno ali pretežno s stroji iz te
tarifne številke ali iz tar. št. 8444, 8445, 8446 ali 8447 (npr.: vretena in krila za vretena,
garniture za mikalnike, glavniki, ekstruzijske šobe, čolnički, ničalnice, listi za ničalnice
in igle)

– Pomožni stroji za stroje iz tar. št. 8444, 8445, 8446 ali 8447:

8448 11 000 – – nitni in jacquardski stroji; stroji za zmanjševanje, kopiranje ali luknjanje kartic ali
stroji za povezovanje luknjanih kartic –  pr

8451 Stroji (razen strojev iz tar. št. 8450) za pranje, čiščenje, ožemanje (perila), sušenje,
likanje (vključno s stiskalnicami za fiksiranje), beljenje, barvanje, apretiranje, dovrševa-
nje, prevlačenje ali impregniranje tekstilne preje, tkanin, pletenin idr. ali gotovih tekstil-
nih predmetov in stroji za nanašanje paste na osnovno tkanino ali drugo podlago, ki se
uporablja pri proizvodnji talnih oblog, kot je linolej; stroji za navijanje, odvijanje,
zlaganje, rezanje ali zobčasto izrezovanje tekstilnih tkanin

8451 10 000 – Stroji za kemično čiščenje –  pr

8451 30 – Stroji in stiskalnice za likanje (vključno s stiskalnicami za fiksiranje):

– – električno ogrevani z močjo:

8451 30 100 – – – do vključno 2.500 W kos pr

8451 30 300 – – – nad 2.500 W kos pr

8451 30 800 – – drugi kos pr

8451 40 000 – Stroji za pranje, beljenje ali barvanje –  pr

8451 50 000 – Stroji za navijanje, odvijanje, zlaganje, rezanje ali zobčasto izrezovanje tekstilnih
tkanin –  pr

8451 80 – Drugi stroji:

8451 80 300 – – stroji za apretiranje ali dodelavo –  pr

8451 80 800 – – drugi –  pr

8452 Šivalni stroji, razen strojev za šivanje knjig iz tar. št. 8040; omarice, stojala in pokrovi,
predvideni za šivalne stroje; igle za šivalne stroje

– Drugi šivalni stroji:

8452 21 000 – – avtomati kos pr

8452 29 000 – – drugi kos pr

8455 Valjarniška ogrodja in proge, za kovine; valji za valjarniška ogrodja in proge

8455 10 000 – Valjarniška ogrodja in proge za cevi –  pr

– Druga valjarniška ogrodja in proge:

8455 21 000 – – za vroče ali kombinirano vroče in hladno valjanje –  pr

8455 22 000 – – za hladno valjanje –  pr

8459 Obdelovalni stroji za obdelavo kovin z odvzemanjem materiala (vključno s stroji z
delovnimi enotami na vodilih), z vrtanjem, povečevanjem odprtin (s struženjem ali
rezkanjem), z rezkanjem, vrezovanjem ali narezovanjem navojev, razen stružnic iz tar. št.
8458

– Konzolni rezkalni stroji:

8459 59 000 – – drugi kos pr

8459 70 000 – Drugi stroji za vrezovanje ali narezovanje navojev kos pr
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8460 Obdelovalni stroji za čiščenje, ostrenje, brušenje, honanje, lepanje, poliranje ali drugač-
no dodelavo kovin, sintranih kovinskih karbidov ali kermetov z brusi, abrazivi ali z
izdelki za poliranje, razen strojev za izdelavo zobnikov z rezanjem, brušenjem ali
dodelavo zobnikov iz tar. št. 8461

– Stroji za ravno brušenje, pri katerih se pozicioniranje v kateri koli osi lahko nastavi s
točnostjo najmanj 0,01 mm:

8460 19 000 – – drugi kos pr

– Drugi brusilni stroji, pri katerih se pozicioniranje v kateri koli osi lahko nastavi s
točnostjo najmanj 0,01 mm:

8460 21 – – numerično krmiljeni:

8460 21 900 – – – drugi kos pr

8460 29 – – drugi:

– – – za cilindrične površine:

8460 29 190 – – – – drugi kos pr

8460 29 900 – – – drugi kos pr

8472 Drugi pisarniški stroji (npr. razmnoževalni stroji - hektografski ali na matrice, stroji za
naslavljanje, avtomatski stroji za izplačilo bankovcev, stroji za sortiranje, štetje in
zavijanje kovancev, stroji za šiljenje svinčnikov, stroji za perforiranje ali spajanje z
žičnimi sponkami)

8472 20 000 – Stroji za naslavljanje in stroji za vtiskovanje besedila na naslovnih tablicah kos pr

8472 90 – Drugi:

8472 90 100 – – za sortiranje, štetje ali pakiranje kovancev kos pr

8472 90 900 – – drugi –  pr

8476 Avtomatski stroji za prodajo blaga (npr. stroji za poštne znamke, cigarete, hrano ali
napitke), vključno s stroji za menjanje denarja za drobiž

– Avtomatski stroji za prodajo pijač:

8476 21 000 – – z vgrajeno napravo za gretje ali hlajenje kos pr

8477 Stroji za obdelavo gume ali plastične mase ali za izdelavo izdelkov iz teh materialov, ki
niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu v tem poglavju

– Drugi stroji za oblikovanje:

8477 59 – – drugi:

8477 59 100 – – – stiskalnice –  pr

8477 59 900 – – – drugi –  pr

8477 80 – Drugi stroji:

8477 80 100 – – stroji za proizvodnjo penastih izdelkov –  pr

8477 80 900 – – drugi –  pr

8479 Stroji in mehanske naprave s posebnimi funkcijami, ki niso navedeni in ne zajeti na
drugem mestu v tem poglavju

8479 30 – Stiskalnice za proizvodnjo ivernih plošč ali vlaknenih plošč iz lesa ali drugega lesnate-
ga materiala ter drugi stroji za obdelovanje lesa ali plute:

8479 30 100 – – stiskalnice –  pr

8479 30 900 – – drugi –  pr

8479 40 000 – Stroji za izdelavo vrvi ali kablov kos pr

8481 Pipe, ventili in podobne naprave za cevovode, kotle, rezervoarje, velike posode in
podobno, vključno z redukcijskimi ventili in termostatsko krmiljenimi ventili
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8481 80 – Druge naprave:

– – druge:

– – – procesno upravljalni ventili:

8481 80 510 – – – – temperaturni regulatorji –  pr

8501 Elektromotorji in električni generatorji (razen generatorskih agregatov)

– Generatorji izmeničnega toka (alternatorji):

8501 61 – – z močjo do vključno 75 kVA:

– – – drugi:

8501 61 990 – – – – z močjo nad 7,5 kVA do vključno 75 kVA kos pr

8501 62 – – z močjo nad 75 kVA do vključno 375 kVA:

8501 62 900 – – – drugi kos pr

8501 63 – – z močjo nad 375 kVA do vključno 750 kVA:

8501 63 900 – – – drugi kos pr

8502 Električni generatorski agregati in rotacijski konvertorji (pretvorniki)

– Generatorski agregati z batnimi motorji z notranjim zgorevanjem na vžig s kompresijo
(dieselski ali poldieselski motorji):

8502 12 – – z močjo nad 75 kVA do vključno 375 kVA:

8502 12 900 – – – drugi kos pr

– Drugi generatorski agregati:

8502 31 000 – – na veter kos pr

8502 39 – – drugi:

– – – drugi:

8502 39 910 – – – – turbogeneratorji kos pr

8502 39 990 – – – – drugi kos pr

8504 Električni transformatorji, statični konvertorji (npr. usmerniki) in indukcijske tuljave

– Drugi transformatorji:

8504 31 – – z močjo do vključno 1kVA

– – – drugi:

– – – – merilni transformatorji:

8504 31 31 – – – – – za merjenje napetosti:

8504 31 311 – – – – – – visokonapetostni merilni transformatorji za napetost od 6,3 kV do 1000 kV –  pr

8514 Industrijske ali laboratorijske električne peči (vključno indukcijske ali dielektrične peči);
druga oprema za industrijsko ali laboratorijsko indukcijsko ali dielektrično segrevanje

8514 10 – Električne uporovne peči:

8514 10 900 – – druge –  pr

8514 30 – Druge peči in pečice:

– – infrardeče pečice:

8514 30 190 – – – druge –  pr

– – druge:

8514 30 990 – – – druge –  pr

8514 90 000 – Deli –  pr

8526 10 Radarji, naprave za radionavigacijo in aparati za radijsko daljinsko krmiljenje
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8526 – Radarji:

8526 10 900 – – drugi –  pr

– Drugo:

8526 92 – – naprave za radijsko daljinsko krmiljenje:

8526 92 900 – – – druge –  pr

8527 Sprejemniki za radiotelefonijo, radiotelegrafijo ali radiodifuzijo, vključno s sprejemniki,
kombiniranimi v istem ohišju z aparatom za snemanje ali reprodukcijo zvoka ali z uro

– Radiodifuzni sprejemniki, ki lahko delujejo brez zunanjega vira energije, vključno s
takimi aparati, ki tudi lahko sprejemajo radiotelefonijo ali radiotelegrafijo:

8527 19 000 – – drugi kos pr

8530 Električna oprema za signalizacijo, varnost, nadzor ali upravljanje prometa po železniš-
kih ali tramvajskih progah, cestah, notranjih vodnih poteh, parkiriščih, lukah ali letališ-
čih (razen opreme iz tar. št. 8608)

8530 90 000 – Deli –  pr

8532 Električni kondenzatorji, konstantni, spremenljivi ali nastavljivi (vnaprej nastavljeni)

8532 30 00 – Spremenljivi ali nastavljivi (vnaprej nastavljeni kondenzatorji):

8532 30 001 – – spremenljivi kondenzatorji –  pr

8533 Električni upori (vključno z reostati in potenciometri), razen grelnih uporov

8533 10 000 – Stalni ogljeni upori, kompozitni ali naparjeni –  pr

– Drugi stalni upori:

8533 21 000 – – za moč do vključno 20 W –  pr

8537 Table, plošče (vključno plošče za numerično krmiljenje), pulti, mize, omare in druge
osnove, opremljene z dvema ali več izdelki iz tar. št. 8535 in 85.36, za električno
krmiljenje ali razdeljevanje električnega toka, vključno s tistimi z vgrajenimi instrumenti
in aparati iz 90. poglavja, razen komutacijskih aparatov iz tar. št. 8517

8537 10 – Za napetost do vključno 1.000 V:

– – drugo:

8537 10 910 – – – krmilniki s pomnilnikom, ki se lahko programirajo –  pr

8540 Žarilnokatodne, hladnokatodne in fotokatodne elektronke (npr.: vakuumske elektronke
ali elektronke, napolnjene s paro ali plinom, živosrebrove usmerjevalke, Braunove
elektronke - katodne cevi, elektronke za televizijske kamere)

– Katodne cevi za televizijske sprejemnike, vključno katodne cevi za video monitorje:

8540 11 – – barvne:

– – – z razmerjem med širino in višino zaslona manj od 1,5, z diagonalno izmero
zaslona:

8540 11 110 – – – – do vključno 42 cm kos pr

8540 11 130 – – – – od 42 cm do vključno 52 cm kos pr

8540 11 150 – – – – od 52 cm do vključno 72 cm kos pr

8540 11 190 – – – – nad 72 cm kos pr

– – – druge, z diagonalno izmero zaslona:

8540 11 910 – – – – do vključno 75 cm kos pr

8540 11 990 – – – – nad 75 cm kos pr

8540 12 000 – – črno-bele ali druge enobarvne: kos pr

8540 20 – Elektronke za televizijske kamere; pretvorniki in ojačevalniki slike; druge fotokatodne
elektronke:

8540 20 100 – – elektronke za TV kamere kos pr
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8540 60 000 – Druge katodne cevi kos pr

– Mikrovalovne elektronke (npr.: magnetroni, klistroni, elektronke s potujočimi valovi
in karcinotroni), razen elektronk s krmilno mrežico:

8540 79 000 – – druge kos pr

8541 Diode, tranzistorji in podobni polprevodniški elementi; fotoobčutljivi polprevodniški
elementi, vključno fotonapetostne celice, sestavljene v module ali plošče ali ne; diode za
sevanje svetlobe; montirani piezoelektrični kristali

8541 40 – Fotoobčutljivi polprevodniški elementi, vključno fotonapetostne celice, sestavljene v
module ali plošče ali ne; diode za sevanje svetlobe:

– – druge:

8541 40 910 – – – sončne celice, sestavljene ali nesestavljene v module ali plošče –  pr

8542 Elektronska integrirana vezja in mikrosestavi

– Monolitna integrirana vezja:

8542 12 000 – – kartice z vgrajenim elektronskim integriranim vezjem (“pametne kartice”- smart
kartice) –  pr

8542 13 – – – MOS tipa:

8542 13 010 – – – – rezine, še nerazrezane v čipe –  pr

8542 13 050 – – – – čipi –  pr

– – – – drugo:

– – – – – pomnilniki:

– – – – – – dinamični RAM (random access memories) pomnilniki (D-RAM):

8542 13 110 – – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo,  ki ne presega 4 Mbit kos pr

8542 13 30 – – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 4 Mbit, toda ne presega 16 Mbit kos pr

8542 13 150 – – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 16 Mbit toda ne presega 64 Mbit kos pr

8542 13 170 – – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo nad 64 Mbit kos pr

– – – – – – statični RAM pomnilniki (S-RAM):

8542 13 220 – – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki ne presega 256 Kbit kos pr

8542 13 250 – – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 256 Kbit, toda ne presega 1 Mbit kos pr

8542 13 270 – – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 1 Mbit kos pr

– – – – – – UV izbrisljivi, programabilni, bralni pomnilniki (EPROM):

8542 13 320 – – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki ne presega 1 Mbit kos pr

8542 13 350 – – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 1 Mbit, toda ne presega 4 Mbit kos pr

8542 13 370 – – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 4 Mbit kos pr

– – – – – – električno izbrisljivi, programabilni bralni pomnilniki (E2PROM), vštevši
FLASH E2PROM kos pr

8542 13 410 – – – – – – – shranjevalno zmogljivostjo, ki ne presega 1 Mbit kos pr

8542 13 430 – – – – – – – shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 1 Mbit, toda ne presega 4 Mbit kos pr

8542 13 450 – – – – – – – shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 4 Mbit, toda ne presega 16 Mbit kos pr

8542 13 470 – – – – – – – shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 16 Mbit kos pr

8542 13 490 – – – – – – – drugi kos pr

8542 13 510 – – – – – – pomnilniki z naslovljeno vsebino (angl. content adressable memory - CAM);
FIFO in LIFO pomnilniki; feroelektrični pomnilniki kos pr

8542 13 530 – – – – – – drugi pomnilniki –  pr

8542 13 550 – – – – – – mikroprocesorji kos pr

– – – – mikrokrmilniki in mikroračunalniki:
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8542 13 610 – – – – – z zmogljivostjo, ki ne presega 4 bite kos pr

8542 13 630 – – – – – z zmogljivostjo, ki presega 8, vendar ne presega 16 bitov kos pr

8542 13 650 – – – – – z zmogljivostjo, ki presega 8, vendar ne presega 16 bitov kos pr

8542 13 670 – – – – – z zmogljivostjo, ki presega 16, toda ne presega 32 bitov kos pr

8542 13 690 – – – – – – z zmogljivostjo, ki presega 32 bitov kos pr

– – – – drugo:

8542 13 700 – – – – – mikroperiferije –  pr

– – – – – drugo:

8542 13 720 – – – – – – povsem namembna logična vezja (angl. full custom logic circuits) –  pr

8542 13 740 – – – – – – logične mreže –  pr

8542 13 760 – – – – – – standardne celice –  pr

8542 13 820 – – – – – – programabilna logična vezja –  pr

8542 13 840 – – – – – – standardna logična vezja –  pr

– – – – – – drugo:

8542 13 910 – – – – – – – krmilna vezja; vmesniška (interface) vezja; vmesniška (interface) vezja s
sposobnostjo krmilnih funkcij –  pr

8542 13 990 – – – – – – – druga –  pr

8542 14 – – vezja, dobljena s bipolarno tehnologijo

8542 14 010 – – – – rezine, še nerazrezane v čipe –  pr

8542 14 050 – – – – čipi –  pr

– – – – drugo:

– – – – – pomnilniki:

8542 14 100 – – – – – – dinamični pomnilniki (D-RAM) –  pr

8542 14 150 – – – – – – statični pomnilniki (S-RAM), vštevši cache-RAM; pomnilniki za odčitava-
nje, neprogramabilni pomnilniki (ROM); pomnilniki z naslovljeno vsebino (CAM),
pomnilniki FIFO , LIFO in feroelektrični pomnilniki –  pr

8542 14 200 – – – – – – električno izbrisljivi, programabilni bralni pomnilniki (E2PROM), vštevši
FLASH E2PROM –  pr

8542 14 220 – – – – – UV izbrisljivi, programabilni bralni pomnilniki EPROM) –  pr

8542 14 290 – – – – – drugi pomnilniki –  pr

8542 14 300 – – – – mikroprocesorji –  pr

– – – – – mikrokrmilniki in mikroračunalniki:

8542 14 420 – – – – – z zmogljivostjo do vključno 4 bitov –  pr

8542 14 440 – – – – – z zmogljivostjo nad 4 bitov –  pr

– – – – – drugo:

8542 14 500 – – – – – – mikroperiferije –  pr

– – – – – drugo:

8542 14 600 – – – – – – – povsem namembna logična vezja (angl. full custom logic circuits) –  pr

8542 14 650 – – – – – – – logične mreže –  pr

8542 14 700 – – – – – – – standardne celice –  pr

8542 14 750 – – – – – – – programabilna logična vezja –  pr

8542 14 800 – – – – – – – standardna logična vezja –  pr

– – – – – – drugo:
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8542 14 910 – – – – – – – kontrolna vezja; vmesniška (interface) vezja; vmesniška (interface) vezja s
sposobnostjo krmilnih funkcij –  pr

8542 14 990 – – – – – – – drugo –  pr

8542 19 – – druga, vključno vezja, dobljena s kombinirano bipolarno in MOS tehnologijo (BIMOS
tehnologija):

8542 19 010 – – – rezine, še nerazrezane v čipe –  pr

8542 19 050 – – – čipi –  pr

– – – drugo:

– – – – pomnilniki:

8542 19 150 – – – – – dinamični RAM (random access memories) pomnilniki (D-RAM) –  pr

– – – – – statični RAM pomnilniki (S-RAM), vštevši cache RAM:

8542 19 220 – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki ne presega 256 kbit –  pr

8542 19 250 – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 256 kbit, toda ne presega 1 Mbit –  pr

8542 19 270 – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki presega 1 Mbit –  pr

8542 19 310 – – – – – UV izbrisljivi, programabilni, bralni pomnilniki (EPROM) –  pr

8542 19 350 – – – – – električno izbrisljivi, programabilni bralni pomnilniki (E2PROM), vštevši
FLASH E2PROM –  pr

8542 19 410 – – – – – bralni pomnilniki, neprogramabilni pomnilniki (ROMi); pomnilniki z naslov-
ljeno vsebino (CAMi); pomnilniki FIFO; pomnilniki LIFO; feroelektrični pomnilniki _ pr

8542 19 490 – – – – – drugi pomnilniki –  pr

8542 19 550 – – – – mikroprocesorji –  pr

– – – – mikrokrmilniki in mikroračunalniki:

8542 19 620 – – – – – z zmogljivostjo, ki ne presega 4 bite –  pr

8542 19 680 – – – – – z zmogljivostjo, ki presega 4 bite –  pr

– – – – drugo:

8542 19 710 – – – – – mikroperiferije –  pr

– – – – – drugo:

8542 19 720 – – – – – – povsem namembna logična vezja (angl. full customlogic circuits) –  pr

8542 19 740 – – – – – – logične mreže –  pr

8542 19 760 – – – – – – standardne celice –  pr

8542 19 820 – – – – – – programabilna logična vezja –  pr

8542 19 840 – – – – – – standardna logična vezja –  pr

– – – – – – drugo:

8542 19 920 – – – – – – – krmilna vezja; vmesniška (interface) vezja; vmesniška (interface) vezja s
sposobnostjo krmilnih funkcij –  pr

8542 19 980 – – – – – – – druga –  pr

8542 30 – Druga monolitna integrirana vezja:

8542 30 100 – – rezine, še nerazrezane v čipe –  pr

8542 30 200 – – čipi –  pr

– – drugo:

8542 30 300 – – – ojačevalniki –  pr

8542 30 500 – – – regulatorji napetosti in toka –  pr

– – – krmilna vezja:
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8542 30 610 – – – – inteligentna (smartpower) vezja –  pr

– – – – druga:

8542 30 650 – – – – – kombinirana analogno - digitalna vezja –  pr

8542 30 690 – – – – – druga –  pr

8544 Izolirana žica (vključno z lakirano žico ali elektrolitsko oksidirano žico), kabli (vključno
s koaksialnimi kabli) in drugi izolirani električni vodniki, s konektorjem ali brez njega;
kabli iz optičnih vlaken, izdelani iz posamično oplaščenih vlaken, kombinirani z elek-
tričnimi vodniki ali ne, s konektorjem ali brez njega

– Žica za navijanje:

8544 11 – – bakrena:

8544 11 100 – – – lakirana ali emajlirana –  pr

8544 11 900 – – – druga –  pr

8544 19 – – druga:

8544 19 100 – – – lakirana ali emajlirana –  pr

8544 19 900 – – – druga –  pr

– Drugi električni vodniki, za napetost do vključno 80 V:

8544 49 – – drugi:

8544 49 800 – – – drugi –  pr

8545 Ogljene elektrode, ogljene ščetke, oglje za žarnice, oglje za baterije in drugi izdelki iz
grafita ali drugega oglja, s kovino ali brez nje, za električne namene

– Elektrode:

8545 11 000 – – za peči –  pr

8545 19 – – druge:

8545 19 100 – – – elektrode za elektrolize –  pr

8545 19 900 – – – druge –  pr

8545 20 000 – Ščetke –  pr

8545 90 – Drugo:

8545 90 100 – – grelni upori –  pr

8545 90 900 – – drugo –  pr

8546 Električni izolatorji iz kakršnega koli materiala

8546 10 000 – Iz stekla –  pr

8548 Odpadki in ostanki primarnih celic, primarnih baterij in električnih akumulatorjev;
iztrošene primarne baterije in iztrošeni električni akumulatorji; električni deli strojev ali
aparatov, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu v tem poglavju

8548 10 – Odpadki in ostanki primarnih celic, primarnih baterij in električnih akumulatorjev;
iztrošene primarne celice; iztrošene primarne baterije in iztrošeni električni akumulatorji:

– – odpadki in ostanki primarnih celic, primarnih baterij in električnih akumulatorjev:

8548 10 910 – – – ki vsebujejo svinec –  pr

8548 10 990 – – – drugi –  pr

8601 Tirne lokomotive, napajane iz zunanjega vira električne energije ali iz električnega
akumulatorja

8601 10 000 – Napajane iz zunanjega vira električne energije kos pr

8602 Druge tirne lokomotive; lokomotive z zalogovnikom

8602 10 000 – Električne dieselske lokomotive –  pr
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8602 90 000 – Druge –  pr

8603 Samovozni železniški in tramvajski potniški in tovorni vagoni, razen tistih iz tar. št. 8604

8603 10 000 – Napajani iz zunanjega vira električne energije kos pr

8607 Deli tirnih vozil

– Podstavni vozički, osi, kolesne dvojice in njihovi deli:

8607 12 000 – – drugi podstavni vozički –  pr

8607 19 – – drugo, vključno z deli:

– – – deli tovornih tirnih vozil, tovornih podstavkov itd.:

8607 19 990 – – – – drugi –  pr

– Zavore in njihovi deli:

8607 21 – – zračne zavore in njihovi deli:

8607 21 100 – – – iz litega železa ali litega jekla –  pr

8607 30 – Vlečne naprave (s kavljem in drugo), odbojniki in njihovi deli:

8607 30 010 – – iz litega železa ali litega jekla –  pr

8607 30 990 – – druge –  pr

– Drugi:

8607 91 – – za lokomotive:

– – – drugi:

8607 91 910 – – – – iz litega železa ali litega jekla –  pr

8607 91 990 – – – – drugi –  pr

8701 Traktorji, (razen traktorjev iz tar. št. 8709)

8701 20 – Cestni vlačilci za polpriklopnike:

8701 20 100 – – novi kos pr

8701 30 – Traktorji goseničarji:

8701 30 900 – – drugi kos pr

8701 90 – Drugi:

– – kmetijski vlačilci (razen takih brez sedeža, za katerimi se hodi) in gozdarski traktorji,
na kolesih:

– – – novi, z močjo motorja:

8701 90 25 – – – – nad 37 kW, do vključno 59 kW:

8701 90 259 – – – – nad 49 kW do vključno 59 kW kos pr

8701 90 310 – – – – nad 59 kW, do vključno 75 kW kos pr

8701 90 350 – – – – nad 75 kW, do vključno 90 kW kos pr

8701 90 390 – – – – nad 90 kW kos pr

8701 90 900 – – drugi kos pr

8702 Motorna vozila za prevoz deset ali več oseb, vštevši voznika

8702 90 – Druga:

8702 90 900 – – z drugimi motorji kos pr

8704 Motorna vozila za prevoz blaga

– Druga z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem na vžig s kompresijo (dieselskim
ali poldieselskim):

8704 22 – – bruto mase nad 5 do vključno 20 t:

– – – druga:
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8704 22 91 – – – – nova:

8704 22 912 – – – – – vozila z nevgrajenim delom za prevoz vseh vrst tovorov (npr. keson, silos,
hladilnik ipd.) kos pr

8704 22 913 – – – – – kombinirana smetarska vozila za odvoz trdnih komunalnih odpadkov z vgraje-
nim vodnim rezervoarjem za čiščenje smetarskih zabojnikov kos pr

8704 23 – – bruto mase nad 20 t:

– – – druga:

8704 23 91 – – – – nova:

8704 23 912 – – – – – vozila z nevgrajenim delom za prevoz vseh vrst tovorov (npr. keson, silos,
hladilnik ipd.) kos pr

8704 23 99 – – – – rabljena:

8704 23 992 – – – – – vozila z nevgrajenim delom za prevoz tovora (npr. keson, silos, hladilnik ipd.) kos pr

8706 00 Šasije z vdelanimi motorji, za motorna vozila iz tar. št. 8701 do 8705

– Šasije za traktorje iz tar. št. 8701; šasije za motorna vozila iz tar. št. 8702, 8703 ali
8704, z motorjem z notranjim zgorevanjem s kompresijskim vžigom (dieselskim ali
poldieselskim), s prostornino cilindrov nad 2.500 cm3 ali z vžigom s svečko, s prostorni-
no cilindrov nad 2.800 cm3:

8706 00 11 – – za vozila iz tar. št. 8702 ali 8704:

8706 00 111 – – – za industrijsko sestavljanje kos pr

8706 00 19 – – druge:

8706 00 191 – – – za industrijsko sestavljanje kos pr

8706 00 91 – – za vozila iz tar. št. 8703:

8706 00 911 – – – za industrijsko sestavljanje kos pr

8706 00 99 – – druge:

8706 00 991 – – – za industrijsko sestavljanje kos pr

8707 Karoserije (vključno kabine) za motorna vozila iz tar. št. 8701 do 8705

8707 10 – Za vozila iz tar. št. 8703:

8707 10 100 – – za industrijsko sestavljanje kos pr

8707 90 – Druge:

8707 90 100 – – za industrijsko sestavljanje:traktorjev iz tar. podštevilk 8701 10 in 8701 90; vozil iz
tar. št. 8704, z batnim motorjem z notranjim zgorevanjem s kompresijskim vžigom
(dieselskim ali poldieselskim), s prostornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali z
vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do vključno 2.800 cm3; motornih vozil za
posebne namene iz tar. št. 8705 kos pr

8708 Deli in pribor za motorna vozila iz tar. št. 8701 do 8705

8708 10 – Odbijači in njihovi deli:

8708 10 100 – – za industrijsko sestavljanje: vozil iz tar. št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z batnim
motorjem z notranjim zgorevanjem s kompresijskim vžigom (dieselskim ali poldiesel-
skim), s prostornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali z vžigom s svečko, s prostorni-
no cilindrov do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

8708 10 900 – – drugi –  pr

– Drugi deli in pribor karoserij (tudi za kabine):

8708 21 – – varnostni pasovi:

8708 21 100 – – – za industrijsko sestavljanje: vozil iz tar. št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorji z
notranjim zgorevanjem s kompresijskim vžigom (dieselskimi ali poldieselskimi), s pro-
stornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov
do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr
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8708 29 – – drugo:

8708 29 100 – – – za industrijsko sestavljanje: traktorjev iz tar. podštevilk 8701 10 in 8701 90 ; vozil
iz tar. št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorji z notranjim zgorevanjem s kompresijskim
vžigom (dieselskimi ali poldieselskimi), s prostornino cilindrov do vključno 2.500 cm3,
ali z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št.
8705 –  pr

8708 29 900 – – – drugo –  pr

– Zavore in servozavore in njihovi deli:

8708 31 – – montirane zavorne obloge na nosilcu:

8708 31 100 – – – za industrijsko sestavljanje: traktorjev iz tar. podšt. 8701 10 in 8701 90; vozil iz tar.
št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorji z notranjim zgorevanjem s kompresijskim
vžigom (dieselskimi ali poldieselskimi), s prostornino cilindrov do vključno 2.500 cm3,
ali z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št.
8705 –  pr

8708 39 – – drugo:

8708 39 100 – – – za industrijsko sestavljanje: traktorjev iz tar. podšt. 8701 10 in 8701 90; vozil iz tar.
št. 8703; vozil iz tar. št. 8704 z motorji z notranjim zgorevanjem s kompresijskim vžigom
(dieselskimi ali poldieselskimi) s prostornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali z
vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

8708 40 – Menjalniki:

8708 40 100 – – za industrijsko sestavljanje: traktorjev iz tar. podšt. 8701 10 in 8701 90 ; vozil iz tar.
št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorji z notranjim zgorevanjem s kompresijskim
vžigom (dieselskimi ali poldieselskimi), s prostornino cilindrov do 2.500 cm3, ali z
vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

8708 50 – Pogonske gredi z diferencialom, tudi tiste, ki imajo druge transmisijske komponente:

8708 50 100 – – za industrijsko sestavljanje: vozil iz tar. št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorjem z
notranjim zgorevanjem s kompresijskim vžigom (dieselskim ali poldieselskim), s pro-
stornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov
do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

8708 60 – Gredi (razen pogonskih) in njihovi deli:

8708 60 100 – – za industrijsko sestavljanje: vozil iz tar.št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorjem z
notranjim zgorevanjem s kompresijskim vžigom (dieselskim ali poldieselskim), s pro-
stornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov
do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

8708 70 – Kolesa, njihovi deli in pribor:

8708 70 100 – – za industrijsko sestavljanje: traktorjev iz tar.podšt. 8701 10 in 8701 90 ; vozil iz tar.
št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorjem z notranjim zgorevanjem s kompresijskim
vžigom (dieselskim ali poldieselskim), s prostornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali
z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

8708 80 – Obesni blažilniki:

8708 80 100 – – za industrijsko sestavljanje: vozil iz tar.št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorjem z
notranjim zgorevanjem s kompresijskim vžigom (dieselskim ali poldieselskim) s prostor-
nino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do
vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

– Drugi deli in pribor:

8708 91 – – hladilniki:

8708 91 100 – – – za industrijsko sestavljanje: traktorjev iz tar.podšt. 8701 10 in 8701 90 ; vozil iz tar.
št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorjem z notranjim zgorevanjem s kompresijskim
vžigom (dieselskim ali poldieselskim), s prostornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali
z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

8708 92 – – izpušni lonci in izpušne cevi:

8708 92 100 – – – za industrijsko sestavljanje: traktorjev iz tar. podšt. 8701 10 in 8701 90; vozil iz tar.
št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorjem z notranjim zgorevanjem s kompresijskim
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vžigom (dieselskim ali poldieselskim), s prostornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali
z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

8708 93 – – vklopno-izklopne sklopke in njihovi deli:

8708 93 100 – – – za industrijsko sestavljanje: traktorjev iz tar.podšt. 8701 10 in 8701 90; vozil iz tar.
št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorjem z notranjim zgorevanjem s kompresijskim
vžigom (dieselskim ali poldieselskim), s prostornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali
z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

8708 93 900 – – – drugo –  pr

8708 94 – – volani, krmilni drogovi in krmilni mehanizmi:

8708 94 900 – – – drugi –  pr

8708 99 – – drugo:

8708 99 100 – – – za industrijsko sestavljanje: traktorjev iz tar.podšt. 8701 10 in 8701 90; vozil iz tar.
št. 8703; vozil iz tar. št. 8704, z motorjem z notranjim zgorevanjem s kompresijskim
vžigom (dieselskim ali poldieselskim), s prostornino cilindrov do vključno 2.500 cm3, ali
z vžigom s svečko, s prostornino cilindrov do vključno 2.800 cm3; vozil iz tar. št. 8705 –  pr

8710 00 000 Tanki in druga oklepna bojna motorna vozila, vključno tista, ki so opremljena z oboroži-
tvenimi sredstvi, in njihovi deli –  pr

8801 Baloni in vodljivi zrakoplovi; jadralna letala, pilotirani zmaji in druga letala brez pogona

8801 10 – Jadralna letala in pilotirani zmaji:

8801 10 900 – – drugi kos pr

8801 90 – Drugo:

– – drugo:

8801 90 910 – – – baloni in vodljivi zrakoplovi –  pr

8801 90 990 – – – drugo kos pr

8802 Druga letala (npr. helikopterji, letala); vesoljska vozila (vključno s sateliti) in sredstva za
orbitalno ali izvenorbitalno lansiranje vesoljskih vozil

– Helikopterji:

8802 11 – – prazne neoperativne mase do vključno 2000 kg:

8802 11 900 – – – drugi kos pr

8802 12 – – prazne neoperativne mase nad 2000 kg:

8802 12 900 – – – drugi kos pr

8802 20 – Letala in drugi zrakoplovi, prazne neoperativne mase do vključno 2000 kg:

8802 20 900 – – drugo kos pr

8802 30 – Letala in drugi zrakoplovi, prazne neoperativne mase nad 2000 do vključno 15000 kg:

8802 30 900 – – drugo kos pr

8802 40 – Letala in drugi zrakoplovi, prazne neoperativne mase nad 15000 kg:

8802 40 900 – – drugo kos pr

8802 60 000 – Vesoljska vozila (vključno s sateliti) in sredstva za orbitalno ali izvenorbitalno lansira-
nje vesoljskih vozil –  pr

8803 Deli blaga iz tar. št. 8801 do 8802

8803 90 – Drugi:

– – drugi:

8803 90 910 – – – za uporabo v civilnem letalstvu in jadralstvu –  pr

8805 Oprema za lansiranje letal; krovna prestrezala letal in podobne naprave; naprave za
treniranje letenja na tleh; deli navedenih izdelkov

8805 20 – Naprave za treniranje letenja na tleh in njihovi deli:
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8805 20 900 – – drugo –  pr

9009 Aparati za fotokopiranje z vdelanim optičnim sistemom, aparati za kontaktno kopiranje
in aparati za termično kopiranje

– Elektrostatski aparati za fotokopiranje:

9009 11 000 – – za reprodukcijo izvirnika direktno na kopijo (direktni postopek) kos pr

9009 12 000 – – za reprodukcijo izvirnika prek posredne podlage (indirektni postopek) kos pr

– Drugi aparati za fotokopiranje:

9009 21 000 – – z vdelanim optičnim sistemom kos pr

9009 22 – – kontaktni:

9009 22 100 – – – ozalitni in diazotipijski kos pr

9009 22 900 – – – drugi kos pr

9009 30 000 – Aparati za termično kopiranje kos pr

9009 90 – Deli in pribor:

9009 90 100 – – elektrostatskih fotokopirnih aparatov ali drugih fotokopirnih aparatov, ki vsebujejo
optični sistem –  pr

9009 90 900 – – drugi –  pr

9010 Aparati in oprema za fotografske (tudi kinematografske) laboratorije (vključno z aparati
za projeciranje slike vezij na občutljive polprevodniške materiale), ki niso navedeni in ne
zajeti na drugem mestu v tem poglavju; negatoskopi; zasloni za projekcije

9010 10 000 – Aparati in oprema za avtomatsko razvijanje fotografskega (tudi kinematografskega)
filma ali papirja v zvitku ali za avtomatsko prenašanje posnetka z razvitega filma na
zvitke fotografskega papirja –  pr

9010 50 000 – Drugi aparati in oprema za fotografske (tudi kinematografske) laboratorije; negato-
skopi –  pr

9011 Optični mikroskopi, tudi tisti za mikrofotografijo, mikrokinematografijo in mikroprojek-
cijo

9011 20 000 – Drugi mikroskopi za mikrofotografijo, mikrokinematografijo in mikroprojekcijo kos pr

9013 Sklopi s tekočimi kristali, ki ne pomenijo izdelkov, podrobneje opisanih v drugih tarifnih
številkah; laserji, razen laserskih diod; druge optične naprave in instrumenti, ki niso
navedeni in ne zajeti na drugem mestu v tem poglavju

9013 80 – Druge naprave, aparati in instrumenti:

– – sklopi s tekočimi kristali:

– – – sklopi s tekočimi kristali z aktivno matriko:

9013 80 110 – – – – barvne –  pr

9013 80 190 – – – – črno-bele in druge enobarvne –  pr

9013 80 300 – – – druge –  pr

9013 80 900 – – druge –  pr

9013 90 – Deli in pribor:

9013 90 100 – – za naprave s tekočimi kristali (LCD) –  pr

9013 90 900 – – drugi –  pr

9014 Kompasi; drugi navigacijski instrumenti in aparati

9014 20 – Instrumenti in aparati za aeronavtično ali vesoljsko navigacijo (razen kompasov):

9014 20 900 – – drugi –  pr

9015 Geodetski (tudi fotogrametrijski), hidrografski, oceanografski, hidrološki, meteorološki
ali geofizikalni instrumenti in aparati, razen kompasov; daljinomeri
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9015 20 – Teodoliti in tahimetri:

9015 20 100 – – elektronski –  pr

9015 20 900 – – drugi –  pr

9015 30 – Nivelirji:

9015 30 100 – – elektronski –  pr

9015 30 900 – – drugi –  pr

9018 Medicinski, kirurški, zobozdravniški in veterinarski instrumenti in aparati, vključno z
scintigrafskimi, elektromedicinskimi aparati in aparati za preiskavo vida

– Elektrodiagnostični aparati (tudi aparat za funkcionalne raziskovalne preiskave ali za
preverjanje fizioloških parametrov):

9018 11 000 – – elektrokardiografi –  pr

9018 12 000 – – aparati za ultrazvočno skeniranje –  pr

9018 13 000 – – aparati za prikaz magnetnih resonanc (NMR) –  pr

9018 14 000 – – scintigrafski aparati –  pr

9018 19 – – drugi:

9018 19 100 – – – aparati za hkratno opazovanje dveh ali več parametrov –  pr

9018 19 900 – – – drugi –  pr

– Drugi zobozdravniški instrumenti in aparati:

9018 90 – Drugi instrumenti in aparati:

9018 90 300 – – oprema za renalno dializo (umetne ledvice, stroji, ki nadomeščajo ledvice in aparati
za dializo) –  pr

9020 00 90 – Drugi:

9020 00 901 – – plinske maske –  pr

9021 Ortopedske priprave, tudi bergle, kirurški pasovi in kilni pasovi; opornice in druge
priprave za frakture; umetni deli telesa; aparati za izboljšanje sluha in drugi aparati, ki se
nosijo na telesu ali vdelajo v telo, da bi odpravili hibo ali invalidnost

9021 30 – Drugi umetni deli telesa:

9021 30 100 – – očesne proteze –  pr

9021 30 900 – – drugo –  pr

9021 40 000 – Aparati za izboljšanje sluha, razen delov in pribora kos pr

9021 50 000 – Aparati za spodbujanje dela srčnih mišic, razen delov in pribora kos pr

9021 90 – Drugo:

9021 90 100 – – deli in pribor za slušne aparate –  pr

9021 90 900 – – drugo –  pr

9022 Rentgenski aparati in aparati z alfa, beta ali gama žarki za medicinsko, kirurško, zoboz-
dravniško, veterinarsko ali drugo uporabo, vključno z aparati za radiografijo ali radiote-
rapijo; rentgenske cevi in drugi generatorji rentgenskih žarkov, visokonapetostni genera-
torji, komandne plošče in komandne mize, zasloni, mize, stoli in podobno za preiskovanje
in zdravljenje

– Rentgenski aparati za medicinsko, kirurško, zobozdravniško, veterinarsko ali drugo
uporabo, vključno z aparati za radiografijo ali radioterapijo:

9022 19 000 – – za drugo uporabo kos pr

– Aparati z alfa, beta ali gama žarki za medicinsko, kirurško, zobozdravniško, veterinar-
sko ali drugo uporabo, vključno z aparati za radiografijo ali radioterapijo:

9022 21 000 – – za medicinsko, kirurško, zobozdravniško ali veterinarsko uporabo kos pr
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9022 29 000 – – za drugo uporabo kos pr

9022 30 000 – Rentgenske cevi kos pr

9022 90 – Drugo, vključno z deli in priborom:

9022 90 900 – – drugo –  pr

9024 Stroji in aparati za preskušanje trdote, natezne tlačne trdnosti, elastičnosti ali drugih
mehanskih lastnosti materiala (npr. kovin, lesa, tekstilnega materiala, papirja, plastične
mase)

9024 10 – Stroji in aparati za preskušanje kovin:

– – drugi:

9024 10 910 – – – univerzalni ali za preizkušanje trdnosti –  pr

9024 10 930 – – – za preizkušanje trdote –  pr

9024 10 990 – – – drugi –  pr

9025 Hidrometri in podobni merilniki, termometri, pirometri, barometri, higrometri (vlagome-
ri) in psihrometri, tudi kombinacije teh instrumentov, z možnostjo registriranja ali brez
nje

– Termometri in pirometri, ki niso kombinirani z drugimi instrumenti:

9025 11 – – tekočinski, za direktno odčitavanje:

– – – drugi:

9025 11 910 – – – – klinični ali veterinarski termometri kos pr

9026 Instrumenti in aparati za merjenje ali kontrolo pretoka, nivoja, tlaka ali drugih spremen-
ljivih veličin pri tekočinah ali plinih (npr. merilniki pretoka, kazalniki nivoja, manome-
tri, merilniki količine toplote), razen instrumentov in aparatov iz tar. št. 9014, 9015, 9028
ali 9032

9026 80 – Drugi instrumenti in aparati:

– – drugi:

9026 80 990 – – – drugi –  pr

9027 Instrumenti in aparati za fizikalne ali kemične analize (npr. polarimetri, refraktometri,
spektrometri, aparati za analizo plina ali dima); instrumenti in aparati za merjenje in
kontrolo viskoznosti, poroznosti, raztezanja, površinske napetosti in podobno; instru-
menti in aparati za kalorimetrijska, akustična in fotometrijska merjenja ali kontrolo
(vključno z ekspozimetri); mikrotomi

9027 10 – Aparati za analizo plina ali dima:

9027 10 100 – – elektronski kos pr

9027 10 900 – – drugi kos pr

9027 20 – Kromatografi in instrumenti z elektroforezo:

9027 20 900 – – instrumenti z elektroforezo –  pr

9027 40 000 – Ekspozimetri –  pr

9027 80 – Drugi instrumenti in aparati:

– – elektronski:

9027 80 110 – – – merilci pH, rH in drugi aparati za merjenje prevodnosti –  pr

9027 80 150 – – – aparati za prikaz meritev fizikalnih lastnosti polprevodniških materialov ali vsebo-
vanih zapornih in prevodnih slojev med proizvodnjo polprevodniških rezin –  pr

9027 80 180 – – – drugi –  pr

– – drugi:

9027 80 910 – – – za merjenje in kontrolo viskoznosti, poroznosti in raztezanja –  pr
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9027 80 950 – – – aparati za prikaz meritev fizikalnih lastnosti polprevodniških materialov ali vsebo-
vanih zapornih in prevodnih slojev med proizvodnjo polprevodniških rezin –  pr

9027 80 980 – – – drugi –  pr

9028 Merilniki porabe ali proizvodnje plinov, tekočin ali električne energije, vključno z
merilniki za njihovo umerjanje

9028 10 000 – Plinomeri kos pr

9028 20 000 – Merilniki tekočin kos pr

9030 Osciloskopi, spektralni analizatorji in drugi instrumenti in aparati za merjenje in kontrolo
električnih veličin, razen merilnikov iz tar. št. 9028; instrumenti in aparati za merjenje ali
odkrivanje alfa, beta, gama, rentgenskih, kozmičnih ali drugih ionizirajočih sevanj

9030 40 – Drugi instrumenti in aparati, posebej namenjeni za telekomunikacije (npr: instrumenti
za merjenje presluha, instrumenti za merjenje ojačenja, instrumenti za merjenje popače-
nja, psofometri):

9030 40 900 – – drugi –  pr

9031 Instrumenti, aparati in stroji za merjenje ali kontrolo, ki niso navedeni in ne zajeti na
drugem mestu v tem poglavju; projektorji profilov

9031 20 000 – Merilne mize –  pr

9302 00 Revolverji in pištole, razen tistih, ki se uvrščajo v tar.št. 9303 in 9304

9302 00 100 – Kalibra 9 mm ali več kos pr

9302 00 900 – Drugo kos pr

9306 Bombe, granate, torpedi, mine, rakete in podobno ter njihovi deli; naboji, drugo strelivo
in projektili ter njihovi deli, vključno s šibrami in čepi za patrone

9306 30 – Drugo strelivo in njegovi deli:

9306 30 100 – – za revolverje in pištole iz tar. št. 9302 in za avtomatske puške iz tar. št. 9301 –  pr

– – drugo:

9306 30 300 – – – za vojaško orožje –  pr

9306 90 – Drugo:

9306 90 100 – – za vojaške namene –  pr

9504 Izdelki za sejemske, namizne ali družabne igre, vključno s fliperji, biljardi, posebnimi
mizami za kazinske igre in opremo za avtomatska kegljišča

9504 20 – Mize in pribor za biljard:

9504 20 100 – – mize za biljard (z nogami ali brez) –  pr

9504 20 900 – – drugo –  pr

9504 30 – Druge igre, ki se poženejo s kovancem ali žetonom, razen opreme za avtomatska
kegljišča:

9504 30 100 – – igrice z ekranom kos pr

9616 Pršila za dišave in podobna toaletna pršila, naprave in glave zanje; blazinice za pudranje
in blazinice za nanašanje kozmetičnih ali toaletnih preparatov

9616 10 – Pršila za dišave in podobna toaletna pršila, naprave in glave zanje:

9616 10 100 – – toaletna pršila –  pr

9616 10 900 – – naprave in glave zanje –  pr
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3993.

Na podlagi drugega odstavka 5. člena zakona o carinski

tarifi (Uradni list RS, št. 74 /95), 3., 4. in 9. člena uredbe o

natančnejših kriterijih za določitev carinskih kontingentov

in uporabe znižane carinske stopnje ali stopnje prosto pri

uvozu blaga (Uradni list RS, št. 75/95 in 26/96) in 21. člena

zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 4/93

in 23/96) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o določitvi carinskih kontingentov pri uvozu blaga v

letu 1997

1. člen

S to uredbo se določijo carinski kontingenti za uvoz

določenega blaga v letu 1997 ter uporaba carinskih stopenj v

okviru določenih carinskih kontingentov.

2. člen

(1) Določa se carinski kontingent s 50 % znižano carin-

sko stopnjo kot je določeno s carinsko tarifo za posamezno

blago (nova cestna vozila) navedeno v Prilogi 1 k tej uredbi,

ki je njen sestavni del. Carinski kontingent lahko koristijo

pravne osebe s sedežem v Republiki Sloveniji, ki so pogod-

beni predstavniki proizvajalca posamezne blagovne znamke

cestnih vozil.

(2) Če se na osnovi mednarodnih sporazumov za blago

iz prejšnjega odstavka uporablja preferencialna carinska stop-

nja, se 50% znižana carinska stopnja določi na podlagi prefe-

rencialne carinske stopnje.

(3) Višina carinskega kontingenta, ki ga lahko koristi

posamezna pravna oseba iz prejšnjega odstavka se določi v

višini:

1. dela vrednosti izvoza cestnih vozil iz prejšnjega

odstavka, ki predstavlja povečanje vrednosti, ki je rezultat

operacij sestavljanja v Republiki Sloveniji in vgradnje de-

lov, s poreklom iz Republike Slovenije;

2. in vrednosti blaga slovenskega porekla, izvože-

nega tujemu podjetju – proizvajalcu posamezne blagovne

znamke cestnega vozila ali njegovem dobavitelju sklopov za

vozila.

(4) Za tuje podjetje – proizvajalca posamezne blagovne

znamke cestnih vozil iz prvega odstavka tega člena se šteje

podjetje – proizvajalec vozil, kateremu se izvaža blago, ne

glede na to, ali se izvaža direktno proizvajalcu, njegovemu

kooperantu, njegovemu pooblaščenemu zastopniku oziroma

koncesionarju. Potrdilo o poslovni povezavi izda podjetje –

proizvajalec posamezne blagovne znamke cestnih vozil.

(5) Za blago slovenskega porekla iz 2. točke tretjega

odstavka tega člena se šteje blago, ki ustreza kriterijem,

določenim z 12. do 14. členom carinskega zakona (Uradni

list RS, št. 1/95 in 28/95) ter uredbo o kriterijih za ugotavlja-

nje in in način dokazovanja porekla blaga (Uradni list RS, št.

56/95).

(6) Seznam blaga za izvoz iz 2. točke tretjega odstavka

tega člena tujim podjetjem, proizvajalcem posamezne bla-

govne znamke cestnih vozil je v Prilogi 2 k tej uredbi in je

njen sestavni del. Minister za ekonomske odnose in razvoj

lahko izda predpis o spremembi in dopolnitvi priloge iz tega

odstavka.

(7) Carinska uprava Republike Slovenije vodi evidenco

o višini carinskega kontingenta in njegovi izkoriščenosti po

posameznih tujih blagovnih znamkah po drugem odstavku

tega člena.

(8) Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj predpi-

še navodilo za uveljavljanje pravic po tem členu.

(9) V carinski kontingent za leto 1997 se všteva tudi

izvoz, opravljen v letu 1996, če pravica do uvoza po znižani

carinski stopnji po uredbi o določitvi carinskih kontingentov

v letu 1996 (Uradni list RS, št. 75/95, 15/96, 16/96, 17/96,

19/96, 27/96, 36/96, 41/96 in 60/96) ni bila izkoriščena v

letu 1996.

3. člen

(1) Določa se carinski kontingent v neomejeni višini z

uporabo carinske stopnje “prosto” za blago navedeno v Pri-

logi 3 k tej uredbi, ki je njen sestavni del, če so izpolnjeni

naslednji pogoji:

1. blago, ki se uvaža, se rabi neposredno za izgrad-

njo avtocest v skladu s sprejetim programom izgradnje avto-

cest v Republiki Sloveniji in se na gradbiščih tudi dejansko

uporablja oziroma vgradi v avtocesto ali v celoti porabi pri

njeni gradnji;

2. blago, ki se uvaža, se uporablja izključno na

gradbišču odseka avtoceste, ki je navedeno v potrdilu iz 4.

člena te uredbe oziroma na drugem gradbišču odseka avtoce-

ste s soglasjem pristojnega carinskega organa.

(2) Carinski kontingent iz prejšnjega odstavka lahko

koristijo pravne osebe in samostojni podjetniki posamezniki

s sedežem v Republiki Sloveniji (v nadaljevanju: upravi-

čenci).

(3) Tarifne številke, navedene v Prilogi 3 so samo orien-

tacijske. Dokončne tarifne številke se določijo ob času cari-

njenja in so lahko drugačne, kot so navedene v Prilogi 3.

4. člen

Določa se carinski kontingent v neomejeni višini z

uporabo znižane carinske stopnje, določene za blago, nave-

deno v Prilogi 4 k tej uredbi, ki je njen sestavni del.

5. člen

(1) Določa se carinski kontingent v neomejeni višini z

uporabo carinske stopnje “prosto” za blago, navedeno v

Prilogi 5 k tej uredbi, ki je njen sestavni del, če so izpolnjeni

naslednji pogoji:

1. blago, ki se uvaža, se uporabi neposredno za

izvajanje del oziroma dobave blaga v skladu z mednarodnim

razpisom ter se financira iz sredstev kreditov mednarodne

finančne organizacije;

2. s kreditno pogodbo z mednarodno finančno or-

ganizacijo je dogovorjeno, da se iz odobrenega kredita ne

smejo kriti stroški plačila uvoznih dajatev.

(2) Carinski kontingent iz prejšnjega odstavka lahko

koristijo pravne osebe in podjetniki-posamezniki s sedežem

v Republiki Sloveniji (v nadaljevanju: upravičenci).

(3) Upravičenci iz prejšnjega odstavka lahko uvažajo

blago v okviru carinskega kontingenta, če pristojnemu carin-

skemu organu poleg rednih carinskih uvoznih dokumentov

predložijo še naslednja dokazila:
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1. potrdilo Ministrstva za gospodarske dejavnosti in

2. izjavo upravičenca, da bo blago uporabljeno pri

izvedbi del pridobljenih na mednarodnem razpisu.

(4) Carinska uprava Republike Slovenije vodi evidenco

o količini, vrstah in vrednosti blaga, uvoženega v skladu s

prvim odstavkom tega člena in o tem trimesečno poroča

Ministrstvu za ekonomske odnose in razvoj.

(5) Upravičenci iz drugega odstavka tega člena morajo

voditi evidenco o uporabi blaga pri izvajanju del iz medna-

rodnega razpisa in carinskim organom na njihovo zahtevo

omogočiti pregled blaga, uvoženega v skladu s to uredbo, in

vpogled v dokumentacijo o uporabi tega blaga.

(6) Potrdilo Ministrstva za gospodarske dejavnosti iz 1.

točke tretjega odstavka tega člena mora vsebovati:

1. firmo in sedež oziroma ime in priimek ter naslov

upravičenca;

2. podatke o tem, ali gre za izvajalca del ali za

podizvajalca, z navedbo številke pogodbe z investitorjem

oziroma njegovega soglasja k pogodbi med izvajalcem in

podizvajalcem oziroma za dobavitelja blaga;

3. firmo in sedež uvoznika;

4. navedbo mednarodnega razpisa in del, ki jih

izvaja upravičenec;

5. specifikacijo blaga, ki se uvaža in ki izhaja iz

razpisa (navedba tarifnih oznak, naziv blaga, količine in

vrednosti);

6. navedbo, ali bo blago uvoženo naenkrat ali po-

stopoma v več pošiljkah.

(7) Tarifne številke, navedene v Prilogi 5 k tej uredbi,

so samo orientacijske, dokončne tarifne številke se določijo

ob času carinjenja in so lahko drugačne, kot so navedene v

Prilogi 5.

6. člen

(1) Upravičenci iz 3. člena te uredbe lahko uvažajo

blago v okviru carinskega kontingenta, če pristojnemu carin-

skemu organu poleg rednih carinskih uvoznih dokumentov

predložijo še naslednja dokazila:

1. potrdilo Ministrstva za promet in zveze, da je

določena pravna oseba ali podjetnik – posameznik izvajalec

oziroma podizvajalec del na posameznem gradbišču odseka

avtoceste;

2. izjavo upravičenca, da bo blago uporabljeno ozi-

roma se bo rabilo pri gradnji določenega odseka avtoceste.

(2) Carinska uprava Republike Slovenije vodi evidenco

o količini, vrstah in vrednosti blaga uvoženega v skladu s

3. členom te uredbe in o tem trimesečno poroča Ministrstvu

za ekonomske odnose in razvoj.

7. člen

(1) Ministrstvo za promet in zveze izda potrdilo iz

druge točke prvega odstavka 3. člena te uredbe na predlog

Družbe za izgradnjo avtocest v Republiki Sloveniji.

(2)  Potrdilo iz prejšnjega odstavka mora vsebovati:

1. točno firmo in sedež oziroma ime in priimek ter

naslov upravičenca;

2. podatke o tem, ali gre za izvajalca del ali za

podizvajalca z navedbo številke pogodbe z investitorjem

oziroma njegovega soglasja k pogodbi med izvajalcem in

podizvajalcem;

3. točno firmo in sedež uvoznika;

4. navedbo gradbišča odseka avtoceste, za katerega

se blago uvaža s točnim naslovom gradbišča po pogodbi

med investitorjem in izvajalcem oziroma izvajalcem in pod-

izvajalcem;

5. specifikacijo blaga, ki se uvaža (navedba tarifnih

oznak, poimenovanja blaga, količine in vrednosti);

6. navedbo, ali bo blago uvoženo naenkrat ali po-

stopoma v več pošiljkah.

(3) Ministrstvo za promet in zveze izda potrdilo iz

prvega odstavka tega člena v treh izvodih: en izvod zadrži,

drug izvod izroči upravičencu, tretji izvod pa pošlje pristojni

carinarnici iz prvega odstavka 8. člena te uredbe.

(4) Ministrstvo za promet in zveze trimesečno obvešča

Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj o številu in

vrednostnem obsegu izdanih potrdil iz prvega odstavka tega

člena.

8. člen

(1) Carinska uprava Republike Slovenije v soglasju z

investitorjem določi carinarnico, preko katere lahko upravi-

čenci uvažajo blago za posamezno gradbišče odseka avtoce-

ste.

(2) Direktor Carinske uprave Republike Slovenije v

soglasju z investitorjem določi način vodenja evidenc in

podatkov, predpisanih s to uredbo.

9. člen

Blago iz 3. člena te uredbe je mogoče premeščati iz

enega gradbišča odseka avtoceste na drugega šele potem, ko

se o tem obvesti pristojne carinarnice iz prvega odstavka 8.

člena te uredbe.

10. člen

(1) Upravičenci so dolžni voditi evidenco o uporabi

blaga pri gradnji na posameznem gradbišču odseka avtoceste

in carinskim organom na njihovo zahtevo omogočiti pregled

blaga, uvoženega v skladu s to uredbo, in vpogled v doku-

mentacijo o uporabi blaga.

(2) Investitor je dolžan spremljati uporabo blaga na

posameznem gradbišču odseka avtoceste in obveščati cari-

narnico iz 8. člena te uredbe o vseh spremembah v zvezi z

blagom, zaradi katerih bi lahko nastopila obveznost plačila

carinskega dolga v skladu z 12. členom te uredbe.

11. člen

(1) Investitor je dolžan na podlagi gradbenih knjig in

normativov za porabo reprodukcijskega materiala predložiti

pristojni carinarnici pisen izračun, koliko reprodukcijskega

materiala, skupaj s predpisanim kalom, je dejansko vgraje-

nega v avtocesto in kolikšen je preostanek reprodukcijskega

materiala, uvoženega v skladu s 3. členom te uredbe.

(2) Za preostanek reprodukcijskega materiala iz prejš-

njega odstavka se plača carinski dolg v skladu z 12. členom

te uredbe.

(3) Carinarnica preveri izračun iz prvega odstavka tega

člena in ga potrdi. Potrjen izračun je podlaga za končni

obračun med investitorjem in izvajalcem del oziroma pod-

izvajalcem.
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12. člen

(1) Ne glede na 3. člen te uredbe je upravičenec dolžan

plačati carinski dolg po stopnji, predpisani z zakonom o

carinski tarifi, če:

1. brez predhodnega obvestila carinarnice prenese

blago iz enega gradbišča odseka avtoceste na drugega;

2. umakne blago z gradbišča odseka avtoceste;

3. odtuji, da v uporabo drugemu ali kako drugače

uporabi blago za druge namene, ne pa za gradnjo avtocest v

Republiki Sloveniji preden je obračunan carinski dolg, razen

če to blago proda, da v uporabo ali drugačno razpolaganje

drugemu upravičencu;

4. je obveznost plačila carinskega dolga nastala v

skladu z drugim odstavkom 10. člena te uredbe;

5. ne omogoči carinskim organom pregleda blaga

ali vpogleda v listine o uporabi blaga.

(2) Carinski dolg iz 1.,3. in 5. točke prejšnjega odstav-

ka se obračuna od carinske vrednosti, ugotovljene ob cari-

njenju, po stopnjah, določenih s carinsko tarifo, in zamudne

obresti, računajoč od dneva carinjenja do izdaje odločbe o

poznejšem plačilu carinskega dolga.

(3) Carinski dolg iz 2. in 4. točke prvega odstavka tega

člena se obračuna od carinske vrednosti, ugotovljene na dan

naknadnega obračuna carinskega dolga po stopnjah, ki so

veljale na dan, ko je bila vložena uvozna carinska deklara-

cija.

(4) Obveznost plačila carinskega dolga iz prejšnjega

odstavka tega člena ugasne tri leta po vložitvi uvozne carin-

ske deklaracije.

13. člen

(1) Ne glede na 5. člen te uredbe je upravičenec dolžan

plačati carinski dolg po stopnjah, določenih s carinsko tari-

fo, če:

1. odtuji, da v uporabo drugemu ali kako drugače

uporabi blago za druge namene, ne pa za izvedbo del po

mednarodnem razpisu, preden je obračunan carinski dolg,

razen če to blago proda, da v uporabo ali drugačno razpola-

ganje drugemu upravičencu;

2. ne omogoči carinskim organom pregleda blaga

ali vpogleda v listine o uporabi blaga.

(2) Carinski dolg iz prejšnjega odstavka tega člena se

obračuna od carinske vrednosti, ugotovljene ob carinjenju,

po stopnjah, določenih s carinsko tarifo z zamudnimi obrest-

mi, računajoč od dneva carinjenja do izdaje odločbe o poz-

nejšem plačilu carinskega dolga.

14. člen

(1) Določa se carinski kontingent z uporabo carinske

stopnje “prosto”, za določeno blago, ki se uvaža v letu 1997

za potrebe izvedbe sprejetih nacionalnih obrambnih progra-

mov.

(2) Seznam blaga iz prejšnjega odstavka in višino ca-

rinskega kontingenta za posamezno blago določi vlada.

15. člen

(1) Določa se carinski kontingent z uporabo carinske

stopnje “prosto” za naslednje blago in v višini:

7407 10 000 Iz rafiniranega bakra 110 ton

7407 21 100 Palice 1400 ton

(2) Blago v okviru carinskega kontingenta iz prejšnjega

odstavka se lahko uvaža na podlagi dovoljenja, ki ga izda

Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj v skladu z do-

ločbo drugega odstavka 10. člena uredbe o natančnejših

kriterijih za določitev carinskih kontingentov in uporabe

znižane carinske stopnje ali stopnje prosto pri uvozu blaga

(Uradni list RS, št. 75/95 in 26/96).”

16. člen

(1) Določa se carinski kontingent z uporabo carinske

stopnje “prosto” za naslednje blago v višini:

1001 Pšenica in mešanice žit na pod-

lagi pšenice

1001 90 – Drugo:

1001 90 990 – – – drugo 100.000 ton

1701 Sladkor iz sladkornega trsa in

sladkorne pese ter kemično či-

sta saharoza v trdnem stanju

– Drugo:

1701 99 100 – – – beli sladkor 30.000 ton

(2) Upravičenec za uvoz blaga iz prejšnjega odstavka je

Zavod Republike Slovenije za blagovne rezerve na podlagi

potrdila, ki ga za vsakokratni uvoz predhodno izda Mini-

strstvo za ekonomske odnose in razvoj.

(3) Za uvoz sladkorja v obdobju od 1. 1. 1997 do

sprejema tržnega reda za sladkor za leto 1997 mora Zavod

Republike Slovenije za blagovne rezerve za vsakokratni uvoz

poleg potrdila Ministrstva za ekonomske odnose in razvoj

predhodno pridobiti tudi soglasje Ministrstva za kmetijstvo,

gozdarstvo in prehrano.

17. člen

Carinski deklarant pri uvozu oziroma izvozu blaga po

določbah te uredbe v enotno carinsko listino (ECL) v skladu

s 24. oziroma 25. členom pravilnika o uporabi listin v carin-

skem postopku (Uradni list RS, št. 56/95, 76/95 in 68/96), v

polje 39 vpiše naslednjo štirimestno šifro:

– 4001 – pri uvozu blaga iz priloge 1

– 4002 – pri izvozu blaga iz priloge 2

– 3001 – pri uvozu blaga iz priloge 3

– 4005 – pri uvozu blaga iz priloge 4

– 8000 – pri uvozu blaga iz priloge 5

– 6001 – pri uvozu blaga po 13. členu te uredbe

– 4004 – pri uvozu blaga po 15. členu te uredbe

– 8001 – pri uvozu blaga po 16. členu te uredbe.

18. člen

Ta uredba začne veljati 1. januarja 1997.

Št. 424-01/96-15/1-8

Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Vlada Republike Slovenija

Janez Drnovšek l. r.

Predsednik
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Tarifna
oznaka Poimenovanje

8701 Traktorji, cestni vlačilci za polpriklopnike in
druga vlečna vozila (razen tistih iz tar. št.
8709)

8701 10 – Traktorji in druga vlečna vozila, enoosni:

8701 10 100 – – z močjo do vključno 4 kW

8701 10 900 – – z močjo nad 4 kW

8701 20 – Cestni vlačilci za polpriklopnike:

8701 20 100 – – novi

8701 90 – Drugi:

– – kmetijski vlačilci (vključno s takimi brez
sedeža, za katerimi se hodi) in gozdarski trak-
torji, na kolesih:

– – – novi, z močjo motorja:

8701 90 110 – – – – do vključno 18 kW

8701 90 150 – – – – več kot 18 kW, do vključno 25 kW

8701 90 210 – – – – nad 25 kW, do vključno 37 kW

8701 90 251 – – – – – nad 37 kW do vključno 49 kW

8702 Motorna vozila za javni prevoz potnikov

8702 10 – Z batnim motorjem z notranjim zgoreva-
njem na vžig s kompresijo (dieselskim ali pol-
dieselskim):

– – s prostornino cilindrov nad 2.500 cm3:

8702 10 11 – – – nova:

8702 10 111 – – – – izdelana za prevoz samo na letališčih

8702 10 119 – – – – druga

– – s prostornino cilindrov do vključno 2.500
cm3:

8702 10 910 – – – nova

8702 90 – Druga:

– – z batnim motorjem z notranjim izgoreva-
njem in vžigom s svečko:

– – – s prostornino cilindrov nad 2.800 cm3:

8702 90 11 – – – – nova:

8702 90 111 – – – – – izdelana za prevoz samo na letali-
ščih

8702 90 119 – – – – – druga

– – – s prostornino cilindrov do vključno
2.800 cm3:

8702 90 310 – – – – nova

8702 90 900 – – z drugimi motorji

8703 Avtomobili in druga motorna vozila, konstrui-
rana predvsem za prevoz ljudi (razen vozil iz
tar. št. 8702), vključno z motornimi vozili za
kombinirani prevoz ljudi in blaga (tipa “kara-
van”, “kombi” itd.) in dirkalnimi avtomobili

– Druga vozila z batnim motorjem in vžigom
s svečko, razen z rotacijskimi batnimi motor-
ji:

8703 21 – – s prostornino cilindrov do vključno 1000
cm3:

8703 21 100 – – – nova

8703 22 – – s prostornino cilindrov nad 1000 cm3 do
vključno 1500 cm3:

– – – nova:

Tarifna
oznaka Poimenovanje

8703 22 19 – – – – druga:

8703 22 191 – – – – – terenska

8703 22 199 – – – – – druga

8703 23 – – s prostornino cilindrov nad 1500 cm3 do
vključno 3000cm3:

– – – nova:

8703 23 19 – – – – druga:

8703 23 191 – – – – – terenska vozila

8703 23 199 – – – – – druga

8703 24 – – s prostornino cilindrov nad 3000 cm3:

8703 24 100 – – – nova

– Druga vozila z batnim motorjem z notra-
njim zgorevanjem na vžig s kompresijo (die-
selskim ali poldieselskim):

8703 31 – – s prostornino cilindrov do vključno 1500
cm3:

8703 31 10 – – – nova:

8703 31 101 – – – – terenska

8703 31 109 – – – – druga

8703 32 – – s prostornino cilindrov nad 1500 cm3 do
vključno 2500 cm3:

– – – nova:

8703 32 19 – – – – druga:

8703 32 191 – – – – – terenska

8703 32 199 – – – – – druga

8703 33 – – s prostornino cilindrov nad 2500 cm3:

– – – nova:

8703 33 190 – – – – druga

8703 90 – Druga:

8703 90 100 – – z električnimi motorji

8703 90 900 – – druga

8704 Motorna vozila za prevoz blaga

8704 10 – Samorazkladalna (dumperji - prekucniki),
konstruirana za delo izven cestnega omrežja:

– – z batnim motorjem z notranjim zgoreva-
njem s kompresijskim vžigom (dieselskim ali
poldieselskim) ali z vžigom s svečko:

8704 10 11 – – – z batnim motorjem z notranjim zgoreva-
njem s kompresijskim vžigom (dieselskim ali
poldieselskim), s prostornino cilindrov nad
2.500 cm3, ali z batnim motorjem z notranjim
zgorevanjem z vžigom s svečko, s prostorni-
no cilindrov nad 2.800 cm3:

8704 10 119 – – – – druga

8704 10 900 – – druga

– Druga z batnim motorjem z notranjim zgo-
revanjem na vžig s kompresijo (dieselskim ali
poldieselskim):

8704 21 – – bruto mase do vključno 5 t:

8704 21 100 – – – posebej prirejena za transport visokora-
dioaktivnih snovi

– – – druga:

– – – – z motorji s prostornino cilindrov nad
2.500 cm3:

PRILOGA 1
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8704 21 31 – – – – – nova:

8704 21 311 – – – – – – cisterne

8704 21 319 – – – – – – druga

– – – – z motorji s prostornino cilindrov do
vključno 2.500cm3:

8704 21 91 – – – – – nova:

8704 21 911 – – – – – – cisterne

8704 21 919 – – – – – – druga

8704 22 – – bruto mase nad 5 do vključno 20 t:

8704 22 100 – – – posebej prirejena za transport visokora-
dioaktivnih snovi

– – – druga:

8704 22 91 – – – – nova:

8704 22 911 – – – – – cisterne

8704 22 919 – – – – – druga

8704 23 – – bruto mase nad 20 t:

8704 23 100 – – – posebej prirejena za transport visokora-
dioaktivnih snovi

– – – druga:

8704 23 91 – – – – nova:

8704 23 911 – – – – – cisterne

8704 23 919 – – – – – druga

– Druga z batnim motorjem z notranjim zgo-
revanjem na vžig s svečko:

8704 31 – – bruto mase do vključno 5 t:

8704 31 100 – – – posebej prirejena za transport visoko ra-
dioaktivnih snovi

– – – druga:

– – – – z motorji s prostornino cilindrov nad
2.800 cm3:

8704 31 310 – – – – – nova

– – – – z motorji s prostornino cilindrov do
vključno 2.800 cm3:

8704 31 910 – – – – – nova

8704 32 – – bruto mase nad 5 t:

8704 32 100 – – – posebej prirejena za transport visokora-
dioaktivnih snovi

– – – druga:

8704 32 910 – – – – nova

8704 90 000 – Druga

8705 Motorna vozila za posebne namene (npr.: sa-
monakladalna vozila za prevoz vozil z okva-
rami, vozila z dvigali, gasilska vozila, vozila
z vgrajenimi betonskimi mešalniki, vozila za
čiščenje cest, vozila za škropljenje ali posipa-
vanje, mobilne delavnice, mobilne radiološke
enote), razen motornih vozil, ki so konstruira-
na predvsem za prevoz potnikov ali blaga

8705 10 000 – Vozila z dvigali

8705 20 000 – Mobilni vrtalni stolpi

8705 30 000 – Gasilska vozila

8705 40 000 – Vozila z vgrajenimi betonskimi mešalniki

Tarifna
oznaka Poimenovanje

8705 90 – Druga:

8705 90 100 – – samonakladalna vozila za prevoz poško-
dovanih vozil

8705 90 300 – – vozila z betonskimi črpalkami

8705 90 900 – – druga

8711 Motorna kolesa (tudi mopedi), kolesa in po-
dobna vozila s pomožnim motorjem, z bočno
prikolico ali brez nje; bočne prikolice

8711 10 000 – Z batnim motorjem in prostornino cilindrov
do vključno 50 cm3

8711 20 – Z batnim motorjem in prostornino cilindrov
nad 50 cm3 do vključno 250 cm3:

8711 20 100 – – skuterji

– – drugo, s prostornino cilindrov:

8711 20 910 – – – nad 50 cm3, do vključno 80 cm3

8711 20 930 – – – nad 80 cm3, do vključno 125 cm3

8711 20 980 – – – nad 125 cm3, do vključno 250 cm3

8711 30 – Z batnim motorjem in prostornino cilindrov
nad 250 cm3 do vključno 500 cm3:

8711 30 100 – – s prostornino cilindrov nad 250 cm3 do
vključno 380 cm3

8711 30 900 – – s prostornino cilindrov nad 380 cm3 do
vključno 500 cm3

8711 40 000 – Z batnim motorjem in prostornino cilindrov
nad 50 cm3 do vključno 800 cm3

8711 50 000 – Z batnim motorjem in prostornino cilindrov
nad 800 cm3

8711 90 000 – Drugo

8716 Priklopniki in polpriklopniki; druga vozila,
nesamovozna; njihovi deli

8716 10 – Priklopniki in polpriklopniki za bivanje ali
kampiranje:

8716 10 100 – – zložljivi

– – drugi, z maso:

8716 10 910 – – – do vključno 750 kg

8716 10 940 – – – od 750 kg do vključno 1.600 kg

8716 10 960 – – – od 1.600 kg do vključno 3.500 kg

8716 10 990 – – – nad 3.500 kg

– Drugi priklopniki in polpriklopniki za pre-
voz blaga:

8716 31 000 – – priklopniki-cisterne in polpriklopniki-ci-
sterne

8716 39 – – drugi:

8716 39 100 – – – posebej prirejeni za prevoz visokoradio-
aktivnih snovi

– – – drugi:

– – – – novi:

8716 39 300 – – – – – polprikolice

– – – – – drugi:

8716 39 510 – – – – – – enoosni

8716 39 590 – – – – – – drugi

8716 40 000 – Drugi priklopniki in polpriklopniki

8716 80 000 – Druga vozila
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3208 Premazna sredstva (barve in laki) na osnovi
sintetičnih polimerov ali kemično modificira-
nih naravnih polimerov, dispergiranih ali raz-
topljenih v nevodnem mediju ...

3208.10 Na osnovi poliestrov

3208.20 Na osnovi akrilnih in vinilnih polimerov

3208.90 Drugo

3214 Kiti (steklarski, za cepljenje idr) ...

3214.90 Drugo

3506 Pripravljena lepila

3506.91 Sredstva za lepljenje na osnovi kavčuka ali
plastičnih mas (vštevši umetne smole)

3810 Preparati za dekapiranje kovinskih površin ...

3917 Cevi in pribor zanje iz plastičnih mas

3917.39 Druge

3920 Druge plošče, listi, filmi ...

3920.99 Iz drugih plastičnih mas

3921 Druge plošče, listi, filmi, folije in trakovi iz
plastičnih mas

3921.12 Iz polimerov vinilklorida

3921.13 Iz poliuretanov

3921.90 Drugo

3926 Drugi proizvodi iz plastičnih mas in proizvo-
di iz drugih materialov

3926.90 Drugo

4008 Plošče, listi, trakovi, palice in profili iz gume,
razen iz trde gume

4009 Cevi in upogibne cevi, gumene ...

4009.10 Neojačane in nekombinirane ...

4009.30 Ojačane in kombinirane ...

4009.50 S priborom

4010 Trakovi ali jermeni iz gume za transport ali
transmisijo

4011 Nove zunanje pnevmatične gume ...

4011.10 Za osebne avtomobile ...

4011.20 Za avtobuse ali tovornjake ...

4011.40 Za motorna kolesa

4013 Notranje gume (zračnice)

4016 Drugi proizvodi iz gume ali iz trde gume

4016.91 Talne obloge, pregrinjala in predpražniki

4016.93 Tesnila

5512 Tkanine, ki vsebujejo po masi 85% ali več ...

5515 Druge tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken

5516 Tkanine iz rezanih umetnih vlaken

Tarifna
oznaka Poimenovanje

5602 Klobučevina ...

5603 Netkani tekstil ...

5801 Tkanine s fluorom in tkanine iz ženiljske pre-
je...

5806 Ozke tkanine, razen ...

5806.31 Iz bombaža

5806.32 Iz umetnih ali sintetičnih vlaken

5902 Kord tkanine za avtomobilske plašče ...

5903 Tekstilne tkanine, impregnirane, premazane ...

6001 Žamet, pliš, vštevši materiale ...

6813 Frikcijski materiali in proizvodi iz frikcijske-
ga materiala

7007 Varnostno steklo iz kaljenega ali plastičnega
stekla

7009 Steklena ogledala z okvirom ali brez, vtevši
tudi vzvratna ogledala

7315 Verige in njihovi deli, iz železa ali jekla

7318 Vijaki, matice ...

7318.15 Drugi vijaki, s svojimi maticami ali podložka-
mi ali brez njih

7318.16 Matice

7318.19 Drugo

7318.2 Proizvodi brez navoja

7320 Vzmeti in peresa iz železa ali jekla

7325 Drugi liti proizvodi iz železa in jekla

7325.99 Drugi

7326 Drugi železni ali jekleni proizvodi

7326.19 Drugi

7326.90 Drugi

7410 21 Iz rafiniranega bakra

7616 Drugi proizvodi iz aluminija

7616.99 Drugo (odlitki)

8201 Ročno orodje, rezače, lopate ...

8202 Ročne žage ...

8203 Pile, rašple, pincete, klešče ...

8204 Navadni in francoski ključi...

8205 Ročno orodje in priprave ...

8206 Orodje iz dveh ali več tarifnih številk – garni-
ture

8207 Izmenljivo orodje za ročne obdelovalne pri-
prave

8208 Noži in rezila za stroje ali mehanične priprave

8301 Žabice in ključavnice ...

8301.20 Ključavnice za motorna vozila

8302 Okovje in pribor in podobni proizvodi ...

PRILOGA 2
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8302.30 Drugo okovje, pribor in podobni proizvodi za
motorna vozila

8407 Batni motorji z notranjim zgorevanjem s sveč-
kami

8408 Batni motorji z notranjim zgorevanjem ...

8409 Deli, ki so primerni izključno ...

8413 Črpalke za tekočine ...

8413.19 Druge

8413.30 Črpalke za gorivo, mazanje in hladilne medi-
je ...

8414 Zračne ali vakuumske črpalke ...

8414.40 Zračni kompresorji vgrajeni ...

8414.5 Ventilatorji

8415 Klimatizacijske naprave z ventilatorjem ...

8421 Centrifuge, vštevši centrifuge za ...

8421.2 Naprave za filtriranje in čiščenje tekočin:

8421.3 Naprave za filtriranje in čiščenje plinov:

8456 Stroji za obdelovanje materialov ...

8457 Centri za strojno obdelavo ...

8458 Stružnice za obdelavo kovin

8459 Stroji za obdelavo kovin ...

8460 Obdelovalni stroji za čiščenje, ostrenje ...

8461 Obdelovalni stroji za obdelavo kovin ...

8462 Obdelovalni stroji, vštevši stiskalnice za ob-
delavo kovin ...

8463 Drugi stroji za obdelavo kovin ...

8466 Deli in pribor, ki so izključno ali pretežno ...

8477 Stroji za obdelavo gume ali plastičnih mas ...

8479 Stroji in mehanične naprave s posebnimi funk-
cijami ...

8480 Utopi za livarne, modelne plošče ...

8480.49 Druge

8482 Kotalni ležaji

8482.10 Kroglični ležaji

8482.50 Drugi valjčni ležaji

8483 Transmisijske gredi (vštevši odmične gredi) ...

8484 Tesnila iz kovinskih listov ...

8485 Deli strojev brez električnih priključkov ...

8485.90 Drugi

8501 Elektromotorji in električni generatorji ...

8501.109 Drugi

8501.319 Drugi

8501.329 Z močjo nad 750 W do 75 kW

8504 Električni transformatorji, statični konvertor-
ji ...

8505 Elektromagneti; trajni magneti

Tarifna
oznaka Poimenovanje

8507 Električni akumulatorji, vštevši separatorje za-
nje..

8507.10 Svinčeni akumulatorji za zagon batnih motor-
jev

8507.20 Drugi svinčeni akumulatorji

8511 Električna oprema za vžiganje in zaganjanje ...

8512 Električna oprema za razsvetljavo ...

8516 Električni pretočni in akumulacijski grelni-
ki ...

8516.80 Električni grelni upori ...

8532 Električni kondenzatorji ...

8533 Električni upori ...

8534 Tiskana vezja

8536 Električni aparati za vklapljanja in izklaplja-
nja

8538 Deli, ki so izključno ali pretežno ...

8538.90 Drugo

8539 Električne žarnice z nitko in električne žarni-
ce za razelektrenje ...

8544 Izolirana žica, kabli in drugi izolirani električ-
ni vodniki ...

8609.00 Kontejnerji (vštevši kontejnerje za transport
fluidov ...

8701 Traktorji, cestni vlačilci ...

8701.20 Cestni vlačilci za polpriklopnike

8702 Motorna vozila za javni prevoz potnikov

8703 Osebni avtomobili in druga motorna vozila ...

8704 Motorna vozila za prevoz blaga

8705 Motorna vozila za posebne namene...

8706.00 Šasije z vdelanimi motorji ...

8707 Karoserije (vštevši kabine) ...

8708 Deli in pribor za motorna vozila ...

8711 Motorna kolesa (vštevši mopede) in podobna
vozila s podobnim motorjem ...

8714 Deli in pribor vozil iz tar. št. 8711 do 8713

8716 Priklopniki in polpriklopniki ...

9025 Hidrometri in podobni plavajoči instrumen-
ti ...

9026 Instrumenti in aparati za merjenje ali kontrolo
pretoka

9029 Števci vrtljajev, števci proizvodnje, taksime-
tri...

9032 Instrumenti in aparati za avtomatično regula-
cijo

9401 Sedeži...

9401.20 Sedeži za motorna vozila

9401.90 Drugi (prevleke za avtomobilske sedeže iz
tekstila in umetnega usnja)

9613.80 Drugi vžigalniki
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2505 Pesek, naravni, vseh vrst, barvan ali nebar-

van, razen kovinonosnega peska iz 26. po-

glavja

2505.90 drug pesek:

Ex.:

eruptivni material za proizvodnjo asfalta

2517 Prodniki, gramoz, lomljen ali drobljen kamen,

ki se navadno uporabljajo kot agregati za be-

ton, za nasipanje cest in železniških prog ter

za druga nasipanja, debeli gramoz, vštevši ter-

mično obdelan; makadam iz žlindre, troske ali

podobnih industrijskih odpadkov, vštevši tudi

mešane z materiali iz prvega dela te tarifne

številke; ter makadam; drobljenec, odlomki in

prah iz kamna iz tar. št. 25.15 ali 25.16, vštev-

ši termično obdelane:

2517.10 – Prodniki, gramoz, lomljeni ali zdrobljeni ka-

men, ki se uporabljajo kot agregati za beton,

za nasipanje cest ali železniških prog in za

druga nasipanja, debeli in drobni gramoz,

vštevši termično obdelane

Ex.:

– eruptivni drobljenec

2517.4 Drobljenec, odlomki in prah iz kamna...:

2517.49 Ex.:

– eruptivni agregati

2713.20 Naftni bitumen

2714 Bitumen in asfalt, naravni; bituminozni in olj-

ni skrilavci in terpesek; asfaltiti in asfaltne

kamnine

2714.10 bitumen

2715 Bitumenske mešanice na osnovi naravnega as-

falta, naravnega bitumena iz nafte, mineralne-

ga katrana ali mineralne katranske smole (npr.

bituminozni kit, cutback):

2715.001 – Bitumenske emulzije

Ex.:

– bitumenske emulzije iz polimernih modifi-

ciranih bitumnov

3209 Premazna sredstva (barve in laki) na osnovi

sintetičnih polimerov ali kemično modificira-

nih naravnih polimerov, dispergiranih ali raz-

topljenih v vodni sredini

3209.90 Ex:

– barve za horizontalno signalizacijo

3603.00 Počasi goreče vžigalne vrvice; detonirne vrvi-

ce; udarne in razstrelilne kapice; vžigalniki;

električni detonatorji

3603.001 Detonirajoče vžigalne vrvice

Tar.ozn. Poimenovanje

3603.009 Neelektrični sestavljen inicialni komplet, ki

sestoji iz vžigalne cevke in detonatorja s po-

vezovalnimi elementi ali brez njih; drugo

Ex.:

– električni vžigalniki

3823 Industrijske monokarboksilne maščobne ki-

sline:

3823.19 Ex.:

– za izboljšanje bitumna

3824 Pripravljena vezivna sredstva za livarske for-

me in livarska jedra, kemični proizvodi in

preparati kemične industrije in sorodnih indu-

strij (vštevši tudi tiste, ki so sestavljeni iz

mešanic naravnih proizvodov), ki niso ome-

njeni in ne zajeti na drugem mestu, preostali

proizvodi kemične industrije ali sorodnih in-

dustrij, ki niso omenjeni in ne zajeti na dru-

gem mestu:

3824.40 Pripravljeni aditivi za cemente, malte ali be-

tone:

Ex.:

– emaco

– betosan

– premazi za beton

3824.90 Ex.

– epoksi trdilec

3902 Polimeri propilena ali drugih olefinov, v pri-

marnih oblikah

3902.10 Polipropilen:

Ex.:

dodatki iz polipropilena za proizvodnjo asfalta

3902.30 Kopolimeri propilena:

Ex.:

dodatki iz kopolimeri propilena za proizvod-

njo asfalta

3907 Poliacetili, drugi polietri in epoksidne smole,

v primarnih oblikah; polikarbonati, alkidne

smole, polialilestri in drugi poliestri, v pri-

marnih oblikah:

3907.30 – epoksidne smole

3919 Samolepilne plošče, listi, filmi, folije, trakovi

in druge podobne oblike iz plastičnih mas,

vštevši tudi tiste v zvitkih:

3919.10 – V zvitkih širokih do 20 cm:

Ex:

– elastomerni izolacijski materiali

3920.20 Iz polimerov propilena:

3920 20 790 drugi

PRILOGA 3
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3920 20 900 drugo

3920.42 – – gibki

Ex.:

– PVC hidroizolacijska folija

3920.99 – – iz drugih plastičnih mas

Ex.:

– nopen (gumbičasta) folija

3921 Druge plošče, listi, filmi, folije in trakovi iz

3921.11 Ex.:

folije in trakovi iz polimerov stirena za upora-

bo na avtocestah

3925 Gradbeni proizvodi za vgraditev iz plastičnih

mas, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem

mestu

3925.90 Ex.:

folije za izolacijo in zaščito tunelov

3926 Drugi proizvodi iz plastičnih mas in proizvo-

di iz drugih materialov iz tar. št. 30.01 do

30.14:

3926.909 – – – drugo:

Ex.:

– PVC podložke

4011 Nove zunanje pnevmatične gume (plašči),

vštevši tubeless gume:

4011.99 – – druge:

Ex.:

– avtoplašči za gradbene stroje

6807 Proizvodi iz bitumna ali iz podobnih materia-

lov (npr. iz bitumna iz nafte ali iz premogove

katranske smole)

6807.10 Ex.:

– bitumenski trakovi

7213 Vroče valjana žica, v kolutih, iz železa ali

nelegiranega jekla

7213.10 – z vdolbinami, rebri, žlebovi ali drugimi de-

formacijami, nastalimi med valjanjem

7214 Palice iz železa ali nelegiranega jekla, samo

kovane, vroče valjane, vroče vlečene ali vroče

ekstrudirane, vštevši tiste, ki so zvite po va-

ljanju:

7214.20 – Z vtiski, rebri, žlebovi in drugimi deforma-

cijami, nastalimi med valjanjem

Ex.:

– gladke ali rebraste palice iz železa ali nele-

giranega jekla, zakrivljene na enem ali obeh

koncih

7214 91 100 ki vsebujejo manj kot 0,25% ogljika

7214 99 100 iz tipov, ki se uporabljajo za armiranje betona

7214 99 310 80 mm ali več

Tar.ozn. Poimenovanje

7214 99 390 manj kot 80 mm

7214 99 500 druge

7214 99 610 80 mm ali več

7214 99 690 druge

7214 99 800 druge

7214 99 900 druge, ki vsebujejo 0,6% ali več ogljika

7217 Hladno vlečena žica iz železa ali nelegiranega

jekla

7217 10 310 ki vsebuje vtiske, rebra, žlebiče ali druge de-

formacije, povzročene med procesom valja-

nja

7217 10 390 druga

7217 10 500 ki vsebuje 0,25% ali več, nedar manj kot 0,6%

ogljika

7217 10 900 ki vsebuje 0,6% ali več ogljika

7217 20 300 z največjo dimenzijo prečnega prereza 0,8 mm

ali več

7217 20 500 ki vsebuje 0,25% ali več, vendar manj kot

0,6% ogljika

7217 20 900 ki vsebuje 0,6% ali več ogljika

7217 30 190 druga

7217 30 310 prevlečena z bakrom

7217 30 390 druga

7217 30 500 ki vsebuje 0,25% ali več vendar manj kot

0,6% ogljika

7217 90 100 z največjo dimenzijo prečnega prereza manj

kot 0,8 mm

7217 90 300 z največjo dimenzijo prečnega prereza 0,8 mm

ali več

7217 90 500 ki vsebuje 0,25% ali več, vnedar manj kot

0,6% ogljika

7217 90 900 ki vsebuje 0,6% ali več ogljika

7303.00 Cevi in votli profili iz litega železa

Ex.:

– litoželezne cevi

7304 Cevi in votli profili iz celega, iz železa (razen

litega železa) ali jekla:

Ex.:

– zaščitne cevi za izdelavo profilov

– vrtalno drogovje

7308 Konstrukcije in deli konstrukcij iz železa ali

jekla; pločevine, palice, profili, kotniki, cevi

in podobno, pripravljeni za uporabo v kon-

strukcijah iz železa ali jekla

7308 90 100 zapornice, deli za jezove, pristaniški odri

7308 90 510 plošče iz dveh slojev profilirane (rebraste) plo-

čevine z izolacijskim jedrom

7308 90 590 drugo

Ex.

kovinski loki
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7316 00 000 Kavlji (sidra), kljuke in njihovi deli, iz železa

ali jekla

Ex.:

– sidra

7326 Drugi železni ali jekleni proizvodi:

7326.90 Ex.:

– sidra

– izlivniki, mozniki

– diletacije

7610 Konstrukcije in deli konstrukcij

Ex.:

– tunelski opaži

– sistemski opaži za gradnjo objektov

– sistemska oprema za gradnjo z montažnimi

elementi

8413 40 000 Črpalke za beton

8413 70 300 Rotacijske črpalke brez tesnil za ogrevalne

sisteme in toplovode

8413 70 500 cevne rotacijske črpalke in bočne cevne črpal-

ke

– – druge centrifugalne črpalke:

8413 70 910 Enostopenjske

8413 70 990 Večstopenjske

– Deli črpalk:

8413 91 900 drugi

8413 92 000 elevatorjev za tekočine

8414 Zračne ali vakuumske črpalke, zračni ali plin-

ski kompresorji in ventilatorji; ventilacijske

ali recirkulacijske nape z vgrajenim ventila-

torjem, vključno s tistimi, ki imajo filtre

Ex.:

– vijačni kompresorji

8424 Mehanske naprave (na ročni pogon ali brez

njega) za brizganje, razprševanje ali pršenje

tekočin ali prahu; gasilski aparati, napolnjeni

ali nenapolnjeni; brizgalne pištole in podobne

naprave; stroji za brizganje pare ali peska in

podobni stroji za brizganje s curkom

Ex.:

– naprave za brizganje betona

– naprave za injeciranje

8425 Škripčevja in škripci; vodoravni in navpični

vitli; dvigala za velike tovore z majhno dviž-

no višino

Ex.:

– vitli

– dvigala za težke tovore

– dvigala za izdelavo pilotov

Tar.ozn. Poimenovanje

8429 Buldožerji, angledozerji, grejderji, ravnalni-

ki, skreperji, bagri, nakladalniki z lopato, stroji

za nabijanje in cestni valjarji, samovozni

8429.1 buldožerji in angledozerji

8429.20 grejderji in ravnalniki

8429.30 skreperji

8429.40 stroji za nabijanje in cestni valjarji

Ex.:

stroji za nabijanje

8429.5 bagri in nakladalniki

8430 Drugi stroji za ravnanje, strganje, izkopava-

nje, nabijanje, kopanje ali vrtanje zemlje, mi-

neralov ali rud; ovni in stroji za izdiranje pilo-

tov; snežni plugi in snežni odmetalniki

8430.10 ovni in stroji za izdiranje pilotov

8430.3 stroji za spodrezavanje kamnin in stroji za

prebijanje predorov

8430.4 drugi stroji za vrtanje

8430.6 drugi stroji, nesamovozni

8431 Deli primerni za uporabo izključno ali pretež-

no s stroji iz tar. št. 84.25 do 84.30:

8431.4 Ex.:

deli za stroje iz tar. št. 84.29 in 84.30, ki so

navedeni v tem seznamu

8544 Izolirna žica(vštevši lakirano žico in anodizi-

rano žico), kabli (vštevši koaksialne kable) in

drugi izolirani električni vodniki, s konektor-

jem ali brez njega; kabli iz optičnih vlaken,

izdelani iz posamično oplaščenih vlaken, kom-

binirani z električnimi vodniki ali ne, s ko-

nektorjem ali brez njega:

8544.592 – – – izolirani s plastičnimi masami

Ex.:

– žice in kabli za povezovanje minskih polj

– električni kabli za tunele

8464 Stroji za obdelavo kamna, keramike, betona,

azbesta, cementa in podobnih mineralnih ma-

terialov ali za hladno obdelavo stekla:

8464.109 strojne žage za druge materiale

8464.209 stroji za brušenje in poliranje drugih materia-

lov

Ex.:

– aparat za brušenje betonskih preizkušancev

8474 Stroji za sortiranje, presejevanje, separacijo,

pranje, drobljenje, mletje, mešanje itd.:

Ex.:

– oprema za železokovnice

8479 Stroji in mehanične naprave s posebnimi funk-

cijami, ki niso omenjeni in ne zajeti an dru-

gem mestu v tem poglavju:
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8479.10 Ex.:

– betonski finišerji

– rezkarji

– stroji za obeleževanje cest

– žerjavi

8479.9 Ex.:

deli za opremo iz tarifne številke 8479, ki je

navedena v tem seznamu

8502 Električni generatorski agregati in rotacijski

konvertorji (pretvorniki):

Ex.:

– električni generatorski agregati za uporabo

v gradbeništvu

8543 Električni stroji in aparati s posebnimi funkci-

jami, ki niso omenjeni in ne zajeti na drugem

mestu v tem poglavju:

8543.40 Ex.:

– vžigalni strojčki za miniranje

8543.81 Ex.:

– vžigalni strojčki za miniranje

8543.89 Ex.:

– vžigalni strojčki za miniranje

8704 10 Samorazkladalna (dumperji – prekucniki),

konstruirana za delo izven cestnega omrežja:

8704 10 119 druga

8704 10 900 druga

8705 Motorna vozila za posebne namene (npr.: sa-

monakladalna vozila za prevoz vozil z okva-

rami, vozila z dvigali, gasilska vozila, vozila

z vgrajenimi betonskimi mešalniki, vozila za

čiščenje cest, vozila za škropljenje ali posipa-

vanje, mobilne delavnice, mobilne radiološke

enote), razen motornih vozil, ki so konstruira-

na predvsem za prevoz potnikov ali blaga

8705 10 000 Vozila z dvigali

8705 20 premični vrtalni stolpi

8705 40 000 Vozila z vgrajenimi betonskimi mešalniki

8705 90 Ex.:

– za prevoz eksploziva

8716 Priklopniki in polpriklopniki; druga vozila,

nesamovozna; njihovi deli

8716 31 000 priklopniki-cisterne in polpriklopniki-polci-

sterne

8716 39 300 polprikolice

8716 39 510 enoosni

8716 39 599 drugi

8716.80 Ex: druga vozila za prevoz gradbenih mate-

rialov

– izlivniki, mozniki

– diletacije

Tar.ozn. Poimenovanje

9015 Geodetski (vštevši fotogrametrijske), hidro-

grafski, oceanografski, hidrološki in geofizi-

kalni instrumenti in aparati, razen kompasov;

daljinometri:

9015.80 Ex.:

– geofizikalni instrumenti in naprave (merilne

sonde, karotaže, seizmografi itd.)

9015.90 Ex.:

– deli in pribor za geofizikalne instrumente in

aparate

9022 Rentgenski aparati in aparati z alfa, beta ali

gama žarki za medicinsko, kirurško, zobo-

zdravniško, veterinarsko ali drugo uporabo,

vštevši aparate za radiografijo ali radioterapi-

jo, rentgenske cevi in drugi generatorji rent-

genskih žarkov, visokonapetnostni generator-

ji, komandne plošče in komandne mize,

zasloni, mize, stoli in podobno za preiskova-

nje in zdravljenje:

9022.19 Ex.:

– rentgenski aparati za drugo uporabo za ugo-

tavljanje zvezanosti armirano-betonskih ko-

lov

9022.29 Ex.:

– sonde za meritve gostote in vlage zemljin in

asfaltov

9024 Stroji in aparati za preizkušanje trdote, natez-

ne trdnosti ali trdnosti na tlak, elastičnosti ali

drugih mehanskih lastnosti materiala (npr. ko-

vin, lesa, tekstilnega materiala, papirja, pla-

stične mase):

9024.80 Ex.:

– trgalni stroj za preiskavo hidroizolacijskih

trakov

– hidravlična stiskalnica

9027 Instrumenti in aparati za fizikalne in kemične

analize (npr. polarimetri, refraktometri, spek-

trometri, aparati za analizo plina ali dima)

instrumenti in aparati za merjenje in kontrolo

viskoznosti, poroznosti, ekspanzije, površin-

ske napetosti in podobno; instrumenti in apa-

rati za kalorimetrijska, akustična in fotome-

trijska merjenja ali kontrolo (vštevši

ekspozimetre); mikrotomi:

9027.80 Ex.:

– dinamična plošča za ugotavljanje zbitosti

tamponov

9031 Instrumenti aparati in stroji za merjenje ali

kontrolo, ki niso omenjeni in ne zajeti na dru-

gem mestu v tem poglavju; projektorji profi-

lov:

9031.80 Ex.:

– aparat za meritve drsnosti asfaltnih in be-

tonskih preizkušancev
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PRILOGA 4

Tar. št. Poimenovanje Stopnja

0208 90 – Drugo:

0208 90 100 – – domačih golobov 5,0

– – divjačine, razen divjih zajcev:

0208 90 200 – – – prepelic 5,0

0208 90 400 – – – drugo 5,0

0208 90 500 – – meso kitov in tjulnjev 5,0

0208 90 600 – – severnih jelenov 5,0

0208 90 800 – – drugo 5,0

– Podkožna prašičja maščoba in salo:

0209 00 110 – – sveža, ohlajena, zamrznjena, soljena ali v slanici 10,0

0209 00 190 – – sušena ali prekajena 10,0

0209 00 300 – Prašičja maščoba, razen tiste iz tar. podšt. 0209 00 11 ali 0209 00 19 10,0

0209 00 900 – Perutninska maščoba 10,0

0301 92 000 – – jegulje (Anguilla spp.) 3,0

0301 99 110 – – – – pacifiški losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbusrhynchus kisutch, Oncorhync-
hus masou in Oncorhyncus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhyncus kisutch, Oncorhyncuhs
masou in Oncorhynchus rhodurus), atlantski losos (Salmo salar) in donavski losos (Hucho hucho) 2,0

0301 99 190 – – – – druge 2,0

0302 64 – – skuše (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus):

0302 64 050 – – – od 1. januarja do 14. februarja 2,0

0302 64 100 – – – od 15. februarja do 15. junija 2,0

0302 64 980 – – – od 16. junija do 31.  decembra 2,0

– – – – oslič:

0302 69 660 – – – – – – južnoafriški oslič, in globokovodni oslič 2,0

0302 69 670 – – – – – – južni oslič 2,0

0302 69 680 – – – – – – drugi 2,0

0302 69 690 – – – – – – oslič rodu Urophycis 2,0

0302 69 910 – – – – skuša (Carnx trachurus, Trachurus trachurus) 2,0

0303 77 000 – – brancini 2,0

– – – osliči rodu Merluccius:

0303 78 110 – – – – južnoafriški oslič in globokovodni oslič 2,0

0303 78 120 – – – – argentinski oslič 2,0

0303 78 130 – – – – južni oslič 2,0

0303 78 190 – – – – drugi 2,0

– – – – ribe vrste Orcynopsis unicolor:

0303 79 600 – – – – – od 1.januarja do 14.februarja 2,0

0303 79 620 – – – – – od 16.junija do 31.decembra 2,0

0304 Ribji fileti in drugo ribje meso (nemleto ali mleto, sveže, ohlajeno ali zamrznjeno)

0304 10 130 – – – – pacifiškega lososa 2,0

0304 20 130 – – – – pacifiškega lososa 2,0

0501 00 000 Človeški lasje, surovi, umiti ali neumiti, razmaščeni ali nerazmaščeni; odpadki človeških las 2,0
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0502 10 000 – Ščetine domačega in divjega prašiča in odpadki teh ščetin 2,0

0502 90 000 – Drugo 2,0

0503 00 000 Konjska žima in odpadki konjske žime, zloženi v plasteh ali ne, s podlago ali brez podlage 2,0

0504 00 000 Živalska čreva, mehurji in želodci (razen ribjih), celi ali v kosih 2,0

0505 10 – Vrsta perja, ki se uporablja za polnjenje; puh:

0505 10 100 – – surovo 2,0

0505 10 900 – – drugo 2,0

0505 90 000 – Drugo 2,0

0506 10 000 – Kostna tkiva in kosti, namočeni v kislino 2,0

0506 90 000 – Drugo 2,0

0507 10 000 – Slonova kost, prah in odpadki slonove kosti 2,0

0507 90 000 – Drugo 2,0

0602 10 100 – – trte 2,0

0602 10 900 – – drugo 5,0

0602 20 900 – – drugo 5,0

0602 90 100 – – – gobji micelij 2,0

0602 90 300 – – sadike zelenjave in jagod 5,0

0812 90 100 – – marelice 10,0

0908 20 900 – – zdrobljen ali zmlet 2,0

0910 30 000 – Kurkuma 2,0

0910 50 000 – Curry 2,0

1003 00 Ječmen

1003 00 90 – Drug:

1003 00 909 – – drug pr

1005 Koruza

1005 90 000 – Druga pr

1103 Žitni drobljenci, zdrob in peleti

– Drobljenec in zdrob:

1103 11 100 – – – iz trde pšenice pr

1103 13 – – koruzna:

1103 13 100 – – – pri katerih vsebnost maščobe ne presega 1,5 ut.% 15,0

1103 13 900 – – – druga 15,0

1104 21 300 – – – oluščena in zdrobljena (“šrot”) 15,0

1104 23 100 – – – oluščena, rezana, drobljena ali nerezana, nezdrobljena 15,0

1104 23 900 – – – samo drobljena 15,0

1104 29 110 – – – – pšenična 15,0

1107 10 990 – – – drug 5,0

1107 20 000 – Pražen 5,0

– Pesino seme:

1209 11 000 – – seme sladkorne pese pr

1209 19 000 – – drugo pr

– Seme krmnih rastlin, razen pesinega semena:
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1209 21 000 – – seme lucerne (alfalfa) pr

1209 22 100 – – – travniška detelja pr

1209 22 800 – – – drugo pr

1209 23 110 – – – seme travniške bilnice pr

1209 23 150 – – – seme rdeče bilnice pr

1209 23 800 – – – drugo pr

1209 24 000 – – seme travniške latovke pr

1209 25 100 – – – italijanska ljuljka pr

1209 25 900 – – – trajna ljuljka pr

1209 26 000 – – seme mačjega repa pr

1209 29 100 – – – seme grašice, seme rodu Poa, pasja trava, šopulja pr

1209 29 500 – – – seme lupine pr

1209 29 800 – – – drugo pr

1209 30 000 – Seme travnih rastlin, ki se gojijo v glavnem zaradi cvetov pr

1209 91 100 – – – seme kolerabe pr

1209 91 900 – – – drugo pr

1209 99 100 – – – semena gozdnega drevja pr

1209 99 910 – – – – semena rastlin, ki jih gojijo predvsem zaradi njihovih cvetov, razen tistih iz tar. št. 1209 30 pr

1209 99 990 – – – – drugo pr

1302 13 000 – – hmelja 2,0

1302 20 100 – – suhe 2,0

1302 20 900 – – druge 2,0

1302 32 100 – – – iz rožiča ali rožičevih semen 2,0

1302 32 900 – – – iz semena giara 2,0

1302 39 000 – – drugi 2,0

1507 90 900 – – drugo 10,0

1515 90 600 – – – – za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za človeško prehrano 2,0

1517 90 990 – – – drugo 12,0

1518 00 100 – Linoksin 3,0

1520 00 000 Glicerin, surov; glicerinske vode in glicerinski lugi 2,0

1604 11 000 – – lososi 2,0

1604 12 100 – – – fileti, surovi, samo prekriti s testom ali krušnimi drobtinami, predhodno ocvrti v olju ali
neocvrti, globoko zamrznjeni 2,0

1604 12 910 – – – – v nepredušni embalaži 10,0

1604 12 990 – – – – drugo 10,0

1604 19 920 – – – – – trska 2,0

1604 20 050 – – pripravljen surimi 10,0

1604 20 100 – – – losos 10,0

1604 30 100 – – jesetrov kaviar 2,0

1604 30 900 – – nadomestki za kaviar 2,0

1605 20 – Škampi in kozice:

1605 20 100 – – v neprodušni embalaži 10,0

1605 20 910 – – – v izvirnem pakiranju z neto vsebino do vključno 2 kg 10,0
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1605 20 990 – – – drugo 10,0

1605 30 – Jastogi:

1605 30 100 – – meso jastoga, kuhano, namenjeno za proizvodnjo jastogovega masla ali jastogove paštete,
pireja, juh in omak 10,0

1605 30 900 – – drugo 10,0

1605 40 000 – Drugi školjkarji 10,0

1605 90 110 – – – – v neprodušni embalaži 10,0

1605 90 190 – – – – drugo 10,0

1605 90 300 – – – drugo 10,0

1605 90 900 – – drugi vodni nevretenčarji 10,0

1702 30 910 – – – – v obliki belega kristalnega praška 2,0

2102 10 100 – – kultura kvasa 2,0

– Beljakovinski koncentrati in tekst. belj. snovi:

2106 Živila, ki niso navedena in ne zajeta na drugem mestu

2106 10 200 – – brez mlečnih maščob, saharoze 5,0

2106 90 200 – – sestavljeni alkoholni pripravki 6,0

2106 90 981 – – – – dietetična hrana za ljudi s hudimi presnovnimi motnjami, vrste, navedene v dodatni opombi
4. k 21. poglavju pr

2301 20 000 – Moka, zdrob in peleti iz rib ali rakov, mehkužcev ali drugih vodnih nevretenčarjev 2,0

2304 00 000 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji olja iz soje, nezmleti, zmleti ali
peletizirani 2,0

2305 00 000 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji olja iz kikirikija, nezmleti, zmleti ali
peletizirani 2,0

2306 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji rastlinskih maščob ali olj, razen tistih iz
tar. št. 2304 in 2305, nezmleti, zmleti ali peletizirani

2306 10 000 – Iz bombaževega semena 2,0

2306 20 000 – Iz lanenega semena 2,0

2306 30 000 – Iz sončninčnega semena 2,0

2306 40 000 – Iz semena oljne repice 2,0

2306 50 000 – Iz kokosovega oreha 2,0

2306 60 000 – Iz palmovega oreha ali jedra 2,0

2309 90 100 – – hrana za ribe ali morske sesalce, vključno topljiva 2,0

2309 90 200 – – proizvodi, na katere se nanaša dodatna opomba št. 5 k temu poglavju 5,0

2505 10 – Silikatni in kremenov pesek:

2505 10 001 – – kremenov pesek za proizvodnjo stekla 3,5

2505 10 002 – – kremenčeva moka za glazure v keramični industriji 2,0

2518 10 000 – dolomit, nežagan 3,5

– lahka olja:

2523 30 000 – Aluminatni cement 3,0

2530 Mineralne snovi, ki niso navedene in ne zajete na drugem mestu:

2530 90 – Drugo:

2530 90 950 – – drugo 2,0

– Drugo:

2707 91 000 – – kreozotna olja pr
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2710 00 150 – – za kemično predelavo, razen v procesih, ki so določeni v skladu s tar. podšt. 2710 00 110 3,0

– Srednja olja:

2710 00 450 – – za uporabo v kemijski predelavi, razen v procesih, ki so določeni v skladu s tarifno podšt. 2710
00 410 3,0

– Težka olja:

2710 00 650 – – za uporabo v kemijski predelavi, razen v procesih, ki so določeni v skladu s tarifno podšt. 2710
00 610 3,0

2712 20 – Parafinski vosek, ki vsebuje manj kot 0,75% mase olja:

2712 20 100 – – sintetični parafinski vosek molekulske mase 460 ali več, vendar manj kot 1.560 pr

2712 20 900 – – drug pr

2835 Fosfinati (hipofosfiti), fosfonati (fosfiti), fosfati in polifosfati:

– Fosfati:

2835 29 – – drugi:

2835 29 900 – – – drugi 5,0

2840 Borati; peroksiborati (perborati):

– Dinatrijev tetraborat (rafinirani boraks):

2840 19 – – drug:

2840 19 100 – – – dinatrijev tetraboratni pentahidrat 5,0

2840 19 900 – – – drug 5,0

2912 Aldehidi, z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih; ciklični polimeri aldehidov; paraformal-
dehid:

– Aldehid-etri, aldehid-fenoli in aldehidi z drugimi kisikovimi funkcijami:

2912 60 000 – Paraformaldehid 5,0

2917 31 000 – – dibutil ortoftalati 4,4

3004 Zdravila :

3004 31 – – ki vsebujejo insulin:

3004 31 100 – – – v obliki ali embalaži za prodajo na drobno pr

3105 Mineralna ali kemična gnojila, ki vsebujejo dva ali tri gnojilne elemente - dušik, fosfor in kalij;
druga gnojila; proizvodi iz tega poglavja v tabletah ali podobnih oblikah ali pakiranjih do vključno
10 kg bruto mase

3105 20 – Mineralna ali kemična gnojila, ki vsebujejo tri gnojilne elemente - dušik, fosfor in kalij:

3105 20 100 – – v katerih delež dušika presega 10% po masi v suhem brezvodnem proizvodu 2,0

3105 20 900 – – druga 2,0

3105 30 – Diamonijevhidrogenortofosfat (diamonijev fosfat):

3105 30 100 – – z deležem železa, ki ne presega 0,03% po masi v suhem brezvodnem proizvodu pr

3105 30 900 – – z deležem železa, ki presega 0,03% po masi v suhem brezvodnem proizvodu pr

3105 40 – Amonijevdihidrogenortofosfat (monoamonijev fosfat) in njegove mešanice z diamonijevim hidro-
genortofosfatom (diamonijev fosfat):

3105 40 100 – – z deležem železa pod 0,03% po masi v suhem brezvodnem proizvodu 2,0

3105 40 900 – – z deležem železa nad 0,03% po masi v suhem brezvodnem proizvodu 2,0

– Druga mineralna in kemična gnojila, ki vsebujejo dva gnojilna elementa - dušik in fosfor:

3105 51 000 – – ki vsebujejo nitrate in fosfate 2,0

3105 59 000 – – druga 1,0

3105 60 – Mineralna in kemična gnojila, ki vsebujejo dva gnojilna elementa - fosfor in kalij:
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3105 60 100 – – kalijevi superfosfati 1,0

3105 60 900 – – druga 1,0

3105 90 – Druga:

3105 90 100 – – naravni kalijev natrijev nitrat, sestavljen iz naravne mešanice natrijevega nitrata in kalijevega
nitrata (delež kalijevega nitrata je lahko do 44%), pri kateri skupni delež dušika ne sme presegati
16,3% po masi v suhem brezvodnem proizvodu 1,0

– – druga:

3105 90 910 – – – z deležem dušika nad 10% po masi v suhem brezvodnem proizvodu 1,0

3105 90 990 – – – druga 1,0

3206 Druga barvila; preparati, navedeni v 3. opombi v tem poglavju, razen tistih iz tar. št. 3203, 3204 ali
32.05; anorganski proizvodi, ki se uporabljajo kot luminofori, kemično določeni ali nedoločeni:

– Pigmenti in preparati na osnovi titanovega dioksida:

3206 19 00 – – drugi:

3206 19 001 – – – koncentrirane disperzije v plastičnih masah “Masterbatch” 5,0

3207 10 000 – Pripravljeni pigmenti, pripravljena sredstva za motnenje, pripravljene barve in podobni preparati 5,0

3207 20 – Steklasti emajli in glazure, lošči in podobni preparati:

3207 20 900 – – drugi 5,0

3207 30 000 – Tekoči keramični laki in podobni preparati 5,0

3208 Premazna sredstva (barve in laki) na osnovi sintetičnih polimerov ali kemično modificiranih
naravnih polimerov, disperziranih ali raztopljenih v nevodnem mediju; raztopine, definirane v 4.
opombi v tem poglavju:

3208 10 – Na osnovi poliestrov:

3208 10 90 – – druge:

3208 10 901 – – – za uporabo v proizvodnji pločevinaste embalaže, ki se uporablja v prehrambeni, kozmetični in
sorodnih industrijah 4,9

3208 20 – Na osnovi akrilnih ali vinilnih polimerov:

3208 20 10 – – raztopine, kot so določene v 4. opombi k temu poglavju:

3208 20 101 – – – termovarljivi premazi za uporabo v prehrambeni in farmacevtski industriji 4,9

3208 20 90 – – druge:

3208 20 901 – – – za uporabo v proizvodnji pločevinaste embalaže, ki se uporablja v prehrambeni, kozmetični in
sorodnih industrijah 4,9

3208 90 – Drugo:

– – raztopine, kot so določene v 4. opombi k temu poglavju:

3208 90 191 – – – zaščitni premazi za uporabo v prehrambeni in farmacevtski industriji 4,9

– – drugo:

3208 90 91 – – – na osnovi sintetičnih polimerov:

3208 90 911 – – – – za uporabo v proizvodnji pločevinaste embalaže, ki se uporablja v prehrambeni, kozmetični
in sorodnih industrijah 4,9

3214 Kiti (steklarski, za cepljenje idr.), smolni ometi, druge tesnilne mase, polnila za pleskarsko-
barvarska dela; preparati za površinsko obdelavo fasad, notranjih zidov, tal, stropov in podobno, ki
niso ognjevarni:

3214 10 10 – – steklarski kiti, kiti za cepljenje dreves, smolni cementi, tesnilne mase in drugi kiti:

3214 10 101 – – – tesnilne mase na osnovi PVC ali sintetičnega kavčuka 6,5

3214 90 000 – Drugo 6,5
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3215 Tiskarske barve, tuši in črnila za pisanje ali risanje in druga črnila, vključno nekoncentrirana ali v
trdnem stanju:

– Tiskarske barve:

3215 11 00 – – črna:

3215 11 001 – – – za tisk na belo in Alu pločevino 3,5

3215 19 00 – – druge:

3215 19 002 – – – za tisk na belo in Alu pločevino 3,5

3302 Mešanice dišav in mešanice (vključno alkoholne raztopine) na osnovi ene ali več teh snovi, ki se
uporabljajo kot surovine v industriji:

3302 90 90 – – drugo:

3302 90 901 – – – mešanice dišav za uporabo v industriji detergentov 6,5

3402 Organska površinsko aktivna sredstva (razen mila); površinsko aktivni preparati, preparati za pranje
(tudi pomožni preparati za pranje) in preparati za čiščenje z dodatkom mila ali brez njega, razen
tistih iz tar. št. 3401:

3402 90 – Drugo:

3402 90 100 – – površinsko aktivni preparati 6,2

3601 00 009 – Malodimni pr

3602 00 001 – Brizantni eksplozivi z detonacijsko hitrostjo nad 6000 m/s pr

3823 Industrijske maščobne monokarbonske kisline; kisla olja iz rafinacije; industrijski maščobni alkoholi

– Industrijske maščobne monokarbonske kisline; kisla olja iz rafinacije:

3823 19 – – drugo:

3823 19 100 – – – destilirane maščobne kisline 5,0

3906 Akrilni polimeri v primarnih oblikah

3906 90 90 – Drugi:

3906 90 901 – – policianokrilat 6,5

3906 90 902 – – Natrijeve soli poliakrilne kisline 5,0

3906 90 903 – – Raztopine akrilnih polimerov v organskih topilih 5,0

3907 99 191 – – – – polibutilentereftalat 5,0

3909 50 – Poliuretani:

3909 50 100 – – poliuretan iz 2,2' dietanola in 4,4'- metilendiciklohiskil diizocianata 6,5

3915 10 000 – Iz polimerov etilena 7,4

3915 90 110 – – – iz polimerov propilena 7,4

3917 Cevi, tulci in pribor zanje (na primer: spojnice, kolena, prirobnice) iz plastičnih mas

– Druge cevi in tulci:

3917 31 – – gibke cevi, ki lahko zdržijo tlak 27,6 MPa ali več:

3917 31 900 – – – drugo 6,5

3917 32 – – druge, ki niso ojačene in ne kombinirane z drugimi materiali, brez pribora:

– – – brezšivne, razrezane na dolžine, ki so večje od največje dimenzije prečnega preseka, površin-
sko obdelane ali neobdelane, toda drugače neobdelane:

– – – – iz proizvodov dobljenih s kondenzacijo ali preureditveno polimerizacijo, kemično modifici-
ranih ali nemodificiranih:

3917 32 190 – – – – – drugo pr

– – – – iz proizvodov adicijske polimerizacije:

3917 32 390 – – – – – drugo pr
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3917 40 – Pribor:

3917 40 900 – – drugo 8,0

3919 Samolepilne plošče, listi, filmi, folije, trakovi in druge podobne oblike iz plastičnih mas, vključno
tudi tiste v zvitkih

3919 90 – Drugo:

3919 90 61 – – – – iz mehčanega polivinilklorida ali polietilena:

3919 90 611 – – – – – iz mehkega PVC z elektroizolacijskim lepilnim nanosom 6,5

3920 Druge plošče, listi, filmi, folije in trakovi iz plastičnih mas, ki nimajo celičaste strukture, neojačeni,
nelaminirani, brez podloge, ali ki niso kombinirani z drugimi materiali

3920 10 – Iz polimerov etilena:

3920 10 401 – – – – večslojne folije s prevladujočim polietilenskim slojem 7,4

– – debeline več od 0.125 mm:

3920 10 892 – – – večplastna folija “tuba laminate” pr

3920 10 899 – – – drugo pr

3920 20 – Iz polimerov propilena:

– – debeline do vključno 0,10 mm:

3920 20 290 – – – drugo 6,5

3920 30 000 – Iz polimerov stirena 6,5

3920 92 000 – – iz poliamidov 6,5

3921 Druge plošče, listi, filmi, folije in trakovi iz plastičnih mas

– Celičaste strukture:

3921 11 00 – – iz polimerov stirena:

3921 11 001 – – – iz ekstrudiranega, z zaprtimi porami za toplotno izolacijo (npr. vrsta STYRODUR) 6,5

3921 90 – Drugo:

3921 90 601 – – – tekstilna tkanina popolnoma (obojestransko) vgrajena v polivinilklorid (PVC) 6,5

3921 90 900 – – druge 6,5

3925 Gradbeni proizvodi za vgraditev iz plastičnih mas, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu

3925 90 10 – – pribor in armatura, namenjeni stalni vgradnji v vratih ali na njih, oknih, stopniščih, zidovih ali
drugih delih stavb:

3925 90 101 – – – iz ekstrudiranega polistirena, z zaprtimi porami in z utori ali žlebovi na robovih za to plotno
izolacijo (npr.vrste STYRODUR) 8,0

3926 Drugi proizvodi iz plastičnih mas in proizvodi iz drugih materialov iz tar. št. 3901 do 3914

3926 20 000 – Obleka in pribor zanjo (vključno rokavice) pr

3926 90 – Drugo:

– – drugo:

– – – drugo:

3926 90 99 – – – – drugo:

3926 90 991 – – – – – plastične mreže za zemljine iz polietilena visoke gostote (PEHD) kombinirana ali ne z
geotek stilom iz polipropilena pr

4008 Plošče, listi, trakovi, palice in profili iz gume, razen iz trde

– Iz celularne gume:

4008 19 000 – – – drugo pr

– Iz necelularne gume:

4008 21 – – plošče, listi in trakovi:
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4008 21 90 – – – drugo:

4008 21 901 – – – – surova elastika v obliki trakov in nitk pr

4008 21 902 – – – – tiskarske in lakirne gumi prevleke za aplikacijo tiskarskih barv in lakov na pločevino 5,0

4009 Cevi iz vulkaniziranega kavčuka (gume), razen iz trde gume, s priborom ali brez njega (npr.
spojnice, kolena, prirobnice)

4009 50 500 – – ojačane ali drugače kombinirane zgolj s kovinami pr

4011 Nove zunanje pnevmatične gume (plašči):

4011 20 – Za avtobuse ali tovornjake:

4011 20 900 – – z indeksom obremenitve nad 121 7,4

– Druge:

4011 91 – – z vzorcem ribje kosti ali podobnim vzorcem:

4011 91 100 – – – ki se uporabljajo za kmetijska in gozdarska vozila 6,8

4011 91 300 – – – ki se uporabljajo za gradbeno mehanizacijo 6,8

4011 91 900 – – – druge 6,8

4011 99 – – druge:

4011 99 100 – – – ki se uporabljajo za kmetijska in gozdarska vozila 6,8

4016 Drugi proizvodi iz gume, razen iz trde gume

– Drugo:

4016 99 – – drugo:

– – – drugo:

4016 99 880 – – – – – – drugo 5,0

4109 00 000 Lakasto usnje in lakasto plastovito usnje, metalizirano usnje pr

4411 19 003 – – – lakirane ali barvane, kakršnekoli debeline pr

4411 21 009 – – – druge pr

4411 29 001 – – – lakirane ali barvane, kakršnekoli debeline pr

4411 29 009 – – – druge pr

4411 31 000 – – mehanično neobdelane in površinsko prevlečene pr

4411 39 000 – – druge pr

4413 00 000 Zgoščen (zbit) les v blokih, ploščah, trakovih ali profilih pr

4418 40 00 – Opaži za betonska dela:

4418 40 001 – – – kompletni opaži za betonska dela 6,5

4418 90 – Drugo:

4418 90 900 – – drugo 6,5

4504 Aglomerirana pluta (z vezivi ali brez njih) in izdelki iz aglomerirane plute

4504 10 – Bloki, plošče, listi in trakovi; ploščice vseh oblik, valji s polnim prerezom, vključno kolute:

– – Drugo:

4504 10 990 – – – drugo 3,5

4803 00 100 – celulozna vata 4,7

4803 00 901 – – papir izdelan po suhem postopku 6,5

4805 Drug nepremazan papir in karton, v zvitkih ali listih, dalje neobdelan, razen obdelav, ki so navedene
v 2. opombi tega poglavja

4805 80 – Drug papir in karton, z maso 225 g/m2 ali več:

– – izdelan iz odpadnega papirja:
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4805 80 110 – – – testliner 6,5

4805 80 190 – – – drugo 6,5

4805 80 900 – – drugo 6,5

4806 10 000 – pergamentni papir 4,7

4808 30 000 – Drug kraft papir, nabran (krep ali plisiran), vključno reliefni ali luknjani 6,5

4810 – Papir in karton za pisanje, tiskanje ali za druge grafične namene, ki v skupni količini vlaken vse-
bujeta po masi do vključno 10% vlaken, dobljenih z mehaničnim postopkom:

4810 11 – – z maso do vključno 150 g/m2:

4810 11 910 – – – – v zvitkih 6,5

4811 Papir, karton, celulozna vata ter listi in trakovi iz celuloznih vlaken, premazani, impregnirani,
prekriti, površinsko barvani, površinsko okrašeni ali tiskani, v zvitkih ali listih, razen proizvodov iz
tar. št. 4803, 4809, 4810

4811 29 001 – – – za izdelavo medicinske embalaže mase od 58 do 62 gr/m2 v zvitkih širine od 411 mm do
vključno 420 mm z Atestom o kvaliteti za uporabo v medicini pr

4811 39 001 – – – papir za izdelavo filtrov, impregniran 6,5

4811 90 – Drug papir, karton, celulozna vata ter listi in trakovi iz celuloznih vlaken:

4811 90 900 – – drugo pr

4813 Cigaretni papir, razrezan ali nerezan:

4813 90 100 – – neimpregniran, v zvitkih širine nad 15 cm ali v pravokotnih (vključno s kvadratnimi) polah, pri
katerih ena stranica presega 36 cm 5,6

– Papir v zvitkih ali trakovih, premazan z lepilom:

4823 11 – – samolepilni:

4823 11 190 – – – – samolepilni na obeh straneh 5,6

4823 19 001 – – – sterilizacijski papir 5,6

5007 Tkanine iz svile ali svilenih odpadkov

5007 10 000 – Tkanine iz buretne svile pr

5007 20 – Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več svile ali drugih svilenih odpadkov, razen buretne
svile:

– – krep:

5007 20 110 – – – nebeljene, degumirane ali beljene svile pr

5007 20 190 – – – drug pr

5007 20 210 – – – v platnovi vezavi, nebeljene ali obdelane razen degumirane pr

5007 20 310 – – – – v platnovi vezavi pr

5007 20 390 – – – – druge pr

5007 20 410 – – – prozorne tkanine pr

5007 20 510 – – – – nebeljene, degumirane ali beljene pr

5007 20 590 – – – – barvane pr

5007 20 610 – – – – – širine nad 57 cm do 75 cm pr

5007 20 690 – – – – – druge pr

5007 20 710 – – – – tiskane pr

5007 90 – Druge tkanine:

5007 90 100 – – nebeljene, degumirane ali beljene pr

5007 90 300 – – barvane pr

5007 90 500 – – iz raznobarvnih prej pr
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5007 90 900 – – tiskane pr

5105 30 – fina živalska dlaka, mikana ali česana:

5105 30 900 – – česana pr

5105 40 000 – Groba živalska dlaka, mikana ali česana pr

5112 Tkanine iz česane volne ali česane fine živalske dlake

5112 90 – – Druge:

5112 90 100 – – ki po masi vsebujejo skupno nad 10 % tekstilnih materialov iz poglavja 50 pr

5204 Sukanec za šivanje iz bombaža, nepripravljen ali pripravljen za prodajo na drobno

5204 20 000 – Pripravljen za prodajo na drobno 5,9

– Dvojna, večnitna ali pramenska preja iz česanih vlaken:

5205 42 00 – – številke na eno nit od 232,56 do 714,29 deci teksov (metrične številke Nm nad 14 do 43 na eno
nit):

5205 42 001 – – mercerizirana pr

5205 43 00 – – številke na eno nit od 192,31 do 232,56 deci teksov (metrične številke Nm nad 43 do 52 na eno
nit):

5205 43 001 – – mercerizirana pr

5208 Bombažne tkanine, ki vsebujejo po masi 85% ali več bombaža,mase do 200g/m2:

– barvane:

5208 32 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2:

– – – v platnovi vezavi, z maso nad 100 g/m2, do vključno 130 g/m2 in širine:

5208 32 190 – – – – nad 165 cm pr

5310 10 – Nebeljene:

5310 10 900 – – širine nad 150 cm pr

5401 Sukanec za šivanje iz filamentov iz umetnih ali sintetičnih vlaken, nepripravljen ali pripravljen za
prodajo na drobno

5401 10 – Iz sintetičnih filamentov:

– – nepripravljen za prodajo na drobno:

5401 10 191 – – – iz polipropilena ali akrila pr

5402 Preja iz sintetičnih filamentov (razen sukanca za šivanje), nepripravljena za prodajo na drobno,
vključno sintetične monofilamente številke pod 67 deciteksov

5402 10 – Preja velike trdnosti (iz najlona ali drugih poliamidov):

5402 10 100 – – iz aramidov pr

– Druga preja, enojna nesukana ali vpredena, do 50 zavojev na meter:

5402 10 900 – – – številke največ 14 teksov pr

5402 20 000 – preja velike trdnosti iz poliestra pr

– druga preja, enojna, vpredena, z nad 50 zavoji na meter:

5402 49 – – druga:

– – – drugo:

5402 49 910 – – – – iz propilena pr

5402 52 – – iz poliestra:

5402 52 100 – – – številke največ 14 teksov pr

5402 52 900 – – – številke več kot 14 teksov pr

– Druga preja, dvojna, večnitna ali pramenska:
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5402 62 – – iz poliestra:

5402 62 100 – – – številke na eno nit največ 14 teksov pr

5402 62 900 – – – številke na eno nit nad 14 teksov pr

5402 69 – – druga:

5402 69 900 – – – drugo pr

– Druga preja, enojna:

5403 Preja iz umetnih filamentov (razen sukanca za šivanje), nepripravljena za prodajo na drobno,
vključno z umetnimi monofilamenti številke manj kot 67 deciteksov

– Druga preja, enojna:

5403 32 000 – – iz viskoznega rajona z nad 120 zavoji na meter pr

5403 33 – – iz celuloznega acetata:

5403 33 100 – – – enojna, brez zavojev ali z največ 250 zavoji na meter pr

5403 39 000 – – druga pr

5404 Sintetični monofilamenti:

5404 10 – Monofilamenti:

5404 10 100 – – elastomerni pr

5407 20 – Tkanine, dobljene iz trakov ali podobnih izdelkov:

– – iz polietilena ali polipropilena, širine:

5407 20 11 – – – pod 3 m:

5407 20 111 – – – iz polietilena pr

– Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več sintetičnih filamentov:

5407 71 00 – – nebeljene ali beljene:

5407 71 001 – – – iz polipropilena pr

5407 72 00 – – barvane:

5407 72 001 – – – iz polipropilena pr

5501 Prameni iz sintetičnih filamentov:

5501 30 000 – Akrilni ali modakrilni pr

5503 Sintetična vlakna, rezana, nečesana in nemikana:

5503 10 – Iz najlona ali drugih poliamidov:

5503 10 190 – – – druga pr

5503 40 00 – Iz polipropilena:

5503 40 001 – – 1,7 do 2,2 deciteksov pr

5503 90 – Druga:

5503 90 100 – – polivinilkloridna vlakna (PVC) pr

5503 90 900 – – druga pr

5504 Umetna vlakna, rezana, nemikana, nečesana:

5504 90 000 – Druga pr

5506 Sintetična vlakna, rezana, mikana, česana ali drugače pripravljena za predenje:

5506 10 000 – Iz najlona ali drugih poliamidov pr

5506 20 000 – Iz poliestra pr

5506 30 000 – Iz akrila ali modakrila pr

5606 00 910 – – posukana preja pr
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5509 Preja (razen sukanca za šivanje) iz rezanih sintetičnih vlaken, nepripravljena za prodajo na drobno

– Druga preja iz rezanih poliestrskih vlaken:

5509 12 000 – – dvojna, večnitna ali pramenska preja pr

5509 53 000 – – v mešanici pretežno ali samo z bombažem pr

5510 11 001 – – – preja iz modalnih vlaken pr

5516 Tkanine iz rezanih umetnih vlaken

– ki vsebujejo po masi pod 85 % rezanih umetnih vlaken v mešanici pretežno ali samo z volno ali
fino živalsko dlako:

5516 32 000 – – barvane pr

5603 Netkani tekstil, vključno impregniran, prevlečen, prekrit ali laminiran

– Iz umetnih ali sintetičnih filamentov:

5603 11 – – z maso 25 g/m2 ali manj:

5603 11 900 – – – drug pr

5603 12 – – z maso nad 25 g/m2 do vključno 70 g/m2:

5603 12 900 – – – drug pr

5603 13 – – z maso nad 70 g/m2 do vključno 150 g/m2:

5603 13 900 – – – drug pr

5603 14 – – z maso nad 150 g/m2:

5603 14 900 – – – drug pr

5703 Preproge in druga talna pokrivala iz tekstila:

5703 20 – Iz najlona ali drugih poliamidov:

5703 20 990 – – – druga 8,0

5909 00 Cevi za črpalke in podobne cevi iz tekstilnih surovin:

5909 00 100 – Iz sintetičnih vlaken 5,6

5910 00 000 Trakovi in jermeni iz tekstilnega materiala za transportne ali transmisijske namene, ojačani ali
neojačani s kovino ali drugim materialom 5,0

6001 Plišasti materiali, vključno z dolgolasastimi:

6001 10 000 – Materiali z dolgolasasto površino pr

6002 Drugi pleteni ali kvačkani materiali

6002 10 – Široki do 30 cm, ki vsebujejo po masi 5% ali več elastomerne preje ali niti iz kavčuka ali gume:

6002 10 100 – – ki po masi vsebujejo 5% ali več elastomerne preje, vendar brez gumijaste niti pr

6002 10 900 – – – drugi pr

6002 30 – Širine več kot 30 cm, ki vsebujejo po masi 5% ali več elastomerne preje ali niti iz kavčuka ali
gume:

6002 30 10 – – ki po masi vsebujejo 5% ali več elastomerne preje, vendar brez gumijaste niti:

6002 30 101 – – – tiskani pr

6002 43 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken:

– – – iz sintetičnih vlaken:

6002 43 33 – – – – – barvani:

6002 43 331 – – – – – za oblačila iz Gorotexa pr

6002 43 350 – – – – – iz raznobarvnih prej 7,4

6002 99 00 – – drugi

6002 99 001 – – – termovelur mase nad 200 g/m2 pr



URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 6849Št. 73 – 18. XII. 1996

Tar. št. Poimenovanje Stopnja

6117 Drug gotov pribor za oblačila:

6117 80 – Drug pribor:

6117 80 900 – – drugo 8,0

6211 Trenirke, smučarske obleke in kopalne hlačke ali kopalne obleke; druga oblačila

– Druga oblačila za moške in dečke:

6211 33 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken:

6211 33 10 – – – delovna in poklicna oblačila:

6211 33 101 – – – – pilotski zaščitni telovniki pr

6306 Ponjave, platnene strehe in zunanje platnene navojnice (tende); šotori; jadra (za plovila, jadralne
deske ali suhozemna vozila); izdelki za taborjenje

– Ponjave; platnene strehe in zunanje platnene navojnice:

6306 12 000 – – iz sintetičnih vlaken 8,0

6406 Deli obutve; vložki za obutev, vstavki za pete in podobno:

6406 99 600 – – – podplati iz usnja ali sestavljenega usnja pr

6804 23 000 – – iz naravnega kamna 2,0

6805 Naravni ali umetni abrazivni materiali v prahu ali zrnu, na podlagi iz:

6805 10 00 – Na podlagi iz tekstilnih tkanin:

6805 10 001 – – širine več kot 100 cm 3,5

6805 20 00 – Na podlagi iz papirja ali kartona:

6805 20 001 – – širine več kot 100 cm 3,5

6813 Frikcijski material in izdelki iz frikcijske ga materiala (npr. plošče, valji, trakovi, seg menti, koluti,
podstavki, obloge), nemontirani, za zavore, sklopke ali podobno, na bazi azbesta, drugih mineralnih
materialov ali celuloze, pa tudi kombinirani s tekstilom ali drugimi materiali

6813 10 900 – – druge 3,6

6813 90 – Drugo:

6813 90 900 – – drugo 3,6

6909 Keramični izdelki za laboratorijsko, kemično in drugo tehnično rabo; korita in podobne posode, ki
se uporabljajo v kmetijstvu; keramični lonci, kozarci in podobni izdelki, ki se uporabljajo za
transport ali pakiranje blaga

– Keramični izdelki za laboratorijsko, kemično in drugo tehnično rabo:

6909 19 000 – – drugo pr

6914 90 901 – – – piezzo keramični elementi za industrijo 7,4

7002 Steklo v obliki krogel (razen kroglic iz tar. št. 7018), palic ali cevi, neobdelano

7002 10 000 – Krogle 4,4

7002 20 – Palice:

7002 20 100 – – iz optičnega stekla 3,5

7002 20 900 – – druge 4,4

– Cevi:

7002 32 000 – – iz drugega stekla, ki ima linearni dilatacijski koeficient do 5X10 po Kelvinu pri temperaturi med
0 C in 300 C 4,4

7002 39 000 – – drugo 4,4

7010 Baloni, steklenice, kozarci, lonci, fiole, ampule in druge posode iz stekla, za transport ali pakiranje
blaga; stekleni kozarci za vlaganje, čepi, pokrovi in druga zapirala, iz stekla

– Drugo, s prostornino:
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7010 92 – – več kot 0,33 l, vendar ne več kot 1 l:

– – – – – steklenice:

7010 92 210 – – – – – – iz brezbarvnega stekla 6,5

7010 92 290 – – – – – – iz barvnega stekla 6,5

7010 92 600 – – – – – – drugo 6,5

7010 94 – – 0,15 l ali manj:

– – – drugo:

– – – – za farmacevtske izdelke, s prostornino:

7010 94 710 – – – – – – – nad 0,055 litra pr

7010 94 790 – – – – – – – 0,055 litra ali manj pr

7015 Stekla za ure in podobna stekla, stekla za nekorektivna ali korektivna očala, izkrivljena, upognjena,
votla in podobno obdelana, optično neobdelana; votla sferna stekla in segmenti za proizvodnjo takih
stekel

7015 10 000 – Stekla za korektivna očala pr

7202 Ferozlitine

– Fero-mangan:

7202 11 – – ki vsebuje več kot 2 ut.% ogljika:

7202 11 200 – – – z granulacijo, ki ne presega 5 mm in vsebnostjo mangana več kot 65 ut.% pr

7202 11 80 – – – drugo:

7202 11 801 – – – – ”carbure”, ki vsebujejo: ogljika 6-8 ut.%, mangana 70-80 ut.%, silicija maks. 1,5 ut.%,
fosforja maks. 0,25 ut% in granulacijo 10-80 mm pr

7202 19 00 – – drugo:

7202 19 001 – – – ”offine”, ki vsebujejo: ogljika 0,5-2 ut.%, mangana 78-85 ut.%, silicija 0,5-1,5 ut.%, fosforja
maks. 0,25 ut.% in granulacijo 10-80 mm pr

7213 Palice in žica, toplo valjane, v ohlapnih kolobarjih, iz železa ali nelegiranega jekla:

7213 20 000 – Druge iz avtomatnega jekla 6,2

7213 91 – – s krožnim prečnim prerezom premera manj kot 14 mm:

7213 91 100 – – – iz tipov, ki se uporabljajo za armiranje betona 5,9

7213 91 200 – – – iz jekla, ki se uporablja za žično armiranje pnevmatik 5,9

7213 91 410 – – – – ki vsebujejo 0,06 ut.% ali manj ogljika 5,9

7213 91 490 – – – – ki vsebujejo več kot 0,06 ut.%, vendar ne več kot 0,25 ut.% ogljika 5,9

7213 91 700 – – – – ki vsebujejo več kot 0,25 ut.%, vendar ne več kot 0,75 ut.% ogljika 5,9

7213 91 900 – – – – ki vsebujejo več kot 0,75% ut.% ogljika 5,9

7220 Ploščato valjani izdelki iz nerjavnega jekla, širine manj kot 600 mm

7220 20 – Hladno valjani, brez nadaljnje obdelave:

7220 20 91 – – – – 2,5% ali več niklja:

7220 20 911 – – – – – širine 13 mm ali manj pr

7220 90 – Drugi:

– – širine več kot 500 mm:

7220 90 19 – – – drugi:

7220 90 191 – – – – pločevina, prevlečena s PVC folijo, visok sijaj 6,8

7223 00 Hladno vlečena žica iz nerjavnega jekla

– Ki vsebuje 2,5 ut.% ali več niklja:

7223 00 111 – – – premera 0,8 mm in manj 6,8
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7223 00 19 – – druga:

7223 00 191 – – – premera 0,8 mm in manj 6,8

7223 00 91 – – ki vsebuje 13 ut.% ali več, vendar ne več kot 31 ut.% niklja in 20 ut.% ali več, vendar ne več kot
22 ut.%.kroma:

7223 00 911 – – – premera manj kot 0,8 mm 6,8

7306 Druge cevi in votli profili (npr. z odprtimi spoji, varjeni, kovičeni ali zaprti na podoben način), iz
železa in jekla:

7306 30 – Drugi, varjeni, s krožnim prerezom, iz železa ali nelegiranega jekla:

– – – precizne cevi, z debelino sten:

7306 30 210 – – – – do vključno 2 mm 6,8

7307 Pribor (fitingi) za cevi (npr.: spojnice, kolena, oglavki) iz železa ali jekla

– Liti pribor (fitingi):

7307 11 – – iz netempranega litega železa:

7307 11 10 – – – ki se uporablja v tlačnih sistemih:

7307 11 101 – – – – fazonski kosi za litoželezne cevi 5,6

7307 22 100 – – – oglavki z navojem pr

7307 22 900 – – – spojnice in kolena pr

7307 23 100 – – – kolena in loki pr

7307 23 900 – – – drugo pr

7307 29 100 – – – navojni pr

7307 29 300 – – – za varjenje pr

7308 Konstrukcije (razen montažnih zgradb iz tar. št. 9406) in deli konstrukcij (npr.: mostovi in mostne
sekcije, vrata za zapornice, stolpi, predalčni stebri, strehe, strešna ogrodja, vrata in okna ter okviri
zanje, pragovi za vrata, roloji, ograje in stebri), iz železa ali jekla; pločevine, palice, profili, kotniki,
cevi in podobno, pripravljeni za uporabo v konstrukcijah, iz železa ali jekla

7308 40 – Podporniki in drugi elementi za gradbene odre in opaže in podporniki za rudniške jaške:

7308 40 900 – – drugo 5,6

7310 Cisterne, sodi, pločevinaste škatle in podobni kontejnerji, za kakršen koli material (razen komprimi-
ranih ali utekočinjenih plinov):

7310 21 10 – – – pločevinke za shranjevanje hrane in pijače:

7310 21 101 – – – – za shranjevanje mesnih izdelkov s pravokotnim dnom in pokrovom 103 × 166 mm 6,5

7310 21 102 – – – – za shranjevanje pijače s pokrovčki z debelino stene manj kot 0,5 mm 6,5

7310 29 – – drugo:

7310 29 100 – – – z debelino stene manj kot 0,5 mm 6,5

7311 00 Kontejnerji za komprimirane ali utekočinjene pline, iz železa ali jekla

7311 00 10 – Brezšivni:

7311 00 101 – – za tehnične pline: vodik - H2, kisik- O2, argon-Ar, ogljikov dioksid-CO2 in njihove mešanice 6,8

7312 Vpredena žica, vrvi in kabli, pleteni trakovi ipd., iz železa ali jekla, ki niso električno izolirani

7312 10 – Vpredena žica, vrvi in kabli:

– – drugi:

– – – drugi, z največjim prečnim prerezom:

– – – – več kot 3 mm:

– – – – – vpredena žica:

7312 10 710 – – – – – – neprevlečena 5,6

7312 10 790 – – – – – – – druga 5,6
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7315 Verige in njihovi deli, iz železa ali jekla

7315 11 – – valjaste verige:

7315 11 100 – – – ki se uporabljajo za kolesa in motorna kolesa 7,0

7318 Vijaki, matice, tirni vijaki (tirfoni), vijaki s kavljem, kovice, klini za natezanje, razcepke, podložke
(vključno vzmetne podložke) in podobni izdelki, iz železa ali jekla

– Izdelki z navojem:

7318 14 – – samovrezni vijaki:

7318 14 100 – – – iz nerjavnega jekla 5,6

7318 15 – – drugi vijaki, sorniki, s svojimi maticami ali podložkami ali brez njih:

– – – drugi:

– – – – – z glavo:

– – – – – – z ravno ali križno zarezo:

7318 15 510 – – – – – – – iz nerjavnega jekla 5,6

7322 Radiatorji za centralno ogrevanje, ki se ne ogrevajo z električno energijo, in njihovi deli iz železa ali
jekla; grelniki na topli zrak in distribucijo toplega zraka :

7322 90 – Drugo:

7322 90 900 – – drugo pr

7326 Drugi železni ali jekleni izdelki

7326 19 – – drugi:

7326 19 900 – – – drugo 6,5

7326 90 971 – – – – varilne kabine za izdelavo karoserijskih delov, njihovo industrijsko sestavo in montažo vozil
iz tar. št. 8701 do 8705 pr

7326 90 979 – – – drugi 7,1

7406 10 000 – Prah nelamelarne strukture 3,8

7408 Bakrena žica

– Iz bakrovih zlitin:

7408 11 000 – – s prečnim prerezom, katerega največja dimenzija presega 6 mm 5,0

7408 19 100 – – – s prečnim prerezom, katerega največja dimenzija presega 0,5 mm 5,0

7408 19 900 – – – s prečnim prerezom, katerega največja dimenzija je največ 0,5 mm 5,0

7408 21 000 – – iz zlitine bakra in cinka (medenina) 3,0

7408 29 000 – – druga 3,0

7409 Plošče, pločevine in trakovi iz bakra, debeline več kot 0,15 mm

– Iz rafiniranega bakra:

7409 11 000 – – v kolobarjih 3,6

7409 19 000 – – drugo 3,6

– Iz zlitine bakra in cinka (medenina):

7409 21 000 – – v kolobarjih 3,6

7409 29 000 – – drugo 3,6

– Iz zlitine bakra in kositra (brona):

7409 31 000 – – v kolobarjih 3,6

7409 39 000 – – drugo 3,6

7410 Bakrene folije (tudi tiskane ali s podlago iz papirja, kartona, plastične mase ali podobnih podložnih
materialov), debeline do vključno 0,15mm (brez vštete podlage)

– Brez podlage:
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7410 11 000 – – iz rafiniranega bakra 3,6

7411 Bakrene cevi

7411 10 – Iz rafiniranega bakra:

– – ravne, z debelino sten:

7411 10 110 – – – več kot 0,6 mm 3,6

7411 10 900 – – drugo 3,6

– Iz bakrovih zlitin:

7411 21 – – iz zlitine bakra in cinka (medenina):

7411 21 10 – – – ravne:

7411 21 101 – – – – cevi in zlitine bakra in cinka z debelino stene, manjše od 3mm 3,6

7411 21 90 – – – drugo:

7411 21 901 – – – – cevi z debelino stene 3 mm in manj .3,6

7411 29 – – druge:

7411 29 90 – – – drugo:

7411 29 901 – – – – gibljive bakrene cevi, premera več kot 25,4mm 3,6

7412 Pribor (fitingi) za cevi, iz bakra (npr. spojnice, kolena, oglavki)

7412 10 000 – Iz rafiniranega bakra 3,6

7412 20 000 – Iz bakrovih zlitin 3,6

– Žica:

7505 22 000 – – iz nikljevih zlitin 2,0

7604 Aluminijaste palice in profili

– Iz aluminijevih zlitin:

7604 21 00 – – votli profili:

7604 21 001 – – – varjeni in perforirani profili 5,6

7604 29 – – drugo:

7604 29 90 – – – profili:

7604 29 901 – – – – profili dimenzije 12 × 8 mm in manj 5,6

7606 Plošče, pločevine in trakovi iz aluminija, debeline več kot 0,2 mm

– Drugi:

7606 12 – – iz aluminijevih zlitin:

7606 12 500 – – – – pobarvani, lakirani ali prevlečeni s plastično maso 5,6

7606 91 00 – – iz nelegiranega aluminija:

7606 91 001 – – – aluminijeva pločevina za litografiranje (litografska pločevina) 5,6

7606 92 00 – – iz aluminijevih zlitin:

7606 92 001 – – – pobarvana pločevina v kolobarjih 5,6

7607 Aluminijaste folije (tudi tiskane ali s podlago iz papirja, kartona, plastične mase ali podobnih
materialov), debeline do vključno 0,2 mm (brez podlage)

7607 11 101 – – – – debeline manj kot 0,008 mm pr

7607 19 99 – – – – druge:

7607 19 991 – – – – – aluminijeva folija za litografiranje (litografska folija) 5,0

8202 Ročne žage; listi za žage vseh vrst (vključno z listi za žage za vrezovanje, prerezovanje ter listi žag
brez zob)

– Drugi listi za žage:
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8202 99 – – drugi:

– – – z jekleno delovno površino:

8202 99 900 – – – z delovno površino iz drugih materialov pr

8205 Ročno orodje in priprave, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu :

8205 59 – – drugo:

8205 59 900 – – – drugo pr

8207 Izmenljivo orodje za ročne obdelovalne priprave na mehanični pogon ali brez njega ali za obdelo-
valne stroje (npr.: za stiskanje, kovanje, vtiskovanje, prerezovanje, narezovanje in vrezovanje
navojev, vrtanje, povečevanje odprtine s struganjem, pre vlačenje, rezkanje), vključno z matricami
za izvlačenje ali iztiskanje kovine, in orodje za vrtanje sten in zemlje

8207 20 90 – – z delovno površino iz drugih materialov:

8207 20 901 – – – za izdelavo karoserijskih delov za industrijs ko sestavljanje vozil iz tar.št. 8701 do 8705 pr

8207 50 – Orodje za vrtanje, razen za vrtanje sten in zemlje:

– – z delovno površino iz drugih materialov:

– – – drugo:

8207 50 900 – – – – drugo pr

8208 90 – Drugi:

8208 90 001 – – za rezanje papirja in kartona pr

8213 00 000 Škarje (vključno krojaške in podobne škarje) in rezila zanje pr

8308 Zapirala, okovje z zapirali, zaponke, zapirala z zaponkami, sponke, očesca in podobno, za obleko,
obutev, ročne torbe, potovalne predmete in druge gotove izdelke; cevaste ali razcepne kovice iz
navadnih kovin; biseri in bleščice iz navadnih kovin

8308 90 00 – Drugo, vključno z deli:

8308 90 001 – – zapirala, okovje z zapirali (zaklopke) za smučarsko obutev in rolke pr

8309 Zamaški (vključno kronska zapirala, navojni zamaški in zamaški, skozi katere se vliva), čepi za
steklenice, pokrovi iz pločevine z navojem ali brez njega, zalivke in drug pribor za pakiranje, iz
navadnih kovin

8309 90 – Drugo:

8309 90 90 – – drugo:

8309 90 901 – – – pokrovi za pločevinke iz tar. podšt. 7310 21 102 pr

8401 Jedrski reaktorji; gorilni elementi (polnjenja), neobsevani, za jedrske reaktorje; stroji in apara ti za
separacijo izotopov

8401 10 000 – Jedrski reaktorji pr

8401 20 000 – Stroji in aparati za separacijo izotopov in njihovi deli pr

8401 30 000 – Gorilni elementi (polnjenja), neobsevani pr

8401 40 000 – Deli jedrskih reaktorjev pr

8403 10 – Kotli:

8403 10 100 – – litoželezni pr

8407 Batni motorji z notranjim zgorevanjem, na vžig s svečkami, z izmeničnim ali vrtilnim gibanjem bata

– Pogonski motorji za plovila:

8407 21 – – izvenkrmni motorji:

– – – s prostornino nad 325 cm3:

8407 21 990 – – – – z močjo nad 30 kW pr
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8408 Batni motorji z notranjim zgorevanjem, na vžig s kompresijo (dieselski ali poldieselski motorji)

8408 20 – Motorji za pogon vozil iz 87. poglavja:

– – drugi:

– – – za kmetijske ali gozdarske traktorje na kolesih, z močjo:

8408 20 310 – – – – do vključno 50 kW pr

8413 11 000 – – črpalke za gorivo ali mazivo, ki se uporabljajo na bencinskih postajah ali v garažah pr

8413 30 – Črpalke za gorivo, mazanje in hladilne medije batnih motorjev z notranjim zgorevanjem:

8413 30 100 – – za uporabo v civilnem letalstvu pr

8413 50 – Druge tlačne črpalke z izmeničnim gibanjem:

– – druge:

– – – druge:

8413 50 500 – – – dozirne in proporcionalne črpalke pr

– – – – batne črpalke:

8413 50 790 – – – – – druge pr

8413 60 – Druge tlačne črpalke z rotacijskim gibanjem:

– – – druge:

– – – – zobniške črpalke:

8413 60 410 – – – – – hidravlično gnane pr

8413 60 490 – – – – – druge pr

– – – – krilne črpalke:

8413 60 590 – – – – – druge pr

– Druge črpalke; elevatorji za tekočine:

8413 81 – – črpalke:

8413 81 900 – – – druge pr

8414 Zračne ali vakuumske črpalke, zračni ali plinski kompresorji in ventilatorji; ventilacijske ali recirku-
lacijske nape z vgrajenim ventilatorjem, vključno s tistimi, ki imajo filtre

8414 10 – Vakuumske črpalke:

8414 10 300 – – – rotacijske batne črpalke, drsne krilne rotacijske črpalke, molekularne črpalke in Roots črpalke pr

8414 10 500 – – – – difuzijske črpalke, krio črpalke in absorbcijske črpalke pr

8414 80 – Drugo:

– – drugo:

8414 80 710 – – – – – vijačni kompresorji pr

8414 80 900 – – – drugo pr

8414 90 – Deli:

8414 90 900 – – drugi pr

8417 Industrijske in laboratorijske peči, vključno peči za sežiganje, neelektrične

8417 80 – Druge:

8417 80 900 – – druge pr

8419 Stroji, naprave in laboratorijska oprema za obdelavo materiala s spremembo temperature:

– Sušilnice:

8419 89 951 – – – – druge naprave za hlajenje proizvodov v postopku obdelave s temperaturo ali pri kateri se
sprošča temperatura pr
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8419 89 952 – – – – drugi stroji, aparati in oprema za uporabo v farmacevtski industriji (npr. naprave za pripravo
vode, liofilizatorji, emajl. reaktorji ipd.) pr

– Centrifuge, vključno centrifuge za sušenje:

8420 10 – Kalandri in drugi stroji za valjanje:

8420 10 100 – – ki se uporabljajo v tekstilni industriji pr

8420 10 500 – – ki se uporabljajo v gumarski industriji in industriji plastičnih mas pr

8421 19 980 – – – – druge pr

– Naprave in aparati za filtriranje in čiščenje tekočin:

8421 29 900 – – – druge pr

8421 39 981 – – – – elektro filtri za dimne pline pr

8421 39 989 – – – – – drugi pr

– Deli:

8421 99 000 – – drugi pr

8424 20 000 – Brizgalne pištole in podobne naprave pr

8424 30 – Stroji za brizganje pare ali peska in podobni stroji za brizganje s curkom:

– – drugi stroji:

8424 30 100 – – – s pogonom na stisnjen zrak pr

8424 30 900 – – – drugi pr

8424 89 801 – – – – naprave za elektronski nanos barve s transportnim sistemom in sušilno napravo pr

8426 Dvigala, vključno kabelska dvigala; ladijski žerjavi; portalna dvigala, luška dvigala in avto dvigala,
opremljena z dvigalom

– Druga dvigala, samovozna:

8426 41 000 – – na pnevmatičnih kolesih pr

8427 Viličarji; druga avto dvigala z napravami za dviganje ali manipulacijo:

8427 10 101 – – – bočno-stranski in paletno regalni viličarji (tudi s pomičnim stebrom) pr

8428 Drugi stroji za dviganje, manipulacijo, nakladanje ali razkladanje (npr.: dvigala, premične stopnice,
transporterji in žičnice)

– Drugi transporterji, ki delujejo kontinuirano, za blago ali material:

8428 31 000 – – specialno predvideni za uporabo pod zemljo pr

8428 39 – – drugi:

– – – drugi:

8428 39 930 – – – – avtomatske naprave za transport, rokovanje in shranjevanje polprevodnikov, kaset, škatel in
drugega materiala za polprevodniške naprave pr

8428 40 000 – Premične stopnice in premične steze pr

8429 Buldožerji, angledozerji, grejderji, ravnalniki, skreperji, bagri, nakladalniki z lopato, stroji za
nabijanje in cestni valjarji, samovozni

– Buldožerji in angledozerji:

8429 11 000 – – goseničarji pr

8438 20 000 – Stroji za proizvodnjo slaščic, kakava in čokolade pr

8438 50 000 Stroji za pripravljanje perutninskega in drugega mesa pr

8441 Drugi stroji za predelavo papirne mase, papirja ali kartona, vključno s stroji za rezanje vseh vrst:

8441 10 100 – – stroji za rezanje zvitkov in premotavanje zvitkov pr

8441 10 200 – – drugi stroji za vzdolžno in prečno rezanje pr

8441 30 000 – Stroji za izdelavo škatel, trikotnih vrečk, cevi, bobnov in podobnih škatel, razen s stiskanjem pr
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8441 80 001 – – stroji za lepljenje kartonskih škatel pr

8441 80 002 – – stroji za izsekovanje pr

8451 Stroji (razen strojev iz tar. št. 8450) za pranje, čiščenje, ožemanje (perila), sušenje, likanje (vključno
s stiskalnicami za fiksiranje), beljenje, barvanje, apretiranje, dovrševanje, prevlačenje ali impregni-
ranje tekstilne preje, tkanin, pletenin idr. ali gotovih tekstilnih predmetov in stroji za nanašanje paste
na osnovno tkanino ali drugo podlago, ki se uporablja pri proizvodnji talnih oblog, kot je linolej;
stroji za navijanje, odvijanje, zlaganje, rezanje ali zobčasto izrezovanje tekstilnih tkanin

– Stroji za sušenje:

8451 29 000 – – drugi pr

8456 Stroji za obdelovanje materialov vseh vrst s posnemanjem materiala z laserjem ali drugim svetlob-
nim ali fotonskim snopom, ultrazvokom, elektroerozijo, elektrokemičnim postopkom, elektronskim
snopom, ionskim snopom ali curkom plazme

8456 30 – Z elektroerozijo:

– – numerično krmiljeni:

8456 30 110 – – – žični pr

8456 30 190 – – – drugi pr

8456 30 900 – – drugi pr

8457 10 – Centri za strojno obdelavo kovin:

8457 10 100 – – horizontalni pr

8457 10 900 – – drugi pr

8458 Stružnice za obdelavo kovin

– Horizontalne stružnice:

8458 11 – – numerično krmiljene:

– – – avtomatske stružnice:

8458 11 200 – – – stružni centri pr

8458 11 410 – – – – z enim vretenom pr

8458 11 490 – – – – z več vreteni pr

8458 19 200 – – – stružni centri pr

– Druge stružnice:

8458 91 – – numerično krmiljene:

8458 91 200 – – stružni centri pr

8458 91 800 – – – druge pr

8458 99 000 – – druge pr

– Konzolni rezkalni stroji:

8459 Obdelovalni stroji za obdelavo kovin z odvzemanjem materiala vključno s stroji z delovnimi
enotami na vodilih :

8459 10 000 – Stroji z delovnimi enotami na vodilih pr

– Drugi stroji za vrtanje s svedrom:

8459 21 000 – – numerično krmiljeni pr

8459 31 000 – – numerično krmiljeni pr

8459 51 000 – – numerično krmiljeni pr

– Drugi rezkalni stroji:

8459 61 – – numerično krmiljeni:

8459 61 100 – – – orodni rezkalni stroji pr

8459 61 910 – – – – ploskovno rezkalni stroji pr
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8459 69 100 – – – orodni rezkalni stroji pr

8459 69 991 – – – – – kopirni rezkalni stroji pr

8460 Obdelovalni stroji za čiščenje, ostrenje, brušenje, honanje, lepanje, poliranje ali drugačno dodelavo
kovin:

8460 31 000 – – numerično krmiljeni pr

8460 90 – Drugi:

8460 90 900 – – drugi pr

8461 Obdelovalni stroji za obdelavo kovin, sintranih kovinskih karbidov ali kermetov z odvzemanjem
materiala:

8461 50 – Strojne žage in drugi stroji za odrezovanje:

– – stroji za žaganje:

8461 50 110 – – – cirkularne žage pr

8461 50 190 – – – drugi pr

8462 Obdelovalni stroji (vključno s stiskalnicami) za obdelavo kovin s prostim kovanjem ali kovanjem v
utopih; obdelovalni stroji (vključno s stiskalnicami) za obdelavo kovin z upogibanjem, prepogi-
banjem, ravnanjem, uravnavanjem, prerezovanjem ali izrezovanjem, za rezanje s striženjem; stiskal-
nice za obdelavo kovin ali kovinskih karbidov, ki niso zgoraj navedene

– Stroji za upogibanje, prepogibanje, ravnanje in poravnavanje (vključno s stiskalnicami):

8462 21 – – numerično krmiljeni:

8462 21 100 – – – za obdelovanje ploščatih izdelkov pr

8462 21 900 – – – drugi pr

– Stroji za prerezovanje ali izrezovanje:

8462 29 – – drugi:

8462 29 100 – – – za obdelavo ploščatih izdelkov pr

8462 29 910 – – – – hidravlični pr

8462 29 990 – – – – drugi pr

– Drugi izmenični motorji, večfazni:

8462 41 – – numerično krmiljeni:

8462 41 100 – – – za obdelovanje ploščatih izdelkov pr

8462 49 900 – – drugi pr

8462 91 – – hidravlične stiskalnice

8462 91 500 – – – – numerično krmiljeni pr

8462 99 910 – – – – – za izdelavo kovic, sornikov in vijakov pr

8463 10 100 – – stroji za vlečenje žice pr

8463 20 000 – Stroji za valjanje navojev pr

8464 Stroji za obdelavo kamna, keramike, betona, azbesta, cementa in podobnih mineralnih materialov
ali za hladno obdelavo stekla

8464 10 – Strojne žage:

8464 10 900 – – druge pr

8464 20 – Stroji za brušenje in poliranje:

8464 20 191 – – – – stroji za brušenje in poliranje ravnega stekla pr

8464 20 800 – – drugi pr

8464 90 901 – – – stroji za vrtanje, rezanje, graviranje ravnega stekla ali njihova kombinacija pr

8464 90 902 – – – stroji za diamantno kronsko vrtanje betona, hlajeni z vodo pr
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8565 Stroji za obdelavo lesa, plute, kosti, trde gume, trde plastike ali podobnih trdih materialov:

8465 10 – Stroji, s katerimi so mogoče različne vrste strojne obdelave brez zamenjave orodja med takimi
obdelavami:

8465 10 100 – – z ročnim prenosom obdelovanca med operacijami pr

8465 10 901 – – – numerično krmiljeni obdelovalni centri mostovne izvedbe “Point to point” pr

8465 10 909 – – – drugo pr

8465 91 – – strojne žage:

8465 91 10 – – – tračne žage:

8465 91 101 – – – – širine med kolesi do vključno 550 mm pr

8465 91 103 – – – – širine med kolesi nad 650 mm pr

8465 91 20 – – – krožne žage:

8465 91 201 – – – – formatne, krojilne pr

8465 91 202 – – – – večlistne pr

8465 91 90 – – – druge:

8465 91 901 – – – – za hlodovino (gater) in spahovalne žage pr

8465 91 902 – – – – za horizontalno žaganje plošč pr

8465 92 001 – – – mizni in nadmizni rezkarji za les s programabilnim pozicioniranjem pr

8465 92 002 – – – verižni rezkarji za les pr

8465 92 003 – – – skobeljniki za les širine do vključno 360 mm pr

8465 92 004 – – – skobeljniki za les širine nad 440 mm pr

8465 93 001 – – – brusilni stroji za les vseh izvedb, razen tračne brusilke s tanponom pr

8465 93 002 – – – gladilni in polirni stroji za les pr

8465 94 001 – – – stroji za spajanje furnirja in masive po debelini lesa s stiskanjem ali lepljenjem pr

8465 94 002 – – – za spenjanje lesenih okvirjev pr

8465 95 001 – – – večvretenski vrtalni stroji za les z medosno razdaljo nad 38 mm pr

8465 95 002 – – – drugi stroji za vrtanje in vijačenje za uporabo v industriji pr

8465 96 000 – – stroji za cepljenje ali lupljenje pr

8465 99 101 – – – – stružnice za les pr

8465 99 901 – – – – stroji za nanašanje lepila ali nanos –  oplaščevanje s folijo pr

8465 99 902 – – – – stroji za lesne sekance z lastnim pogonom pr

8465 99 903 – – – – stroji za nameščanje okovja in krtačni stroji pr

8465 99 904 – – – – stroji za proizvodnjo čepov pr

8466 Deli in pribor, ki so izključno ali pretežno primerni za uporabo s stroji iz tar. št. 8456 do 8465,
vključno z držali za obdelovance in orodje:

8466 20 – Držala za obdelovance:

8466 20 990 – – – druga pr

8466 92 – – za stroje iz tar. št. 8465:

8466 92 800 – – – drugo pr

8466 93 – – za stroje iz tar. št. 8456 do 8461:

8466 93 200 – – – iz litega železa ali litega jekla pr

8466 94 000 – – za stroje iz tar. št. 8462 in 8463 pr

8467 Ročno orodje, pnevmatsko ali z vdelanim neelektričnim motorjem:

– Pnevmatsko:
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8467 11 – – rotacijsko:

8467 11 101 – – – – orodja za industrijsko sestavo in montažo karoserije vozil iz tar. št. 8701 do 8705 pr

8467 11 901 – – – – za ekstrudiranje pr

8467 19 000 – – drugo pr

– Drugo orodje:

8467 89 001 – – – za hidravlično ekstrudiranje pr

8470 50 000 – Registrirne blagajne 6,5

8471 Stroji za avtomatsko obdelavo podatkov in njihove enote:

– Drugi digitalni stroji za avtomatsko obdelavo podatkov:

8471 41 900 – – – drugi pr

8471 49 – – drugi, predstavljeni v obliki sistema:

8471 49 900 – – – drugi pr

8471 50 – Digitalne procesne enote:

8471 50 900 – – druge pr

8471 60 – Vhodne ali izhodne enote, vštevši tudi tiste, ki imajo v istem ohišju tudi pomnilniške enote:

8471 60 400 – – – tiskalniki 5,0

8471 70 – Pomnilne enote:

8471 70 400 – – – centralne pomnilne enote pr

– – – – diskovne pomnilne enote:

8471 70 510 – – – – – optične, vključno z magnetno-optičnimi 5,0

8471 70 530 – – – – – – trdi diski 5,0

8471 70 590 – – – – – – druge 5,0

8471 70 600 – – – – pomnilne enote z magnetnimi trakovi 5,0

8471 80 – Druge enote strojev za avtomatsko obdelavo podatkov:

8471 80 100 – – – periferne enote 5,0

8471 90 000 – Drugo pr

8473 Deli in pribor (razen pokrovov, kovčkov za stroje ipd.), ki so izključno ali v glavnem primerni za
uporabo s stroji iz tar. št. 8469 do 8472

8473 30 – Deli in pribor za stroje iz tar. št. 8471:

8473 30 100 – – elektronski deli 5,0

8473 30 900 – – drugi 5,6

8473 40 – Deli in pribor za stroje iz tar. št. 8472:

8473 40 900 – – drugi 6,5

8474 Stroji za sortiranje, sejanje, separacijo, pranje, drobljenje, mletje, mešanje ali gnetenje zemlje,
kamna, rudnin ali drugih trdnih mineralnih materialov (vključno s prahom ali pasto); stroji za
aglomeriranje, modeliranje ali oblikovanje trdnih mineralnih goriv, keramične mase, cementa, sadre
ali drugih mineralnih izdelkov v obliki prahu ali paste; stroji za izdelavo peščenih livarskih kalupov

8474 80 000 – Drugi stroji pr

8475 Stroji za montiranje električnih ali elektronskih žarnic, sijalk ali elektronk ali bliskovnih žarnic v
steklene plašče; stroji za proizvodnjo ali vročo obdelavo stekla in steklenih izdelkov

8475 90 000 – Deli pr

8477 Stroji za obdelavo gume ali plastične mase ali za izdelavo izdelkov iz teh materialov, ki niso
navedeni in ne zajeti na drugem mestu v tem poglavju

8477 10 000 – Stroji za brizgalno vlivanje v kalupe pr
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8477 20 000 – Ekstruderji pr

8477 30 000 – Stroji za oblikovanje s pihanjem pr

– Drugi stroji in mehanske naprave:

8477 40 000 – Stroji za oblikovanje z vakuumom in drugi stroji za termično oblikovanje pr

8479 20 000 – Stroji za ekstrakcijo ali pripravo živalskih ali rastlinskih masti ali olj pr

– Drugi stroji in mehanske naprave:

8479 81 000 – – za obdelovanje kovin, vključno z napravami za navijanje električne žice pr

8479 82 000 – – stroji za mešanje, gnetenje, drobljenje, mletje, sejanje, rešetanje, homogeniziranje ali emulgira-
nje pr

8479 89 950 – – – – drugo pr

8480 71 000 – – za brizganje ali kompresijo pr

8481 Pipe, ventili in podobne naprave za cevovode, kotle, rezervoarje, velike posode in podobno,
vključno z redukcijskimi ventili in termostatsko krmiljenimi ventili

8481 10 – Redukcijski ventili:

– – drugi:

8481 10 910 – – – kombinirani s filtri ali mazalci 5,6

8481 10 990 – – – drugi 5,6

8481 80 – Druge naprave:

– – pipe, ventili in podobne naprave za odtoke, pomivalna korita, bideje, vodne kotličke, banje in
podobne instalacije:

8481 80 190 – – – drugi pr

– – druge:

– – – procesno upravljalni ventili:

8481 80 590 – – – – drugi 5,9

8481 80 630 – – – – – jekleni pr

8481 80 991 – – – – – ventili z razpršilci pr

8482 Kotalni ležaji

8482 10 – Kroglični ležaji:

8482 10 100 – – z največjim zunanjim premerom do vključno 30 mm 6,5

– Deli:

8482 91 – – kroglice, iglice in valjčki:

8482 91 900 – – – drugi pr

8501 Elektromotorji in električni generatorji (razen generatorskih agregatov)

8501 10 – Motorji z močjo do 37,5 W:

– – drugi:

8501 10 910 – – – univerzalni motorji na izmenični ali enosmerni tok pr

8501 53 920 – – – – – nad 75 kW, do vključno 375 kW pr

8501 53 990 – – – – – nad 750 kW pr

8502 Električni generatorski agregati in rotacijski konvertorji (pretvorniki)

– Generatorski agregati z batnimi motorji z notranjim zgorevanjem na vžig s kompresijo (dieselski
ali poldieselski motorji):

8502 13 – – z močjo nad 375 kVA:

– – – drugi:

8502 13 910 – – – – z močjo nad 375 kVA do vključno 750 kVA pr
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8502 13 990 – – – – z močjo nad 750 kVA pr

– – drugi:

8502 20 910 – – – z močjo do vključno 7,5 kVA pr

8502 20 990 – – – z močjo nad 7,5 kVA pr

8503 00 Deli, ki so izključno ali pretežno primerni za uporabo s stroji iz tar. št. 8501 ali 8502:

8503 00 990 – – drugo pr

8504 10 990 – – – druge pr

8504 40 990 – – – – – drugi pr

8504 90 – Deli:

8504 90 190 – – – drugo 5,4

8506 Primarne celice in primarne baterije

8506 50 – Litijeve:

8506 50 100 – – cilindrične celice 6,5

8506 90 000 – Deli pr

8507 Električni akumulatorji, vključno s separatorji zanje, pravokotni ali ne, vključno s kvadratnimi

8507 10 100 – – za uporabo v civilnem letalstvu pr

8507 30 100 – – za uporabo v civilnem letalstvu pr

8507 80 – Drugi akumulatorji:

– – drugi

8507 80 910 – – – nikelj-hidridni 8,3

8507 90 – Deli:

8507 90 930 – – – separatorji 6,8

8507 90 980 – – – drugo 6,8

8511 30 – Razdelilniki; vžigalne tuljave:

8511 30 900 – – drugi 7,1

8512 10 000 – Oprema za razsvetljavo in vizualno signalizacijo za kolesa 6,0

8514 20 – Indukcijske ali dielektrične peči:

8514 20 100 – – indukcijske peči in pečice pr

– Drugi stroji in aparati:

8515 Stroji in aparati za mehko in trdo spajkanje ali varjenje:

8515 29 90 – – – drugi:

8515 29 901 – – – – za točkovno varjenje in varilne klešče, ki se uporabljajo v industrijskem sestavljanju karose-
rij vozil iz tar. št. 8701 do 8705 pr

8515 80 – Drugi stroji in aparati:

8515 80 910 – – – za uporovno varjenje plastičnih mas pr

8515 80 990 – – drugi pr

8517 Električni aparati za žično telefonijo in telegrafijo, vključno telefonski aparati z brezžično slušalko
ter telekomunikacijski aparati za žične sisteme z nosilnim tokom ali za digitalne žične sisteme

8517 50 – Drugi aparati za žične sisteme z nosilnim tokom ali za digitalne žične sisteme:

8517 50 100 – – aparati za žične sisteme z nosilnim tokom 6,0

8517 50 900 – – drugi pr

8517 80 – Drugi aparati:

8517 80 100 – – domofonski sistemi pr
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8517 80 900 – – drugi pr

8518 30 – Naglavne slušalke, slušalke za eno uho in kombinacije z mikrofonom:

8518 30 900 – – drugo pr

8525 20 – Oddajniki z vdelanim sprejemnikom:

8525 20 100 – – radiotelegrafski ali radiotelefonski aparati, za uporabo v civilnem letalstvu pr

8525 20 910 – – – za mobilno telefonijo pr

8525 20 990 – – – drugi pr

8525 40 – Video kamere za snemanje posamičnih slik in druge video snemalne kamere:

8525 40 100 – – video kamere za snemanje posamičnih slik 5,0

– – drugi video snemalniki:

8525 40 910 – – – ki lahko posnamejo zvok ali sliko, posneto s televizijsko kamero 5,0

8525 40 990 – – – drugi 5,0

– Drugo:

8526 91 – – naprave za radionavigacijo:

8526 91 900 – – – druge pr

8527 90 910 – – – prenosni sprejemniki klicev ali obvestil (pozivniki) 6,5

8528 Televizijski sprejemniki, kombinirani ali nekombinirani v istem ohišju z radijskimi sprejemniki ali
aparati za snemanje ali reprodukcijo zvoka ali slike; videomonitorji in videoprojektorji

– Video monitorji:

8528 30 100 – – barvni pr

8528 30 900 – – črno-beli in drugi enobarvni pr

8529 Deli, ki so izključno ali pretežno namenjeni za uporabo z aparati iz tar. št. 8525 do 8528

8529 10 – Antene in antenski reflektorji vseh vrst; deli, namenjeni za uporabo z njimi:

8529 10 100 – – za uporabo v civilnem letalstvu pr

– – drugi:

– – – antene:

– – – – zunanje antene za radijske ali televizijske difuzne sprejemnike:

8529 90 890 – – – – – drugi pr

8529 10 900 – – – drugo pr

8529 90 – Drugo:

8529 90 100 – – sklopi in podsklopi, ki so sestavljeni iz dveh ali več medsebojno pritrjenih delov, za aparate iz
tar. podšt. 8526 10 10, 8526 91 11, 8526 91 19 in 8526 92 10, za uporabo v civilnem letalstvu pr

8529 90 700 – – – elektronski sklopi pr

8529 90 890 – – – – drugi pr

8530 80 000 – Druga oprema pr

8531 Električni aparati za zvočno ali vizualno signalizacijo (npr.: zvonci, sirene, indikatorske table,
alarmni aparati proti tatvini ali požaru), razen tistih iz tar. št. 8512 in 8530

8531 90 – Deli:

8531 90 900 – – drugi pr

– Drugi konstantni kondenzatorji:

8532 24 – – keramični, večplastni:

8532 24 900 – – – drugi pr

8535 30 900 – – drugi pr
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8535 40 00 – Prenapetostni odvodniki, omejevalniki napetosti in dušilni elementi motečih valov:

8535 40 001 – – kovinsko-oksidni prenapetostni odvodniki vgrajeni v polimerna ohišja in dušilni elementi
motečih valov pr

8536 50 900 – – druga 7,4

– Okovi žarnic, vtiči in vtičnice:

8536 69 – – drugi:

8536 69 100 – – – za koaksialne kable 7,4

8537 10 990 – – – drugo pr

– Druge žarnice z nitko, brez ultravijoličnih in infrardečih žarnic:

8539 22 – – druge, z močjo do vključno 200 W in za nape tosti nad 100 V:

8539 22 900 – – – druge 6,5

8539 29 – – druge:

8539 29 980 – – – – do vključno 100 V 6,2

– Žarnice na razelektrenje, razen ultravijoličnih žarnic:

8539 31 100 – – z dvojnim podnožjem pr

8539 32 100 – – – napolnjene s parami živega srebra pr

8539 32 500 – – – napolnjene s parami natrija pr

8539 32 900 – – – kovinsko halogenske pr

– Drugi električni vodniki, za napetosti nad 80 do vključno 1000 V:

8539 39 000 – – druge 6,8

8539 90 – Deli:

8539 90 900 – – drugo 6,5

8540 81 000 – – sprejemne ali ojačevalne elektronke 6,5

8540 89 – – druge:

8540 89 110 – – – – vakuumske 5,6

8541 Diode, tranzistorji in podobni polprevodniški elementi; fotoobčutljivi polprevodniški elementi,
vključno fotonapetostne celice, sestavljene v module ali plošče ali ne; diode za sevanje svetlobe;
montirani piezoelektrični kristali

8541 10 – Diode, razen fotoobčutljivih diod in diod za sevanje svetlobe:

8541 10 910 – – – močnostne usmerniške diode 5,0

8541 10 990 – – – druge 5,0

– Tranzistorji, razen fotoobčutljivih:

8541 21 – – z disipacijo (izgubljeno močjo), manjšo od 1 W:

8541 21 900 – – – drugi 5,0

8541 29 200 – – – močnostni tranzistorji MOS 5,0

8541 29 300 – – – bipolni tranzistorji z izoliranimi vhodi (IGRT) 5,0

8541 30 – Tiristorji, diac in triac elementi, razen fotoobčutljivih elementov:

8541 30 900 – – drugi 5,0

8541 40 – Fotoobčutljivi polprevodniški elementi, vključno fotonapetostne celice, sestavljene v module ali
plošče ali ne; diode za sevanje svetlobe:

– – diode za sevanje svetlobe:

8541 40 190 – – – druge 5,0

8541 60 000 – Montirani piezoelektrični kristali 5,6

– Drugi električni vodniki, za napetosti nad 80 do vključno 1000 V:
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8543 20 000 – Signalni generatorji pr

8543 89 900 – – – drugi pr

8544 30 900 – – drugi 6,5

– Drugi električni vodniki, za napetosti nad 80 do vključno 1000 V:

8544 41 900 – – – drugi 6,5

8544 51 000 – – s konektorji pr

8544 59 – – drugi:

– – – drugi:

8544 59 200 – – – – za napetost 1000 V pr

8544 59 800 – – – – za napetost nad 80 V, vendar manj kot 1.000 V 5,0

8544 60 900 – – z drugimi vodniki pr

8544 60 – Drugi električni vodniki, za napetost nad 1.000 V:

8544 60 100 – – z bakrenimi vodniki 4,5

8546 Električni izolatorji iz kakršnega koli materiala

8546 20 99 – – – drugi:

8546 20 991 – – – – za napetosti nad 72,5 kV pr

8546 90 – Drugi:

8546 90 900 – – drugi 5,9

8547 Izolirni deli za električne stroje, naprave ali opremo, izdelani v celoti iz izolirnega materiala ali
samo z manjšimi kovinskimi komponentami (npr. tulci z navojem), vdelanimi med stiskanjem
izključno zaradi vezave, razen izolatorjev iz tar. št. 8546; cevi za električne vodnike in spojke zanje,
iz navadnih kovin, obložene z izolirnim materialom

8547 90 000 – Drugo 3,0

8705 90 – Druga:

8705 90 30 – – vozila z betonskimi črpalkami:

8705 90 301 – – – zmogljivosti nad 85 m3/h in dolžino rok nad 28 m pr

8714 Deli in pribor vozil iz tar. št. 8711 do 8713

– Drugi:

8714 92 – – platišča in napere koles:

8714 92 100 – – – platišča 7,4

8714 93 – – pesta, razen pest z zavoro in zavor za pesta, in prosta verižna kolesa:

8714 93 100 – – – pesta brez zaviralnih naprav ali prostih verižnih koles 7,4

8714 93 900 – – – prosta verižna kolesa 7,4

8714 94 – – zavore, vključno pesta z zavoro in zavore za pesta, in njihovi deli:

8714 94 300 – – – druge zavore 7,4

8714 96 – – pedala in prestave v pestu ter njihovi deli:

8714 96 100 – – – pedala 7,4

8714 96 300 – – – prestave v pestu 7,4

8714 96 900 – – – deli 7,4

8714 99 – – drugo:

8714 99 100 – – – ročice 7,4

8714 99 500 – – – prednje in zadnje verižne prestave (“derailleur” menjalniki) 7,4

8714 99 900 – – – drugo; deli 7,4
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8716 Priklopniki in polpriklopniki; druga vozila, nesamovozna; njihovi deli

– Drugi priklopniki in polpriklopniki za prevoz blaga:

8716 39 – – drugi:

– – – drugi:

– – – – novi:

– – – – – drugi:

8716 39 59 – – – – – – drugi:

8716 39 591 – – – – – – – za prevoz osebnih avtomobilov in kombiniranih vozil s hidravlično dvižno platformo
za prevoz tovora v dveh nivojih pr

8803 10 – Propelerji in rotorji ter njihovi deli:

8803 10 900 – – drugi pr

8803 20 – Podvozja in njihovi deli:

8803 20 900 – – drugi pr

8803 30 – Drugi deli letal ali helikopterjev:

8803 30 900 – – drugi pr

8803 90 990 – – – drugi pr

8805 10 100 – – lansirne naprave za zrakoplove in njihovi deli pr

8805 10 900 – – drugo pr

9001 Optična vlakna in snopi optičnih vlaken; kabli z optičnih vlaken (nevgrajeni in neoplaščeni), razen
tistih iz tar. št. 8544; listi in plošče iz polarizirajočega materiala; leče (vključno kontaktne leče),
prizme, zrcala in drugi optični elementi iz kakršnega koli materiala, nemontirani, razen takih
optično neobdelanih steklenih elementov

9001 40 – Steklene leče za očala:

9001 40 200 – – ki niso namenjene izboljšanju vida 6,5

9001 40 800 – – – druge 6,5

9006 10 – Aparati za pripravljanje tiskarskih plošč ali valjev:

9006 10 900 – – drugi pr

9013 10 000 – Teleskopske namerilne naprave za orožje; periskopi; teleskopi za stroje, naprave, instrumente ali
aparate iz tega poglavja ali XVI. oddelka pr

9017 20 190 – – – drugi pr

9018 Medicinski, kirurški, zobozdravniški in veterinarski instrumenti in aparati, vključno z scintigrafski-
mi, elektromedicinskimi aparati in aparati za preiskavo vida

9018 90 – Drugi instrumenti in aparati:

9018 90 850 – – drugi pr

– Rentgenski aparati za medicinsko, kirurško, zobozdravniško, veterinarsko ali drugo uporabo,
vključno z aparati za radiografijo ali radioterapijo:

9022 12 000 – – aparati za računalniško tomografijo pr

– Termometri in pirometri, ki niso kombinirani z drugimi instrumenti:

9022 14 000 – – drugi, za medicinsko, kirurško, ali veterinarsko uporabo pr

9023 00 Instrumenti, aparati in modeli, namenjeni za demonstriranje (npr. pri pouku ali na razstavah), ki niso
primerni za kaj drugega

9023 00 100 – Ki se uporabljajo za poučevanje fizike, kemije ali tehničnih predmetov pr

9024 Stroji in aparati za preskušanje trdote, natezne tlačne trdnosti elastičnosti ali drugih mehanskih
lastnosti materiala:

9024 80 990 – – – drugi pr

9025 11 990 – – – – drugi pr
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9025 80 990 – – – – drugi pr

9026 10 – Za merjenje ali kontrolo pretoka ali nivoja tekočine:

– – – drugi:

9026 10 990 – – – – drugi 5,0

9026 20 – Instrumenti za merjenje ali kontrolo tlaka:

9026 20 300 – – – elektronski pr

9026 20 900 – – – – drugi pr

9026 90 – Deli in pribor:

9026 90 900 – – drugi pr

9027 20 – Kromatografi in instrumenti z elektroforezo:

9027 20 100 – – kromatografski pr

9027 30 000 – Spektrometri in spektografi na podlagi optičnega sevanja pr

9028 90 – Deli in pribor:

9028 90 100 – – za električne števce 6,5

9029 10 – Števci vrtljajev, števci proizvodnje, taksimetri, kilometrski števci, števci korakov in podobno:

9029 10 900 – – drugi pr

9030 20 – Osciloskopi in oscilografi s katodno cevjo:

9030 20 900 – – drugi pr

9030 31 – – multimetri:

9030 31 900 – – – drugi pr

9030 83 – – drugi, z napravo za registriranje pr

9031 Instrumenti, aparati in stroji za merjenje ali kontrolo, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu
v tem poglavju; projektorji profilov:

– Drugi optični instrumenti in aparati:

9031 49 900 – – – drugi pr

– – drugi:

– – – elektronski:

9031 80 – Drugi instrumenti, aparati in stroji:

9031 80 100 – – za uporabo v civilnem letalstvu pr

9031 80 310 – – – – za merjenje ali preverjanje geometrijskih veličin pr

9031 80 390 – – – – drugi pr

– – – drugi:

9031 80 990 – – – – drugi pr

9032 Instrumenti in aparati za avtomatsko regulacijo ali krmiljenje:

9032 10 – Termostati:

9032 10 990 – – – – drugi pr

– Drugi instrumenti in aparati:

9032 89 900 – – – drugi pr

9033 00 000 Deli in pribor (ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu v tem poglavju) za stroje, naprave,
instrumente ali aparate iz 90. poglavja pr

9114 Drugi deli ur

9114 20 000 – Ležajni kamen 7,4

9305 90 900 – – drugo pr
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9401 90 – Deli:

9401 90 80 – – – drugi:

9401 90 801 – – – – deli sedežev iz tar. podšt. 9401.30 pr

9403 Drugo pohištvo in njegovi deli

9403 90 – Deli:

9403 90 900 – – iz drugih materialov 6,8

9405 Svetilke in druga svetila, vključno z reflektorji in njihovimi deli, ki niso navedeni in ne zajeti na
drugem mestu; osvetljeni znaki, osvetljene ploščice z imeni in podobno, s fiksiranim svetlobnim
virom, in njihovi deli, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu

9405 40 – Druge električne svetilke in druga svetila:

– – drugo:

– – – iz drugih materialov:

9405 40 990 – – – – drugo 6,8

9506 70 – Drsalke in kotalke, vključno s čevlji s pritrjenimi drsalkami ali kotalkami:

9506 70 900 – – deli in pribor 6,5

9602 Obdelani materiali rastlinskega ali mineralnega izvora, za rezljanje, in izdelki iz teh materialov;
izdelki, oblikovani ali izrezljani iz voska, stearina, naravne gume ali naravne smole ali iz mase za
modeliranje, in drugi oblikovani ali rezljani izdelki, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu;
obdelana, neutrjena želatina (razen želatine, ki se uvršča v tar. št. 35.03) in izdelki iz neutrjene
želatine:

9602 00 001 – kapsule iz želatine za farmacevtske namene pr

9603 50 000 – Druge ščetke, ki so deli strojev, aparatov ali vozil 6,5

9611 00 000 Ročni datumski pečati, žigi, numeratorji in podobno (vključno priprave za tiskanje ali vtiskovanje
na nalepkah); ročni vrstičniki in garniture za tiskanje, ki imajo take vrstičnike pr
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Tarifna
številka Opis

2710 Olja, dobljena iz nafte, in olja, dobljena iz
bituminoznih mineralov, razen surovih...

– Težka olja:

– – mazalna olja; druga olja:

– – – za druge namene:

2710 00 960 – – – – elektroizolacijska olja

ex Transformatorsko olje

3810 10 000 Preparati za dekapiranje kovinskih površin,
praški in paste, ki so sestavljeni iz kovin in
drugih materialov, za spajkanje ali varjenje

ex – praški za spajkanje in varjenje nerjavne je-
klene žice

3819 00 000 Tekočine za hidravlične zavore in druge pri-
pravljene tekočine za hidravlični prenos, ki
po masi ne vsebujejo ali vsebujejo pod 70%
naftnega olja ali olj, dobljenih iz bituminoz-
nih mineralov

ex Turbinsko olje

3926 Drugi proizvodi iz plastičnih mas in proizvo-
di iz drugih materialov...

3926 90 – Drugo:

– – drugo:

– – – drugo:

3926 90 990 – – – – drugo

ex Kabelske vezice, sponke

4016 Drugi proizvodi iz gume, razen iz trde gume

– Drugo:

4016 99 – – drugo:

– – – drugo:

– – – – drugo:

– – – – – drugo:

4016 99 820 – – – – – – sestavljeni deli iz gume in kovine

ex Zračne blazine fleksibilni separatorji

4413 00 000 Zgoščen les v blokih, ploščah, trakovih ali
profilih

ex Zgoščen, zlepljen les v ploščah za stiskanje
navitij

4805 Drug nepremazan papir in karton, v zvitkih
ali listih...

4805 80 – Drug papir in karton, z maso 225 g/m2 ali
več

4805 80 900 – – drugo

ex Transformerboard – izolacijski material –
prešpan plošče iz čiste celuloze z maso 1,25
g/m3, debelina 1-7 mm za izolacijo med navit-
ji

7019 Steklena vlakna (vključno s stekleno volno)
in izdelki iz njih (npr. preja, tkanine)

– Trakovi iz steklenih vlaken, roving preja in
rezane niti:

7019 19 – – drugo:

7019 19 100 – – – iz filamentov

ex Polyglas trak iz steklenih vlaken

Tarifna
številka Opis

7208 51 300 več kot 20 mm
ex Pločevina debeline nad 40 mm, kakovosti St.

44,3, St. 52,3 in St. 37,3 z garantirano kako-
vostjo za 100% ultrazvočno kontrolo in preiz-
kusom prečne kontrakcije, ki ne sme biti manj-
ša od 25%

7208 51 990 manj kot 2.050 mm
ex Pločevina debeline nad 40 mm, kakovosti St.

44,3 St.52,3 in St. 37,3 z garantirano kako-
vostjo za 100% ultrazvočno kontrolo in preiz-
kusom prečne kontrakcije, ki ne sme biti manj-
ša od 25%

7214 99 100 Iz tipov, ki se uporabljajo za armiranje betona
ex – jeklena žica premera 7 mm, klasa C, izdela-

na po standardu EU 10138

7219 Ploščato valjani izdelki iz nerjavnega jekla,
širine 600 mm in več

7219 21 100 ki vsebujejo 2,5 ut.% ali več niklja
ex Nerjavna pločevina (AISI 321) lužena, obre-

zana, sjajna debeline več kot 40 mm
– Hladno valjani, brez nadaljnje obdelave:

7219 34 – – debeline 0,5 mm in več, vendar ne več kot
1 mm:

7219 34 900 – – – ki vsebujejo manj kot 2,5 ut.% niklja
ex širine več kot 1000 mm

7223 00 199 drugo
ex nerjavna žica za varjenje NC z več kot 23/12

(Cr/Ni)

7225 Ploščato valjani izdelki iz drugih legiranih
jekel, širine 600 mm in več
– Iz silicijevega jekla za elektropločevine:

7225 19 – – drugi:
7225 19 900 – – – hladno valjani
ex Transformatorska hladno valjana orientirana

elektropločevina v kolutih tip M4 in MOH
šir. od 860-914 mm, deb. do 0.35 mm za
izrezovanje transformatorskih jeder

7302 30 000 Kretniški jezički, križišča, spojne palice in
drugi deli kretnic

7302 40 900 Tirne vezice in podložne plošče, druge
7302 90 300 Tirne vezice, tirna ležišča in klini za tirna

ležišča

7307 Pribor (fitingi) za cevi iz železa ali jekla
– Drug, iz nerjavnega jekla:

7307 29 – – drug:
7307 29 900 – – – drug
ex Spojke
ex Varilni priključki

– Drugo:
7307 99 – – drug:
7307 99 900 – – – drug
ex Aksialni kompenzator

7318 Vijaki, matice, tirni vijaki...
7318 11 000 Tirni vijaki (tirfoni)

– Izdelki z navojem:

PRILOGA 5
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7318 16 – – matice:
7318 16 100 – – – izdelane iz palic, profilov ali žice, pol-

nega prereza, s premerom odprtine do vključ-
no 6 mm

7407 Bakrene palice in profili
7407 10 000 – Iz rafiniranega bakra
ex E-Cu zbiralke

8205 90 000 Garniture predmetov

8402 90 000 Deli
ex podnice za tlačne kotle Ds: 1400/28, 1200/26,

1200 /24, 900/24, 800/26, 800/5

8409 Deli, ki so primerni izključno ali pretežno za
motorje iz tar. št. 8407 ali 8408
– Drugi:

8409 99 000 – – drugi
ex Samomazalne puše

8410 Hidravlične turbine, vodna kolesa in njihovi
regulatorji

8410 90 – Deli, vključno z regulatorji:
8410 90 900 – – drugi
ex Turbinski regulator

8412 90 500 Hidravličnih strojev in motorjev
ex nosilni in pritisni obroči za tesnila

8413 19 – – druge:
8413 19 900 – – – druge
ex Črpalke za filtr. vodo do 1500 vrt/min

8413 60 – Druge tlačne črpalke z rotacijskim gibanjem
– – druge:
– – – druge:

8413 60 600 – – – – vijačne črpalke

8413 70 210 Enostopenjske
ex enostopenjske potopne črpalke do 1500

vrt./min

8413 70 910 Enostopenjske
ex centrifugalne črpalke iz nerjavnega jekla
ex Centrifugalne oljne črpalke – Boldrocchi type

LB5/146

8414 Zračne in vakuumske črpalke, zračni ali plin-
ski kompresorji in ventilatorji...

8414 80 – Drugo:
– – drugo:

8414 80 410 Do vključno 120 m
ex do 1500 vrt./min

8414 80 900 – – – drugo
ex Vijačni kompresorji – visokotlačni, nizkot-

lačni

8421 Centrifuge, vključno centrifuge za sušenje...

8421 21 909 Drugo

ex Ultrafiltracijska čistilna naprava za vodo (či-
stilna naprava za vodo po principu ultrafiltra-
cije)

Tarifna
številka Opis

– Naprave in aparati za filtriranje in čiščenje
plinov:

8421 39 – – druge:
– – – druge:
– – – – naprave in aparati za filtriranje ali či-
ščenje drugih plinov:

8421 39 980 – – – – – drugi:
ex Avtomatski filter

8425 39 990 Drugi
ex dvigalo na ročni pogon z vozičkom

8471 50 900 Druge
ex Deli turbinskega regulatorja

8481 Pipe, ventili in podobne naprave za cevovode,
kotle, rezervoarje, velike posode...

8481 20 – Ventili za oljnohidravlične ali pnevmatske
prenose:

8481 20 100 – – ventili za upravljanje oljnohidravlično po-
ganjanih prenosov

ex Tlačna stikala

8481 20 900 Ventili za poganjanje pnevmatsko poganjanih
prenosov

ex Ventili z indikatorjem odprtja ali blokado po-
ložajev (iz nodularne litine ali nerjavnega je-
kla)

8481 30 – Nepovratni ventili:
8481 30 100 – – za pnevmatske gume in zračnice
ex Magnetni ventili
ex Protipovratne lopute

8481 30 910 Iz litega železa ali jekla
ex Ventili z indikacijo odprtja in/ali z blokado

položajev

8481 40 – Varnostni ventili:
8481 40 900 – – drugi
ex Oddušniki – varnostni ventili iz nerjavnega

jekla

8481 80 – Druge naprave:
– – druge:
– – – druge:

8481 80 510 Temperaturni regulatorji
ex Uporovni temperaturni regulatorji in termo-

metri
8481 80 710 Litoželezni
ex Iz nodularne litine z indikacijo odprtja ali blo-

kado položajev

8481 80 810 Kroglaste pipe in pipe s čepom
ex Iz nerjavnega jekla

8481 80 850 – – – – lopute
ex Iz nerjavnega jekla

8481 80 990 – – – – drugi
ex Ventili
ex Zasuni
ex Pipe
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8482 50 000 Drugi valjčni ležaji
ex Z zunanjim premerom nad 30 mm

8483 Transmisijske gredi in ročice...
8483 10 – Transmisijske gredi (vključno odmične gre-

di in kolenaste gredi) in ročice:
– – druge:

8483 10 900 – – – druge
ex Turbinska gred teže nad 10 ton
8483 30 900 Drsni ležaji
ex Legirane samomazalne puše iz CuSnPb 8213/

8E

8501 40 – Drugi izmenični motorji, enofazni
8501 40 100 – – z močjo nad 735 W do vključno 150 kW,

za uporabo v civilnem letalstvu

8501 52 – – z močjo nad 750 W do vključno 75 kW
8501 52 100 – – – za uporabo v civilnem letalstvu

8501 53 – – z močjo nad 75 kW
8501 53 100 – – – z močjo nad 75 kW do vključno 150

kW, za uporabo v civilnem letalstvu
– – – drugi:
– – – – drugi, z močjo:

8501 53 990 – – – – – nad 750 kW
– Generatorji izmeničnega toka:

8501 64 000 – – z močjo nad 750 kVA

8502 Električni generatorski agregati in rotacijski
konvertorji
– Generatorski agregati z batnimi motorji z
notranjim zgorevanjem na vžig s kompresijo:

8502 13 – – z močjo nad 375 kVA:
– – – drugi:

8502 13 910 – – – – z močjo nad 375 kVA do vključno
750 kVA

ex Diesel agregat

8504 Električni transformatorji, statični konvertorji
in indukcijske tuljave
– Transformatorji s tekočim dielektikom:

8504 22 – – z močjo nad 650 kVA do vključno 10.000
kVA

8504 22 100 – – – nad 650 kVA, do vključno 1.600 kVA

– Drugi transformatorji:
8504 31 – – z močjo do vključno 1 kVA:
8504 31 100 – – – za uporabo v civilnem letalstvu
8504 32 – – z močjo nad 1 kVA do vključno16 kVA

– – – drugi:
8504 32 300 – – – – merilni transformatorji

8504 40 – Statični pretvorniki (konvertorji):
– – drugi:

8504 40 500 – – – polikristalni polprevodniki
– – – drugi:
– – – – drugi:
– – – – – razsmerniki (invertorji):

8504 40 960 – – – – – – z zmogljivostjo do vključno 7,5
kVA

ex DC/DC pretvorniki 220 V/24 V

Tarifna
številka Opis

8504 90 – Deli:

– – transformatorjev in indukcijskih tuljav:

8504 90 190 – – – drugo

ex Radiatorji za vgradnjo v transformatorje

8505 Elektromagneti...

8505 90 – Drugo, vključno z deli:

8505 90 100 – – elektromagneti

8506 Primarne celice in primarne baterije

8506 80 – Druge

8506 80 050 – – suhe cink – ogljikove baterije napetosti
5,5 V do vključno 6,5 V

8507 Električni akumulatorji...

8507 30 – Kadmij-nikljevi akumulatorji:

8507 30 100 – – za uporabo v civilnem letalstvu

8512 Električna oprema za razsvetljavo in signali-
zacijo...

8512 20 000 – Druga oprema za razsvetljavo in vizualno
signalizacijo

8512 30 000 – Oprema za zvočno signalizacijo

8513 Prenosne električne svetilke z lastnim virom
energije...

8513 10 000 – Svetilke

8516 Električni pretočni in akumulacijski grelniki
vode in potopni grelniki...

– Električni aparati za ogrevanje prostorov in
električne naprave za ogrevanje tal:

8516 29 – – drugi:

– – – drugi:

8516 29 910 – – – – z vgrajenimi ventilatorji

8516 80 – Električni grelni upori:

8516 80 100 – – montirani v preprosto izolirano ohišje z
električnim priključkom, uporabljani za od-
mrzovanje ali odtajanje, za uporabo v civil-
nem letalstvu

– – drugi:

8516 80 910 – – – vgrajeni v izoliranem ohišju

8516 80 990 – – – drugi

8517 Električni aparati za žično telefonijo in tele-
grafijo...

8517 11 000 Žični telefonski aparati (telefoni) z brezžično
slušalko

– Telefonski aparati (telefoni); videofoni:

8517 19 – – drugi:

8517 19 900 – – – drugi:

ex ISDN telefonski aparati

8517 21 000 Stroji za faksimiliranje (telefaksi)

8517 30 009 drugi
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8517 80 – Drugi aparati:
8517 80 900 – – drugi:
ex Paging za prenos alarmnih sporočil

8517 90 – Deli:
8517 90 110 – – – elektronski sklopi
8517 90 190 – – – drugi

– – drugi:
8517 90 820 – – – elektronski sklopi:
ex ISDN kartice (HW)

8517 90 880 – – – drugi
8518 21 900 – – – druge
8518 90 000 – Deli

8520 Magnetofoni in drugi aparati za snemanje zvo-
ka z vgrajenimi enotami za reprodukcijo zvo-
ka, ali brez njih
– Drugi magnetofoni z vgrajenimi enotami za
reprodukcijo zvoka:

8520 39 – – drugi:
8520 39 900 – – – drugi
ex Registrofon 12 kanalni (snemalna naprava)

8521 Aparati za snemanje in reprodukcijo slike...
8521 10 – Z magnetnim trakom:

– – drugi:
8521 10 800 – – – drugi:
ex Barvna kamera

8524 Plošče, trakovi in drugi posneti nosilci...
– Drugo:

8524 91 – – drugo za reprodukcijo fenomenov, razen
zvočnih ali slikovnih:

8524 91 100 – – – ki vsebuje podatke ali navodila, ki se
uporabljajo v strojih za avtomatsko obdelavo
podatkov:

ex ISDN SW za aplikacije kartic

8531 Električni aparati za zvočno ali vizualno sig-
nalizacijo...

8531 20 – Indikatorske table z vdelanimi napravami s
tekočimi kristali ali svetlečimi diodami:
– – druge:

8531 20 300 – – – s svetlečimi diodami (LED)

8532 Električni kondenzatorji, konstantni, spremen-
ljivi ali nastavljivi

8532 30 – Spremenljivi ali nastavljivi (vnaprej nastav-
ljeni kondenzatorji)

8532 30 900 – – drugi

8533 Električni upori (vključno z reostati in poten-
ciometri), razen grelnih uporov
– Drugi spremenljivi upori, vključno z reosta-
ti in potenciometri:

8533 40 900 – – drugi

8535 Električni aparati za vklapljanje, izklapljanje
ali zaščito električnih tokokrogov...

8535 30 – Ločilniki in odklopniki:
8535 30 100 – – za napetosti manjšo od 72,5 kV
8535 30 900 – – drugi

Tarifna
številka Opis

8535 90 000 – Drugo

ex Kabelski končniki
ex Kabelske glave

8536 Električni aparati za vklapljanje in izklaplja-
nje ali za zaščito električnih tokokrogov.

8536 10 – Varovalke:

8536 10 900 – – za tokove nad 63 A

8536 20 – Avtomatski odklopniki tokokrogov:

8536 20 900 – – za tokove nad 63 A

8536 30 – Drugi aparati za zaščito električnih tokokro-
gov

8536 30 300 – – za tokove od 16 A do vključno 125 A
ex Kontrolniki izolacije za 380 V

8536 30 900 – – za tokove nad 125 A

– Releji:

8536 49 000 – – drugi:
ex Plinski releji

8536 50 – Druga stikala:
– – za napetosti nad 60 V:

8536 50 110 – – – pritisna stikala
ex Svetleče tipke, signalne lučke 24 V

8536 50 150 – – – vrtljiva stikala:
ex grebenasto stikalo 220 V DC

8536 50 190 – – – druga

– Okovi žarnic, vtiči in vtičnice:
8536 61 – – okovi žarnic:
8536 61 900 – – – drugi

8536 90 – Drugi aparati:
8536 90 850 – – drugi

8537 Table, plošče, pulti, mize, omare in druge os-
nove...

8537 10 – Za napetost do vključno 1.000 V:

8537 10 100 – – numerične upravljalne plošče z vgrajeni-
mi avtomatskimi napravami za obdelavo po-
datkov
– – drugo:

8537 10 910 – – – krmilniki s pomnilnikom, ki se lahko
programirajo

ex za napetost 24 V

8537 10 990 – – – drugo

ex Razvodne, razdelilne omarice

8537 20 – Za napetost nad 1.000 V

8537 20 910 – – za napetost nad 72,5 kV
ex Celice srednje napetosti

8538 Deli, ki so izključno ali pretežno namenjeni
za uporabo iz tar. št. 8535, 8536 in 8537

8538 90 – Drugi:

8538 90 900 – – drugi
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8539 Električne žarnice...
– Druge žarnice z nitko, brez ultravijoličnih
in infrardečih žarnic:

8539 22 – – druge, z močjo do vključno 200 W in za
napetosti nad 100 V:

8539 22 100 – – – reflektorske svetilke
8539 22 900 – – – druge

– Žarnice na razelektrenje, razen ultravijolič-
nih žarnic:

8539 31 – – fluorescenčne, s termokatodo:
8539 31 900 – – – druge

8541 Diode, tranzistorji in podobni polprevodniški
elementi...

8541 10 – Diode, razen fotoobčutljivih diod in diod za
sevanje svetlobe

8541 10 100 – – rezine, nerazrezane v čipe

8542 Elektronska integrirana vezja in mikrosestavi
– Monolitna integrirana vezja:

8542 13 – – MOS tipa:
8542 13 050 – – – čipi

– – – drugo:
– – – – pomnilniki:
– – – – – UV izbrisljivi, programabilni, bralni
pomnilniki (EPROM):

8542 13 370 – – – – – – s shranjevalno zmogljivostjo, ki
presega 4 Mbit

8544 Izolirana žica, kabli in drugi izolirni električni
vodniki...
– Žica za navijanje:

8544 11 – – bakrena:
8544 11 900 – – – druga

– Drugi električni vodniki, za napetosti do
vključno 80 V:

8544 41 – – s konektorji:
8544 41 100 – – – ki se uporabljajo za telekomunikacije:
ex Kabli s konektorji

– Drugi električni vodniki, za napetosti nad
80 do vključno 1000 V:

8544 59 – – drugi
– – – drugi:

8544 59 800 – – – – za napetost nad 80 V, vendar manj kot
1.000 V

ex Krmilno-signalni kabel in pribor

8544 60 – Drugi električni vodniki, za napetost nad
1.000 V:

8544 60 100 – – z bakrenimi vodniki
ex Kabel 110 kV
ex Energetski kabel in pribor
8544 70 000 – Kabli iz optičnih vlaken
ex enorodni optični kabli

8545 Ogljene elektrode, ogljene ščetke, oglje za
žarnice, oglje za baterije in drugi izdelki iz
grafita ali drugega oglja, s kovino ali brez nje,
za električne namene
– Elektrode:

8545 19 – – druge:
8545 19 100 – – – elektrode za elektrolize

Tarifna
številka Opis

8546 Električni izolatorji iz kakršnega koli materia-
la

8546 20 – Iz keramičnih materialov:
– – s kovinskimi deli:

8546 20 990 – – – drugi

8546 90 – Drugi:
8546 90 900 – – drugi

8547 Izolirni deli za električne stroje, naprave ali
opremo, izdelani v celoti iz izolirnega mate-
riala...

8547 10 – Izolirni deli iz keramičnih materialov:
8547 10 900 – – drugi

8547 90 000 – Drugo
ex Klobuki – Izolacijski fitingi – izdelani iz izol.

materiala – transformerboarda – za izolacijo
VN izvodov

9025 Hidrometri in podobni merilniki, termometri..
– Termometri in pirometri, ki niso kombinira-
ni z drugimi instrumenti:

9025 11 – – tekočinski, za direktno odčitavanje:
– – – drugi:

9025 11 990 – – – – drugi
ex Kontaktni termometer – tekočinski za direkt-

no odčitavanje
ex bimetalni termometer TB-80
ex uporovni termometri

9026 Instrumenti in aparati za merjenje ali kontrolo
pretoka, nivoja, tlaka...

9026 10 – Za merjenje ali kontrolo pretoka ali nivoja
tekočine:
– – drugi:
– – – elektronski:

9026 10 510 – – – – merilniki pretoka
– – – drugi:

9026 10 910 – – – – merilniki pretoka
ex Indikatorji pretoka olja Indikatorji pretoka vo-

de

9026 10 990 – – – – drugi
ex Oljekazi – indikatorji nivoja olja

9026 80 – Drugi instrumenti in aparati:
– – drugi

9026 80 990 – – – drugi
ex Termična slika – za merjenje temperature naj-

toplejše točke v navitju z metodo preslikava-
nja (prilagoditvena enota)

ex Nivojna kazala z lističi, pretočna kazala, ma-
nometri

9030 40 900 – – drugi

OPOMBA: Če je navedena le 4-mestna tarifna oznaka se upošteva
vse blago, ki ga zajema navedena tarifna oznaka. Če so poleg
4-mestne tarifne oznake navedene še večmestne tarifne oznake, se
upošteva le blago iz te izrecno navedene tarifne oznake. Če je v
okviru tarifne oznake navedeno le določeno blago z oznako “Ex”
se šteje, da predmet uredbe ni vse blago, ki se razvršča v to tarifno

oznako ampak le izrecno navedeno blago.
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3994.

Na podlagi protokola o pristopu Republike Slovenije
k splošnemu sporazumu o carinah in trgovini (Uradni list
RS, Mednarodne pogodbe, št. 17/94) in prvega odstavka
21. člena zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list
RS, št. 4/93 in 23/96) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o določitvi carinskih kvot za leto 1997 po splošnem

sporazumu o carinah in trgovini

1. člen

Za blago, ki je navedeno v prilogi k tej uredbi, ki je
njen sestavni del, se plačujeta carina po stopnjah ter po-
sebna uvozna dajatev v višini, ki so določene v tej prilogi,
in sicer v okviru kvot, določenih v prilogi.

2. člen

Količine blaga v okviru posamezne kvote iz priloge
razdeli Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj na
predlog komisije, ki jo sestavljajo po dva predstavnika
Ministrstva za ekonomske odnose in razvoj in Ministrstva
za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano in po en predstav-
nik Ministrstva za finance ter Združenja trgovine in Zdru-
ženja za agroživilstvo v okviru Gospodarske zbornice
Slovenije.

Komisijo vodi in sklicuje predsednik komisije, ki ga
izmed predstavnikov Ministrstva za ekonomske odnose
in razvoj imenuje minister za ekonomske odnose in raz-
voj.

Komisija sprejme kriterije za oblikovanje predlogov
o razdelitvi količin blaga v okviru kvot iz priloge ter
poslovnik o svojem delovanju.

3. člen

Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v ok-
viru posamezne kvote, določene v prilogi, lahko vloži
pravna oseba ter podjetnik posameznik s sedežem ali
stalnim bivališčem v Republiki Sloveniji (v nadaljnjem
besedilu: vlagatelj). Zahtevek se vloži pri Ministrstvu za
ekonomske odnose in razvoj, najkasneje 21 dni po uvelja-
vitvi te uredbe.

Zahtevek iz prejšnjega odstavka mora vsebovati na-
slednje podatke:

– firmo, matično številko in poln naslov vlagatelja in
koristnika blaga, kolikor vlagatelj ni tudi koristnik,

– tarifno oznako za vsako blago (devetmestno),

– poimenovanje blaga iz kombinirane nomenklature
carinske tarife,

– količino blaga, za katero se vlaga zahtevek, izraže-
no v enoti mere, ki je navedena v prilogi,

– podatke o proizvodnih oziroma prodajnih in skla-
diščnih zmogljivostih,

– podatke o uvozu blaga, ne glede na vrste carinsko
dovoljene rabe ali uporabe blaga, iz iste tarifne številke v
preteklem letu.

O dodelitvi določene količine blaga v okviru posa-
mezne kvote vlagatelju, izda Ministrstvo za ekonomske
odnose in razvoj odločbo, v kateri določi tudi rok, v
katerem lahko vlagatelj uvozi dodeljeno količino blaga v
skladu s 1. členom te uredbe.

Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj lahko
razdeli količine blaga v okviru posamezne kvote blaga
tudi postopno, upoštevaje razmere na trgu zadevnega bla-
ga, pri čemer mora kvota biti v celoti razdeljena najmanj
dva meseca pred iztekom leta.

4. člen

Carinska uprava Republike Slovenije spremlja reali-
zacijo uvoza zaradi sprostitve blaga v prost promet ali
začasnega uvoza po izdanih odločbah iz tretjega odstavka
3. člena te uredbe in o tem trimesečno poroča Ministrstvu
za ekonomske odnose in razvoj.

Minister za ekonomske odnose in razvoj izda pred-
pis, v katerem objavi obseg kvot, ki niso bile razdeljene
ali ni bil izvršen oziroma ni bil v celoti izvršen uvoz na
podlagi izdanih odločb.

5. člen

Carinski deklarant pri uvozu blaga po določbah te
uredbe v enotno carinsko listino (ECL), v skladu s 25.
členom pravilnika o uporabi listin v carinskem postopku
(Uradni list RS, št. 56/95, 76/95 in 68/96), v polje 39
vpiše štirimestno šifro “5002”.

6. člen

Ta uredba začne veljati 1. januarja 1997.

Št. 424-01/96-16/1-8
Ljubljana, dne 12. decembra 1996.

Vlada Republike Slovenije

dr. Janez Drnovšek l. r.
Predsednik
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PRILOGA

Tarifna Poimenovanje Carinska Višina Obseg
oznaka stopnja posebne kvote

(%) dajatve (t)
(SIT/kg)

1 2 3 4 5

0201 Meso, goveje, sveže
ali ohlajeno:

0201 10 00 – Trupi in polovice: 110
0201 10 009 – – drugo 2,3 60,52

0201 20 – Drugi kosi s kostmi: 260
0201 20 20 – – ”kompenzirane četrti”:
0201 20 209 – – – drugo 2,3 89,15
0201 20 30 – – nerazkosane ali razkosane

sprednje četrti:
0201 20 309 – – – drugo 2,3 89,15
0201 20 50 – – nerazkosane ali razkosane

zadnje četrti:
0201 20 509 – – – drugo 2,3 89,15
0201 20 90 – – drugo:
0201 20 909 – – – drugo 2,3 89,15
0201 30 00 – Brez kosti:
0201 30 009 – – drugo 2,3 104,00

0202 Meso goveje, zamrznjeno:
0202 10 00 – Trupi in polovice:
0202 10 009 – drugo 2,3 57,53 422

0202 20 – Drugi kosi s kostmi: 260
0202 20 10 – – ”kompenzirane” četrti:
0202 20 109 – – – drugo 2,3 78,08
0202 20 30 – – nerazkosane ali razkosane

sprednje četrti:
0202 20 309 – – – drugo 2,3 78,08
0202 20 50 – – nerazkosane ali razkosane

zadnje četrti:
0202 20 509 – – – drugo 2,3 78,08
0202 20 90 – – drugo:
0202 20 909 – – – drugo 2,3 78,08
0202 30 – Brez kosti:
0202 30 10 – – sprednje četrti, cele ali

razkosane v največ pet ko-
sov, vsaka četrt v enem de-
lu; kompenzirane četrti v
dveh delih, od katerih eden
vsebuje sprednjo četrt, ce-
lo ali razkosano v največ
pet kosov, drugi del pa zad-
njo četrt, razen fileja v
enem kosu:

0202 30 109 – – – drugo 2,3 87,13

0202 30 50 – – vrat, pleče, plečna bržola
in prsa s spodnjim delom
plečeta:

0202 30 509 – – – drugo 2,3 87,13
0202 30 90 – – drugo:
0202 30 909 – – – drugo 2,3 87,13

0201 Meso, goveje, sveže 260
ali ohlajeno:

0201 10 00 – Trupi in polovice:
0201 10 001 – – mlada govedina visoke

kvalitete (Hilton) 11,5
0201 20 – Drugi kosi s kostmi:
0201 20 20 – – ”kompenzirane četrti”:
0201 20 201 – – – mlada govedina visoke

kvalitete (Hilton) 11,5
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Tarifna Poimenovanje Carinska Višina Obseg
oznaka stopnja posebne kvote

(%) dajatve (t)
(SIT/kg)

1 2 3 4 5

0201 20 30 – – nerazkosane ali razkosane
sprednje četrti:

0201 20 301 – – – mlada govedina visoke
kvalitete (Hilton) 11,5

0201 20 50 – – nerazkosane ali razkosane
zadnje četrti:

0201 20 501 – – – mlada govedina visoke
0201 20 90 – – drugo:
0201 20 901 – – – mlada govedina visoke

kvalitete (Hilton) 11,5
0201 30 00 – Brez kosti:
0201 30 001 – – mlada govedina visoke

kvalitete (Hilton) 11,5
0202 Meso goveje,zamrznjeno
0202 10 00 – Trupi in polovice:
0202 10 001 – – mlada govedina visoke

kvalitete (Hilton) 11,5
0202 20 – Drugi kosi s kostmi:
0202 20 10 – – ”kompenzirane četrti”:
0202 20 101 – – – mlada govedina visoke

kvalitete (Hilton) 11,5
0202 20 30 – – nerazkosane ali razkosane

sprednje četrti:
0202 20 301 – – – mlada govedina visoke

kvalitete (Hilton) 11,5
0202 20 50 – – nerazkosane ali razkosane

zadnje četrti:
0202 20 501 – – – mlada govedina visoke

kvalitete (Hilton) 11,5
0202 20 90 – – drugo:

0202 20 901 – – – mlada govedina visoke
kvalitete (Hilton) 11,5

0202 30 – Brez kosti:
0202 30 10 – – sprednje četrti, cele ali

razkosane v največ pet ko-
sov, vsaka četrt v enem de-
lu; kompenzirane četrti v
dveh delih, od katerih eden
vsebuje sprednjo četrt, ce-
lo ali razkosano v največ
pet kosov, drugi del pa zad-
njo četrt, razen fileja v
enem kosu:

0202 30 101 – – – mlada govedina visoke 11,5
kvalitete (Hilton)

0202 30 50 – – vrat, pleče, plečna bržola
in prsa s spodnjim delom
plečeta:

0202 30 501 – – – mlada govedina visoke
kvalitete (Hilton) 11,5

0202 30 90 – – drugo:
0202 30 901 – – – mlada govedina visoke

kvalitete 11,5

0203 Meso, prašičje, sveže, ohla- 1.244
jeno ali zamrznjeno:
– Sveže ali ohlajeno:

0203 11 – – trupi in polovice:
0203 11 100 – – – domačih prašičev 7,0 33,99
0203 11 900 – – – drugo 7,0 33,99
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Tarifna Poimenovanje Carinska Višina Obseg
oznaka stopnja posebne kvote

(%) dajatve (t)
(SIT/kg)

1 2 3 4 5

0203 12 – – šunke (stegna), plečeta in
njihovi kosi, s kostmi:
– – – domačih prašičev:

0203 12 110 – – – – šunke(stegna)in njih. kosi 7,0 49,36
0203 12 190 – – – – plečeta in njihovi kosi 7,0 49,36
0203 12 900 – – – drugo 7,0 49,36
0203 19 – – drugo:

– – – domačih prašičev:
0203 19 110 – – – – prednji deli in njiho-

vi kosi 7,0 55,25
0203 19 130 – – – – ledja in njihovi kosi,

s kostmi 7,0 55,25
0203 19 150 – – – – prsa s potrebušino in

maščobo, kosi 7,0 55,25
– – – – drugo:

0203 19 550 – – – – – brez kosti 7,0 55,25
0203 19 590 – – – – – drugo 7,0 55,25
0203 19 900 – – – drugo (npr., divjih prašičev) 7,0 55,25

– Zmrznjeno: 622
0203 21 – – trupi in polovice:
0203 21 100 – – – domačih prašičev 7,0 33,99
0203 21 900 – – – drugo 7,0 33,99
0203 22 – – šunke (stegna), plečeta in

njihovi kosi, s kostmi:
– – – domačih prašičev:

0203 22 110 – – – – šunke (stegna) in njih. kosi 7,0 49,36
0203 22 190 – – – – plečeta in njihovi kosi 7,0 49,36
0203 22 900 – – – drugo 7,0 49,36
0203 29 – – drugo:

– – – domačih prašičev:
0203 29 110 – – – – prednji deli in njiho-

vi kosi 7,0 50,15
0203 29 130 – – – – ledja in njihovi kosi,

s kostmi 7,0 50,15
0203 29 150 – – – – prsa s potrebušino in

maščobo, kosi 7,0 50,15
– – – – drugo:

0203 29 550 – – – – – brez kosti 7,0 50,15
0203 29 590 – – – – – drugo 7,0 50,15
0203 29 900 – – – drugo 7,0 50,15

0206 Drugi užitni klavnični izdel-
ki iz govejega, svinjskega, ov-
čjega, kozjega in konjskega
mesa ter mesa oslov ali mesa
mul in mezgov; sveži,ohlajeni
ali zamrznjeni:

0206 10 – Živali vrste goved, sveži ali
ohlajeni: 266

0206 10 100 – – za proizvodnjo farmacevt-
skih izdelkov 3,3 125,52
– – drugi:

0206 10 910 – – – jetra 3,3 125,52
0206 10 950 – – – prepona,mišična in te-

tivna(flam) 3,3 125,52
0206 10 990 – – – drugo 3,3 125,52

– Živali vrste goved, zamrz-
njeni:

0206 29 – – drugi: 133
0206 29 100 – – – za proizvodnjo farmacevt-

skih izdelkov 6,6
– – – drugi:
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Tarifna Poimenovanje Carinska Višina Obseg
oznaka stopnja posebne kvote

(%) dajatve (t)
(SIT/kg)

1 2 3 4 5

0206 29 910 – – – – prepona, mišična in te-
tivna(flam) 6,6

0206 29 990 – – – – drugi 6,6

0210 Meso in drugi užitni klavnični
izdelki, nasoljeni, v slanici,su-
šeni ali prekajeni; užitna moka
in zdrob iz mesa ali iz drugih
klavničnih izdelkov:
– Meso, prašičje:

0210 11 – – šunke (stegna), plečeta in 66
njihovi kosi, s kostmi:
– – – domačih prašičev: 7,0 96,00
– – – – nasoljena ali v slanici:

0210 11 110 – – – – – šunke (stegna) in njih. kosi 7,0 96,00
0210 11 190 – – – – – plečeta in njihovi kosi 7,0 96,00

– – – – posušena ali prekajena:
0210 11 310 – – – – – šunke (stegna) in njih. kosi 7,0 96,00
0210 11 390 – – – – – plečeta in njihovi kosi 7,0 96,00
0210 11 900 – – – drugo 7,0 96,00
0210 12 – – prsi s potrebušino in nji-

hovi kosi:
– – – domačih prašičev:

0210 12 110 – – – – soljene ali v slanici 7,0 49,36
0210 12 190 – – – – sušene ali prekajene 7,0 49,36
0210 12 900 – – – drugo 7,0 49,36
0210 19 – – drugo:

– – – domačih prašičev:
– – – – soljeno ali v slanici:

0210 19 100 – – – – – prekajene prašičje po-
lovice ali njihovi kosi 7,0 96,00

0210 19 200 – – – – – prekajene skrajšane po-
lovice(tričetrtinske
stranice) ali srednji deli 7,0 96,00

0210 19 300 – – – – – prednji deli in njiho-
vi kosi 7,0 96,00

0210 19 400 – – – – – ledja in njihovi kosi 7,0 96,00
– – – – – drugo:

0210 19 510 – – – – – – brez kosti 7,0 96,00
0210 19 590 – – – – – – drugo 7,0 96,00

– – – – sušeno ali prekajeno:
0210 19 600 – – – – – prednji deli in njiho-

vi kosi 7,0 96,00
0210 19 700 – – – – – ledja in njihovi kosi 7,0 96,00

– – – – – drugo:
0210 19 810 – – – – – – brez kosti 7,0 96,00
0210 19 890 – – – – – – drugo 7,0 96,00
0210 19 900 – – – drugo 7,0 96,00

0210 20 – Meso, goveje: 12
0210 20 100 – – s kostmi 7,0 228,72
0210 20 900 – – brez kosti 7,0 228,72

04 02 Mleko in smetana, koncentrirana
ali z dodatkom sladkorja ali
drugih sladil:
– V prahu,zrnih ali drugih trd-
nih oblikah, z več kot 1,5 ut.%
maščobe:

0402 21 – – brez dodatnega sladkorja
ali drugih sladil: 80
– – – z vsebnostjo maščob do
vključno 27 ut.%:
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Tarifna Poimenovanje Carinska Višina Obseg
oznaka stopnja posebne kvote

(%) dajatve (t)
(SIT/kg)

1 2 3 4 5

0402 21 110 – – – – v izvirnem pakiranju z
neto vsebino do vključ-
no 2,5 kg 7,0 122,62
– – – – drugo:

0402 21 170 – – – – – z vsebnostjo maščob do
vključno 11 ut.% 7,0 122,62

0402 21 190 – – – – – z vsebnostjo maščob več
kot 11 ut.% pa do
vključno 27 ut.% 7,0 122,62
– – – z vsebnostjo maščob nad
27 ut.%:

0402 21 910 – – – – v izvirnem pakiranju z
neto vsebino do vključ-
no 2,5 kg 7,0 122,62

0402 21 990 – – – – drugo 7,0 122,62

0405 00 Maslo ter druge maščobe in
olja, dobljeni iz mleka;
mlečni namazi: 85

0405 10 – Maslo:
– – z vsebnostjo maščob do
vključno 85 ut.%:
– – – naravno maslo:

0405 10 110 – – – – v izvirnem pakiranju z ne-
to vsebino do vključno 1 kg 5,6 137,28

0405 10 190 – – – – drugo 5,6 137,28
0405 10 300 – – – rekombinirano maslo 5,6 137,28
0405 10 500 – – – sirotkino maslo 5,6 137,28
0405 10 900 – – drugo 5,6 137,28
0405 20 – Mlečni namazi:
0405 20 100 – – z vsebnostjo maščob 39 ut.%

ali več, vendar z manj kot 60
ut.% maščobe 5,6 137,28

0405 20 300 – – z vsebnostjo maščob 60 ut.%
ali več, vendar z manj kot 75
ut.% maščobe 5,6 137,28

0405 20 900 – – z vsebnostjo maščob 75 ut.%
ali več, vendar z manj kot 80
ut.% maščobe 5,6 137,28

0405 90 – Drugo:
0405 90 100 – – z vsebnostjo maščob 99,3 ut.

% ali več maščobe, ter z naj-
več 0,5 ut.% vode 5,6 137,28

0405 90 900 – – drugo 5,6 137,28

0808 Jabolka, hruške in kutine, sveže:
0808 10 Jabolka: 3.250
0808 10 100 – – jabolka za predelavo, razsuta,

od 16. septembra do 15. decem-
bra
– – dugo:
– – – od 1. januarja do 31. marca:

0808 10 510 – – – – vrste Zlati delišes 5,8 13,09
0808 10 530 – – – – vrste Granny smith 5,8 13,09
0808 10 590 – – – – druga 5,8 13,09

– – – od 1. aprila do 30. junija:
0808 10 610 – – – – vrste Zlati delišes 5,8 13,09
0808 10 630 – – – – vrste Granny smith 5,8 13,09
0808 10 690 – – – – druga 5,8 13,09

– – – od 1. do 31. julija:
0808 10 710 – – – – vrste Zlati delišes 5,8 13,09
0808 10 730 – – – – vrste Granny smith 5,8 13,09
0808 10 790 – – – – druga 5,8 13,09
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Tarifna Poimenovanje Carinska Višina Obseg
oznaka stopnja posebne kvote

(%) dajatve (t)
(SIT/kg)

1 2 3 4 5

– – – od 1. avgusta do 31. decembra:
0808 10 920 – – – – vrste Zlati delišes 5,8 13,09
0808 10 940 – – – – vrste Granny smith 5,8 13,09
0808 10 980 – – – – druga 5,8 13,09

1001 Pšenica in mešanice žit na
podlagi pšenice:

1001 10 00 – Trda pšenica (t. durum):
1001 10 009 – – druga 5,8 –  80.000

ex: mlinska pšenica

1003 00 Ječmen:
1003 00 90 – Drug:
1003 00 909 – – drug 9,9 –  70.000

ex: krmni ječmen

1005 Koruza:
1005 90 000 – Druga 9,9 –  120.000

ex: rumena koruza

1101 00 Pšenična ali moka iz mešanice
žit na podlagi pšenice:
– Pšenična moka: 12.000

1101 00 110 – – iz trde pšenice 5,8 –
1101 00 150 – – iz navadne pšenice ali

pirjevice 5,8 –

1514 Olje iz ogrščice ali gorčice in
njegove frakcije, rafinirano ali
nerafinirano, toda kemično nemo-
dificirano:

1514 90 – Drugo:
1514 90 900 – – drugo 5,8 18,71 254

ex: olje iz repice

1602 Drugi pripravljeni ali konzer-
virani izdelki iz mesa, drobovje
ali krvi:

1602 50 – Goved: 7,0 209,84 10
1602 50 100 – – nekuhano; mešanice kuhanega

mesa ali užitnih mesnih od-
padkov (drobovine) in neku-
hanega mesa ali užitnih mes-
nih odpadkov 7,0 209,84
– – drugo:
– – – v nepredušnih posodah:

1602 50 310 – – – – konzervirana govedina 7,0 209,84
1602 50 390 – – – – drugo 7,0 209,84
1602 50 800 – – – drugo 7,0 209,84
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OBČINE

LJUBLJANA

3995.

Na podlagi 30. in 31. člena zakona o vrtcih (Uradni list
RS, št. 12/96) in 7. člena pravilnika o plačilih staršev za
programe v vrtcih (Uradni list RS, št. 44/96) in 26. člena
statuta Mestne občine Ljubljana, (Uradni list RS, št. 32/95 in
33/95), je Mestni svet mestne občine Ljubljana na 21. seji
dne 21. novembra 1996 sprejel

S K L E P
o določitvi ekonomskih cen vzgojno-varstvenih

programov v vrtcih

Ekonomske cene vzgojno-varstvenih programov v vrt-
cih s sedežem na območju Mestne občine Ljubljana po posa-
meznih programih znašajo mesečno na otroka:

v SIT

Vrtec v MOL 1. starostna 2. starostna priprava na razvojni varstvena

program skupina skupina vstop v OŠ oddelek družina

Ciciban 44,279 35,562 34,229 90,708 0
Jelka 37,138 32,441 30,270 0
Mladi rod 39,601 30,282 29,623 0 0
Črnuče 38,916 30,943 30,780 0 0
Center 36,932 31,043 32,049 88,387 0
A. Ocepek 39,738 32,699 33,133 107,650 0
Jarše 40,123 32,994 31,443 0 0
Oton Župančič 39,146 31,394 30,205 78,896 31,625
Pedenjped 35,315 30,655 28,585 0 31,625

H. Ch. Andersen 38,168 32,238 31,701 114,319 0
Mojca 40,927 32,987 31,130 0 0
Najdihojca 37,837 33,522 31,909 86,223 0
Šentvid 38,355 30,256 28,167 0 0
Viški vrtci 38,647 33,708 29,669 86,969 31,625

Krajši programi: Cena/otroka v SIT
1. od 4 do 5 ur s kosilom 18,628
2. od 4 do 5 ur z dopoldansko malico in kosilom 20,076

Z uveljavitvijo tega sklepa preneha veljati 1. točka skle-
pa o določitvi cen v vrtcih (Uradni list RS, št. 33/96).

Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-
nem listu RS, uporablja pa se od 1. 1. 1997 dalje.

Št. 38-4/96
Ljubljana, dne 21. novembra 1996.

Predsednik
Mestnega sveta

mestne občine Ljubljana
Dimitrij Kovačič l. r.

IVANČNA GORICA

3996.

Na podlagi 3. člena zakona o samoprispevku (Uradni
list SRS, št. 35/85), 3. in 56. člena zakona o referendumu in
o ljudski iniciativi (Uradni list RS, št. 15/94) in 15. člena
statuta Krajevne skupnosti Dob, je Svet krajevne skupnosti
Dob na seji dne 9. 12. 1996 sprejel

S K L E P
o uvedbi posebnega samoprispevka za financiranje

modernizacije krajevne ceste Velike Pece–Male Pece
in za izgradnjo vodovoda Rdeči Kal–Sad

1. člen

Uvede se posebni samoprispevek za območje vasi: Ma-
le Pece, Rdeči Kal in Sad.

2. člen

Posebni samoprispevek v denarju se predpisuje za mo-
dernizacijo krajevne ceste Velike Pece–Male Pece in za iz-
gradnjo vodovoda Rdeči Kal–Sad.

3. člen

Posebni samoprispevek zavezanci poravnajo v dveh
obrokih. Prvi zapade v plačilo 31. 12. 1996, drugi pa 30. 6.
1997.

4. člen

Posebni samoprispevek bodo plačali posamezniki, ki
so v 7. členu tega sklepa poimensko navedeni.

5. člen

Posameznik plača posebni samoprispevek v višini, ki je
naveden v 7. členu tega sklepa in je bil dogovorjen med
udeleženci referenduma. Znesek, ki je izražen v DEM, se
plača v SIT po srednjem tečaju Banke Slovenije na dan
plačila samoprispevka.

6. člen

Posebnega samoprispevka ne plačujejo tisti, ki so svojo
obveznost že poravnali, kakor tudi tisti, ki so po zakonu o
samoprispevku (Uradni list SRS, št. 35/85) plačila oproščeni.

7. člen

Posebni samoprispevek plačajo občani, ki so navedeni
v naslednjem seznamu:

Zap. Obveznost
št. Priimek in ime Bivališče v DEM

1. Kastelic Jože Male Pece 1 5.000
2. Zupančič Jože Male Pece2 2.500
3. Zupančič Janez Male Pece 2 2.500
4. Ostanek Marjan Male Pece 3 4.000
5. Ostanek Andreja Male Pece 3 1.000
6. Sever Jože Male Pece 4 5.000
7. Ostanek Jože Male Pece 5 2.500
8. Ostanek Joži Male Pece 5 2.500
9. Kotar Stanko Rdeči Kal 1 1.800
10. Golf Janez Rdeči Kal 4 1.800
11. Rus Štefa Rdeči Kal 5 1.800
12. Markelj Ciril Rdeči Kal 7 1.800
13. Strus Ciril Rdeči Kal 10 1.800
14. Grandovec Tomaž Rdeči Kal 14 1.800
15. Logar Tatjana Polica 46 1.800
16. Črnič Anton Sad 1 1.800
17. Kastelic Bojan Sad 2 1.800
18. Miklavčič Avguštin Sad 3 1.800
19. Kastelic Marko Sad n.h. 1.800
20. Kastelic Alojz Sad 7 1.800
21. Čebular Janez Sad 8 1.800
22. Kastelic Anton Sad 9 1.800
23. Oven Robert Šentvid/Stični 89 1.800
24. Kastelic Peter Ivančna Gorica 1.800
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8. člen

Plačane zneske samoprispevka se odšteje od osnove za

dohodnino (7. člen zakona o dohodnini, Uradni list RS, št.

48/90).

9. člen

Samoprispevek se plača na blagajni Krajevne skupnosti

Dob.

10. člen

S samoprispevkom zbrana sredstva so strogo namenska

in se uporabljajo za namene iz 2. člena tega sklepa.

11. člen

S sredstvi samoprispevka upravlja Svet krajevne skup-

nosti Dob, ki je odgovoren za zbiranje sredstev in izvajanje

del. Ta je dolžan po zaključku del poročati na zboru občanov

o uporabi s samoprispevkom zbranih sredstev.

12. člen

Ta sklep se objavi v Uradnem listu RS.

Dob, dne 10. decembra 1996.

Predsednik

Sveta krajevne skupnosti Dob

Anton Čebular l. r.

3997.

P O R O Č I L O
o izidu glasovanja na referendumu dne 8. 12. 1996

za uvedbo samoprispevka v Krajevni skupnosti Dob

V Krajevni skupnosti Dob so bili na referendumu, dne

8. 12. 1996 ugotovljeni naslednji izidi glasovanja:

1. v volilni imenik je bilo vpisanih 24 volilnih upravi-

čencev,

2. na referendumu je glasovalo 24 volilnih upravičen-

cev ali 100%,

3. ZA uvedbo samoprispevka je glasovalo 24 upravi-

čencev ali 100%,

4. PROTI uvedbi samoprispevka se je izreklo 0 volilnih

upravičencev ali 0%,

5. neveljavnih glasovnic je bilo 0 ali 0%,

6. volilna komisija ugotavlja, da je bil na referendumu,

dne 8. 12. 1996 predlog za samoprispevek sprejet, saj je zanj

glasovalo 100% vseh upravičencev.

Dob, dne 10. decembra 1996.

Predsednica

volilne komisije

Krajevne skupnosti Dob

Alojzija Trnovšek l. r.

LAŠKO

3998.

Na podlagi 30. člena zakona o referendumu in o ljudski

iniciativi (Uradni list RS, št. 15/94, 13/95 – odločbo US ter
38/96) zakona o samoprispevku (Uradni list SRS, št. 35/85)

ter sklepa o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka

za območje Krajevne skupnosti Zidani most (Uradni list RS,
št. 64/96) in izida referenduma z dne 8. 12. 1996, je Svet

krajevne skupnosti Zidani most na seji, dne 9. decembra
1996 sprejel

S K L E P
o uvedbi krajevnega samoprispevka za območje

Krajevne skupnosti Zidani most

1. člen

Za območje Krajevne skupnosti Zidani most se razpiše
referendum za uvedbo samoprispevka v denarju za

sofinanciranje izvedbe programa krajevne skupnosti.
Referendum bo v nedeljo, dne 8. decembra 1996, od 7.

do 19. ure na običajnih glasovalnih mestih.

2. člen

S samoprispevkom bo predvidoma zbrano 14,000.000
SIT.

Sredstva samoprispevka bodo uporabljena za sofinan-

ciranje programov krajevne skupnosti in sicer za:
1. rekonstrukcijo cest z asfaltiranjem: Zidani most–

Obrežje do meje s KS Rimske Toplice, Suha dol–Širje–
Straže do Senožet, preplastitev vseh asfaltiranih krajevnih

cest;

2. ureditev vodovodov: Zidani most–kamnolom do Zi-
dani most–železniška postaja, Kopitnik (Straže)–Lukovica

do Vel. Širje 103–Lipovšek, Jurkovšek;
3. ureditev Zidanega mosta: asfaltiranje okolice bloka

št. 9, razsvetljava in zasaditev z okrasnimi rastlinami;

4. sofinanciranje dodatnih TV programov na obstoje-
čem pretvorniku;

5. podporni zid Obrežje–Majland;
6. sofinanciranje nabave gasilskega avtomobila;

7. vzdrževanje–ureditev: mrliška vežica, rekreacijski

objekti, dom Svobode, zimska služba.

3. člen

Za realizacijo programa bodo uporabljena proračunska

sredstva, sredstva samoprispevka, sredstva donatorjev in dru-

gi denarni prispevki ter prostovoljno delo krajanov. Sredstva
samoprispevka se bodo uporabljala skladno z njihovim pri-

tokom in finančnim planom krajevne skupnosti za tekoče
leto ter po naslednjih merilih:

– 50% zbranih sredstev za rekonstrukcijo cest – 1. toč-

ka prejšnjega člena,
– 25% zbranih sredstev za vodovode – 2. točka prejš-

njega člena,
– 25% zbranih sredstev za programe iz 3. do 6. točke

prejšnjega člena.

4. člen

Samoprispevek se uvede v denarju za obdobje petih let,
in sicer od 1. 1. 1997 do 31. 12. 2001.



URADNI LIST REPUBLIKE SLOVENIJE Stran 6883Št. 73 – 18. XII. 1996

5. člen

Samoprispevek bodo plačevali občani, ki imajo stalno
bivališče na območju Krajevne skupnosti Zidani most in
imajo lastne dohodke. Samoprispevek bodo plačevali tudi
lastniki bivalnih objektov v Krajevni skupnosti Zidani most,
namenjenih za trajno ali občasno bivanje, ki nimajo stalnega
bivališča na območju Krajevne skupnosti Zidani most.

Samoprispevek se bo plačeval v naslednji višini:
– 1,5% od neto plač zaposlenih,
– 1,5% od neto pokojnin,
– 1,5% od bruto zavarovalne osnove, od katere samo-

stojni podjetniki plačujejo prispevke za pokojninsko in inva-
lidsko zavarovanje,

– 1,5% od prejemkov za priložnostno opravljanje stori-
tev,

– 5% od katastrskega dohodka – lastniki kmetijskih
zemljišč in gozdov v KS Zidani most,

– 100 DEM letno, preračunano v tolarje po srednjem
tečaju Banke Slovenije na dan plačila, lastniki bivalnih ob-
jektov, namenjenih za trajno ali občasno bivanje, s stalnim
bivališčem izven KS Zidani most.

6. člen

Plačila samoprispevka so oproščeni zavezanci, ki jih
določa zakon o samoprispevku.

Samoprispevek obračunavajo in odtegujejo gospodar-
ske družbe, zavodi, zasebni delodajalci in drugi izplačevalci
plač, nadomestil in pokojnin.

Lastnikom zemljišč in nepremičnin ter samostojnim
podjetnikom bo samoprispevek obračunaval in odtegoval
davčni organ Republike Slovenije.

7. člen

Krajevna skupnost lahko sredstva samoprispevka, ki so
začasno prosta, vroči banki za določen čas.

8. člen

Sredstva samoprispevka se zbirajo na žiro računu:
Krajevni samoprispevek KS Zidani most številka

50700-842-057-82000.
Za zbiranje sredstev in realizacijo referendumskega pro-

grama skrbi Svet krajevne skupnosti Zidani most. Svet en-
krat letno poroča zboru krajanov o uporabi sredstev samo-
prispevka.

9. člen

Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-
nem listu Republike Slovenije, uporablja pa se od 1. 1. 1997
dalje.

Št. 009-5/96
Zidani most, dne 9. decembra 1996.

Predsednik
Sveta krajevne skupnosti

Zidani most
Milan Vodišek l. r.

3999.

P O R O Č I L O
volilne komisije Zidani most o izidu glasovanja

na referendumu o uvedbi krajevnega samoprispevka
za KS Zidani most

I

Na območju Krajevne skupnosti Zidani most je bil na
referendumu, izvedenem v nedeljo, dne 8. decembra 1996,
ugotovljen naslednji izid glasovanja:

1. v volilne imenike je bilo vpisanih skupaj (volilni
imenik, potrdila, vikendaši) 659 volivcev.

Od tega je glasovalo:
2. na referendumu je glasovalo skupaj 333 volivcev ali

100%,
3. ZA uvedbo samoprispevka je glasovalo 196 volivcev

ali 59%,
4. PROTI uvedbi samoprispevka je glasovalo 131 vo-

livcev ali 39%,
5. neveljavnih glasovnic je bilo (2. točka = 100% – 3.,

4. in 5. točka) 6 ali 2%.

II

Na podlagi izida glasovanja volilna komisija ugotavlja,
da je bil izglasovan predlog za uvedbo krajevnega samopris-
pevka na območju Krajevne skupnosti Zidani most.

Laško, dne 8. decembra 1996.

Predsednik
volilne komisije Krajevne

skupnosti Zidani most
Silvo Jakopec l. r.

4000.

P O R O Č I L O
volilne komisije Vrh nad Laškim o izidu glasovanja

na referendumu o uvedbi krajevnega samoprispevka
za KS Vrh nad Laškim

I

Na območju Krajevne skupnosti Vrh nad Laškim je bil
na referendumu, izvedenem v nedeljo, dne 8. decembra 1996,
ugotovljen naslednji izid glasovanja:

1. v volilne imenike je bilo vpisanih skupaj (volilni
imenik, potrdila, vikendaši) 620 volivcev.

Od tega je glasovalo:

2. na referendumu je glasovalo skupaj 300 volivcev ali
100%,

3. ZA uvedbo samoprispevka je glasovalo 140 volivcev
ali 46,66%,

4. PROTI uvedbi samoprispevka je glasovalo 155 vo-
livcev ali 51,66%,

5. neveljavnih glasovnic je bilo (2. točka = 100% – 3.,
4. in 5. točka) 5 ali 1,66%.

II

Na podlagi izida glasovanja volilna komisija ugotavlja,
da ni bil izglasovan predlog za uvedbo krajevnega samopris-
pevka na območju Krajevne skupnosti Vrh nad Laškim.

Št. 009-6/96
Laško, dne 8. decembra 1996.

Predsednik
volilne komisije Krajevne
skupnosti Vrh nad Laškim

Jože Jančič l. r.
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Izdaja Časopisni zavod Uradni list Republike Slovenije – Direktor in odgovorni urednik Marko Polutnik – Tisk Tiskarna SET, d.o.o., Vevče – Akontacija naročnine za leto

1996 je 12.600 SIT (s prometnim davkom), pri ceni posameznega Uradnega lista RS je vračunan 5% prometni davek – Reklamacije se upoštevajo le mesec dni po izidu

vsake številke – Uredništvo in uprava Ljubljana, Slovenska 9 – Poštni predal 379/VII – Telefon direktor, sekretar, šef računovodstva 125 14 19, prodaja 125 02 94, računovod-

stvo, naročnine 125 23 57, telefaks 125 14 18, uredništvo 125 73 08, uredništvo – telefaks 125 01 99 – Žiro račun 50100-603-40323 – Po mnenju Ministrstva za kulturo se

ta publikacija uvršča med proizvode, od katerih se plačuje davek od prometa proizvodov po 13. točki tar. št. 3 zakona o prometnem davku (Uradni list RS,

št. 4-245/92 z dne 25. I. 1992)

Stran

VSEBINA

VLADA
3991. Uredba o spremembah in dopolnitvah uredbe o določitvi režima izvoza in uvoza določenega blaga 6693
3992. Uredba o določitvi uporabe znižane carinske stopnje in stopnje “prosto” 6724
3993. Uredba o določitvi carinskih kontingentov pri uvozu blaga v letu 1997 6825
3994. Uredba o določitvi carinskih kvot za leto 1997 po splošnem sporazumu o carinah in trgovini 6874

OBČINE
3995. Sklep o določitvi ekonomskih cen vzgojno-varstvenih programov v vrtcih (Ljubljana) 6881
3996. Sklep o uvedbi posebnega samoprispevka za financiranje modernizacije krajevne ceste Velike Pece–Male

Pece in za izgradnjo vodovoda Rdeči Kal–Sad (Ivančna Gorica) 6881
3997. Poročilo o izidu glasovanja na referendumu dne 8. 12. 1996 za uvedbo samoprispevka v Krajevni

skupnosti Dob (Ivančna Gorica) 6882
3998. Sklep o uvedbi krajevnega samoprispevka za območje Krajevne skupnosti Zidani most (Laško) 6882
3999. Poročilo volilne komisije Zidani most o izidu glasovanja na referendumu o uvedbi krajevnega samopris-

pevka v KS Zidani most (Laško) 6883
4000. Poročilo volilne komisije Vrh nad Laškim o izidu glasovanja na referendumu o uvedbi krajevnega

samoprispevka za KS Vrh nad Laškim (Laško) 6883

Uradni list RS na Internetu
Ob vse pogostoješih predlogih in željah številnih uporabnikov uradnega lista ga bo Časopisni

zavod Uradni list RS s 1. januarjem 1997 pričel izdajati tudi v elektronski obliki, dosegljiv pa bo

na domači strani

http://www.uradni-list.si
Uradni listi bodo v enaki obliki, kot so bili izdani tudi na zgoščenski: PDF format. To pomeni, da

jih bo možno uporabljati in pregledovati s pomočjo programa Acrobat Reader (družbe Adobe

Systems), in sicer lokalno, po prenosu celotne datoteke v lastni računalnik, ali pa po straneh

neposredno s spletnega strežnika. V vsakem primeru je potrebno imeti lokalno program Acrobat

Reader (ki je na voljo za brezplačen sprejem – download) in pa seveda ustrezen Internetov

brkljalnik. Uradni list bo sledil razvoju informacijskih tehnologij in bo sproti prilagajal način

uporabe in distribucije dokumentov trenutnemu stanju programske in komunikacijske opreme.

Tako bo predvidoma možno dobivati uradne liste tudi prek elektronske pošte, posebnih agentov

itd.

Prvih nekaj mesecev bo možna testna, prosta in brezplačna uporaba uradnih listov v
elektronski obliki, kasneje pa bo uvedena naročnina. Ta ne bo višja od naročnine za natisnjeno

obliko uradnega lista, posebno ugodno pa bo dodatno naročništvo (poleg natisnjene izdaje). Večji

sistemi bodo lahko dobili licenco za večuporabniški način, bodisi lokalno ali sprotno.

Glede na to, da ČZ Uradni list RS izdaja tudi celotne letnike uradnih listov na zgoščenki, je treba

poudariti, da se bosta obe elektronski obliki medsebojno dopolnjevali. Praviloma bo zgoščenka

namenjena za arhiviranje (izhajala bo enkrat letno), Internet pa za sprotno distribucijo. Cenovna

politika bo omogočala in spodbujala kombinacijo uporabe vseh treh oblik.


